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Thank you for choosing this AEG product. We have created it to give you impéggable

FOR PERFECT RESULTS O’))%?%

performance for many years, with innovative technologies that help make life si @r
— features you might not find on ordinary appliances. Please spend a few minutes r%i,ng to
get the very best from it. %6

Visit our website to:

@/ Get usage advice, brochures, trouble shooter, service information:
www.aeg.com

/ Register your product for better service:
5/ www.aeg.com/productregistration

Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
% www.aeg.com/shop

ENVIRONMENT CONCEB\NS

Recycle the materials with the symbol O . Put the packaging in applicable containers to
recycle it. Help protect the environment and human health and to recycle waste of electrical

and electronic appliances. Do not dispose appliances marked with the symbol >§ with the
household waste. Return the product to your local recycling facility or contact your municipal
office department for household waste or the shop where you purchased this product.

CUSTOMER CARE AND SERVICE

We recommend the use of original spare parts.
When contacting Service, ensure that you have the following data available.
The information can be found on the rating plate. Model, PNC, Serial Number.

Warning / Caution-Safety information.
Subject to change without notice.

/\ SAFETY INFORMATION

Before any cleaning or maintenance operation, disconnect hood from the
mains by removing the plug or disconnecting the mains electrical supply.
Always wear work gloves for all installation and maintenance operations.
This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not be allowed to tamper with the
controls or play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision. The premises where
the appliance is installed must be sufficiently ventilated, when the kitchen
hood is used together with other gas combustion devices or other fuels.
The hood must be regularly cleaned on both the inside and outside (AT
LEAST ONCE A MONTH). This must be completed in accordance with
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the maintenance instructions provided in this manual. Failure? llow the
instructions provided in this user guide regarding the cleaning of thig,hood
and filters will lead to the risk of fires. The flaming of foods beneath tb@}
hood itself is severely prohibited. O(%
The use of exposed flames is detrimental to the filters and may cause a éo,
fire risk, and must therefore be avoided in all circumstances. ’“@é
Any frying must be done with care in order to make sure that the oil does ®
not overheat and ignite.
/™ CAUTION: Accessible parts of the hood may become hot when used

ENGLISH 3

with cooking appliances.

For lamp replacement use only lamp type indicated in the Maintenance/
Replacing lamps section of this manual.
/\ WARNING! Do not connect the appliance to the mains until the

installation is fully complete.

When connecting the hood to the electrical network, only certified electrical
adaptors are allowed and not power strips.

1.SAFETY INSTRUCTIONS

With regards to the technical and safety
measures to be adopted for fume
discharging it is important to closely follow
the regulations provided by the local
authorities.

The ducting system for this appliance must
not be connected to any existing ventilation
system which is being used for any other
purpose such as discharging exhaust fumes
from appliances burning gas or other fuels.
Do not use or leave the hood without the
lamp correctly mounted due to the possible
risk of electric shocks.

Never use the hood without effectively
mounted grids.

The hood must NEVER be used as

a support surface unless specifically
indicated.

Use only the fixing screws supplied with the
product for installation or, if not supplied,
purchase the correct screws type.

Use the correct length for the screws which
are identified in the Installation Guide.

In case of doubt, consult an authorised
service assistance centre or similar
qualified person.

Warning! Failure to install the screws
or fixing device in accordance with
these instructions may result in
electrical hazards.

2.USE

The hood serves to aspirate the fumes and
vapors resulting from cooking.

The attached installation manual indicates
the version to be used depending on the
model you have, the suction version with

external evacuation@or filtering with

internal recirculation.
3.INSTALLATION

The mains power supply must correspond
to the rating indicated on the plate situated
inside the hood. If provided with a plug
connect the hood to a socket in compliance
with current regulations and positioned in
an accessible area, after installation. If it not
fitted with a plug (direct mains connection)
or if the plug is not located in an accessible
area, after installation, apply a double

pole switch in accordance with standards
which assures the complete disconnection
of the mains under conditions relating to
over-current category Il in accordance with
installation instructions.

Warning! Before re-connecting the
hood circuit to the mains supply and
checking the efficient function, always
check that the mains cable is correctly
assembled.
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/I\ Warning! Power cable replacement
must be undertaken by the authorised
service assistance centre or similar
qualified person.

The minimum distance between the

supporting surface for the cooking

equipment on the hob and the lowest part
of the range hood must be not less than
50cm from electric cookers and 65cm from
gas or mixed cookers. If the instructions for
installation for the gas hob specify a greater
distance, this must be adhered to.

4. MAINTENANCE

& ATTENTION! Before performing any
maintenance operation, isolate the
hood from the electrical supply by
switching off at the connector and
removing the connector fuse.

Or if the appliance has been connected

through a plug and socket, then the plug

must be removed from the socket.

The cooker hood should be cleaned

regularly (at least with the same frequency

with which you carry out maintenance of the
fat filters) internally and externally. Clean
using the cloth dampened with neutral liquid
detergent. Do not use abrasive products.

DO NOT USE ALCOHOL!

& Warning! Failure to carry out the basic
cleaning recommendations of the
cooker hood and replacement of the
filters may cause fire risks. Therefore,
we recommend observing these
instructions.

The manufacturer declines all responsibility

for any damage to the motor or any

fire damage linked to inappropriate

maintenance or failure to observe the above

safety recommendations.

0)
9
&
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4.1 Grease filter - The grO@se filter must
be cleaned once a month usfﬁwn
aggressive detergents, either b nd or
in the dishwasher, which must be
low temperature and a short cycle.
washed in a dishwasher, the grease filt 7o)
may discolour slightly, but this does not 7
o . Q
affect its filtering capacity. 'éG

4.2 Charcoal filter - Washable activated
charcoal filter - The saturation of the
charcoal filter occurs after more or less
prolonged use, depending on the type of
cooking and the regularity of cleaning of the
grease filter.

In any case it is necessary to replace the
cartridge at least every four mounths.

The charcoal filter may NOT be washed or
regenerated.




5. CONTROLS

The hood is fitted with a control panel with
aspiration speed selection control and a
light switch to control cooking area lights.

L

4 [ ECITTT ]

ON/OFF lights

OFF motors

Minimum suction power
Medium suction power
Maximum suction power

Use the high suction speed in cases

of concentrated kitchen vapours. It is
recommended that the cooker hood suction
is switched on for 5 minutes prior to cooking
and to leave in operation during cooking
and for another 15 minutes approximately
after terminating cooking.

O%
7
%
vy,
Q

6. LIGHTING 2
Disconnect the hood from the efégfricity.
Warning! Prior to touching the lighthulbs
ensure they are cooled down. %
Replace the damaged lamp. %
Use E14 3W max LED lamps only. For

ENGLISH

D” (alfanumeric position “1d”).

5

Q)éo

more details, check enclosed leaflet “ILCOS /7‘@

(S
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FUR PERFEKTE ERGEBNISSE .,
Danke, dass Sie sich fiir dieses AEG Produkt entschieden haben. Wir ha’ﬁ% es geschaffen
damit Sie viele Jahre von seiner ausgezeichneten Leistung und den innovatiygen
Technologien, die lhnen das Leben erleichtern, profitieren kdnnen. Es ist mit%tionen
ausgestattet, die in gewohnlichen Geraten nicht vorhanden sind. Nehmen Sie sichzin paar
Minuten Zeit zum Lesen, um seine Vorzuge kennen zu lernen. Oé>

éO

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um: ).
(@ Anwendungshinweise, Prospekte, Fehlerbehebungs- und Service-Informationen zu’"@é
(4

erhalten:
www.aeg.com

Ihr erworbenes Produkt zu registrieren, um den besten Service daflr zu

7
a/ gewahrleisten:

www.aeg.com/productregistration

Zubehor, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fur Ihr Gerat zu erwerben:
’E www.aeg.com/shop

UMWELTTIPPS

7,
Recyclen Sie Materialien mit dem Symbol o, Entsorgen Sie die Verpackung in den
entsprechenden Recyclingbehaltern.
Recyclen Sie zum Umwelt- und Gesundheitsschutz elektrische und elektronische Gerate.

Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol E nicht mit dem Hausmdill. Bringen Sie das
Gerat zu lhrer ortlichen Sammelstelle oder wenden Sie sich an hr Gemeindeamt.

REPARATUR- UND KUNDENDIENST

Bitte verwenden Sie ausschlielich Original-Ersatzteile fur lhre Produkte.
Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an den Kundendienst wenden
(diese Informationen finden Sie auf dem Typenschild): Modell, Produktnummer (PNC),
Seriennummer.

Warnungs-/ Sicherheitshinweise.
Anderungen vorbehalten.

/N SICHERHEITSHINWEISE

Vor jeglicher Reinigung bzw. Wartung, muss das Gerat vom Stromnetz
getrennt werden, indem man den Stecker auszieht bzw. den
Hauptschalter ausschaltet. Alle Installations-und Wartungarbeiten sind
mit Arbeitshandschuhen durchzuflihren. Das Gerat kann von Kindern ab
8 Jahren, sowie von Menschen mit verringerten physischen, sinnlichen
oder psychischen Fahigkeiten (oder ohne Erfahrung und Kenntnisse)
benutzt werden, sofern sie entsprechend tUberwacht werden bzw. in

die Benutzung des Gerats sicher eingewiesen worden und sich den
damit verbundenen Gefahren bewusst sind. Darauf achten, dass Kinder
mit dem Gerat nicht spielen. Die Reinigungs- und -Wartungsarbeiten
mussen von untberwachten Kindern nicht durchgefiihrt werden. Der
Raum muss ausreichend beluftet sein, wenn die Dunstabzugshaube
zusammen mit anderen Gas-bzw. Brennstoffgeraten verwendet wird. Die
Dunstabzugshaube ist regelmaRig innen und aulden zu reinigen: bei der
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Reinigung ist auf die Wartungshinweise des vorliegenden @Pagdbuchs zu

achten. Das Nichtbeachten der Reiningungshinweise und deS&rsatzes

bzw. Reinigung der Filter kann zur Brandgefahr flihren.

Es ist streng verboten, Speisen auf der Flamme unter der ‘)

Dunstabzugshaube zu kochen. Die Verwendung von offener Flammé”,

schadet den Filtern und kann zu Brandgefahr fiihren, daher ist die in

jedem Fall zu vermeiden. Das Frittieren muss mit Vorsicht durchgeflihrt on

werden, um zu vermeiden, dass das iiberhitzte Ol Feuer fangt. G

A Achtung' Daslst das Kochfeld in Betrieb, kdnnen zugangliche Teile der
Dunstabzugshaube heil werden.

Fur den Lampenersatz verwenden Sie nur den Lampentyp, der in dem

Absatz Lampenwartung / Ersatz des vorliegenden Handbuchs angegeben

wird.

/\ Achtung! Das Gerét nicht an das Stromnetz anschlieRen, bis die
Installation vollstandig abgeschlossen ist.

Die Abzugshaube darf nur mit zertifizierten elektrischen Adaptern und

nicht mit Mehrfachstromsteckdosen angeschlossen werden.

1. SICHERHEITSHINWEISE

Fir das Ableiten der Kiichengertiche, sich
streng an die Voschriften der ortlichen
Behdrde halten. Bei gleichzeitigem Betrieb
der Dunstabzugshaube im Abluftbetrieb
und gas- oder brennstoffbetriebenen
Geraten darf im Aufstellraum gas- oder
brennstoffbetriebenen Geraten der
Unterdruck nicht gréRer als 4 Pa (4

x 10-5 bar) sein. Die Abzugsluft darf

nicht in eine Ableitung der Rauch-bzw.

Brennstoffgase geleitet werden. Die

Dunstabzugshaube ohne richtig installierte

Lampen nicht verwenden bzw. lassen, um

Stromschlaggefahr zu vermeiden.

Die Dunstabzugshaube niemals ohne

richtig installiertes Gitter verwenden!

Die Dunstabzugshaube darf NIEMALS als

Auflageflache verwendet werden, sofern

es nicht ausdricklich angegeben ist.

Verwenden Sie nur die mit dem Produkt fir

die Installation mitgelieferten Schrauben,

oder, falls nicht im Lieferumfang enthalten,
kaufen Sie den richtigen Schraubentyp.

Die Lange fur die Schrauben verwenden,

die im Installationshandbuch angegeben

wird. Im Zweifelsfall, fragen Sie Ihren
autorisierten Kundendienst oder ein
ahnliches Fachpersonal.

/N ACHTUNG! Schrauben und
Befestigungselemente, die nicht in
Ubereinstimmung mit diesen Hinweisen
sind, kénnen zur elektrischen
Gefahrdung fiihren.

2.BEDIENUNG

Der Dunstabzug dient zum Absaugen der
beim Kochen entstehenden Dampfe.

In dem mitgelieferten Montagehandbuch ist
angegeben, ob Sie Ihre Haube als Abluft-

@oder Umluftversionbetreiben.
3.BEFESTIGUNG

Die Netzspannung muss der

Spannung entsprechen, die auf dem
Betriebsdatenschild im Innern der Haube
angegeben ist. Sofern die Haube einen
Netzstecker hat, ist dieser an zuganglicher
Stelle an eine den geltenden Vorschriften
entsprechende Steckdose auch nach der
Montage anzuschlieRen. Bei einer Haube
ohne Stecker (direkter Netzanschluss) oder
falls der Stecker nicht zuganglich ist, ist ein
normgerechter zweipoliger Schalter auch
nach der Montage anzubringen, der unter
Umstéanden der Uberspannung Kategorie
Il entsprechend den Installationsregeln ein
vollstdndiges Trennen vom Netz garantiert.

Hinweis!Vor der Inbetriebnahme
muss sichergestellt sein, dass

die Netzversorgung (Steckdose)
ordnungsgemaf montiert wurde.
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/\\ Hinweis! Zur Vermeidung von
Gefahren darf die Auswechselung des
Stromkabels nur vom autorisierten
Kundendienst vorgenommen werden.

Der Abstand zwischen der Abstellflache

auf dem Kochfeld und der Unterseite

der Dunstabzugshaube darf 60cm im

Fall von elektrischen Kochfeldern und

65cm im Fall von Gas- oder kombinierten

Herden nicht unterschreiten.Wenn

die Installationsanweisungen des

Gaskochgerats einen grofReren Abstand

vorgeben, ist dieser zu berlicksichtigen.

4. WARTUNG
Hinweis! Vor jeder Reinigung und
Pflege ist die Dunstabzugshaube
durch Ziehen des Netzsteckers oder
Ausschalten der Sicherung stromlos zu
machen.

Die Dunstabzugshaube muss sowohl innen

als auch auRen haufig gereinigt werden

(etwa in denselben Intervallen, wie die

Wartung der Fettfilter). Zur Reinigung ein

mit flissigem Neutralreiniger getranktes

Tuch verwenden. Keine Produkte

verwenden, die Scheuermittel enthalten.

KEINEN ALKOHOL VERWENDEN!

/N Hinweis! Nichtbeachtung dieser
Anweisungen zur Reinigung des
Gerates und zum Wechsel bzw. zur
Reinigung der Filter kann zum Brand
fuhren. Diese Anweisungen sind
unbedingt zu beachten!

Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung

fur irgendwelche Schaden am Motor oder

Brandschaden, die auf eine unsachgemafe

Wartung oder Nichteinhaltung der oben

angeflhrten Sicherheitsvorschriften

zurtickzufiihren sind.

0)
9
&
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4.1 Fettfilter - Der Metall?@ﬁré%nuss

einmal monatlich gewasche rden.

Das kann mit einem milden W mittel
von Hand, oder in der Spiilmaschifs bei
niedriger Temperatur und Kurzspuil
erfolgen. Der Metallfettfilter kann bei d
Reinigung in der Spilmaschine abfarben;Q,

was seine Filtermerkmale jedoch in keiner Gé
Weise beeintrachtigt. (S

4.2 Aktivkohlefilter - Der wasch-

bare Aktivkohlefilter - Je nach der
Benetzungsdauer des Herdes und der
Haufigkeit der Reinigung des Fettfilters
tritt nach einer mehr oder weniger langen
Benutzungsdauer die Sattigung des
Aktivkohlefilters auf. Auf jeden Fall muf}
der Filtereinsatz mindestens alle 4 Monate
ausgewechselt werden. Er kann NICHT
gereinigt oder erneut aktiviert werden.




5. BEDIENELEMENTE

Die Dunstabzugshaube ist mit einer
Bedienungsblende ausgestattet, die mit
einer Steuerung flr die Ansaugstarke bzw.
-geschwindigkeit, sowie einer Steuerung
zur Einstellung der Arbeitsplatzbeleuchtung

a  afal

ZEEN DN |

Schalter ON/OFF Beleuchtung
Schalter OFF der Absaugfunktion
mindeste Saugleistung

mittlere Saugleistung

héchste Saugleistung

Bei starker Dampfentwicklung die

hochste Betriebsstufe einschalten. Es

wird empfohlen, die Dunstabzugshaube
schon fuinf Minuten vor Beginn des
Kochvorganges einzuschalten und sie nach
dessen Beendigung noch ungefahr 15
Minuten weiterlaufen zu lassen.

O%
7
O%
vy,
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6. BELEUCHTUNG
Das gerat vom stromnetz nehm@7¢$
Hinweis! Vor berlihren der lampefZsjch
vergewissern, dass sie abgekuhlt si
Die beschadigte Lampe auswechseln. 0&)
Verwenden Sie nur max. 3W-E14 LED- 60
Lampen. Fur detailliertere Angaben, bitte im /}9
"4
(4

Blatt "ILCOS D" (alphanumerische Position
"1d") im Anhang nachsehen.

DEUTSCH 9
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Merci d’avoir choisi ce produit AEG. Nous I'avons congu pour qu’il vous {{@§ des
performances irréprochables pour longtemps, en intégrant des technologies’ignovantes qui
vous simplifient la vie grace a des caractéristiques que vous ne trouverez pa%ément
sur des appareils ordinaires. Veuillez prendre quelques instants pour lire cette notice afin

d’utiliser au mieux votre appareil.

Visitez notre site Internet pour :

af Obtenir des conseils d'utilisation, des brochures, de I'aide, des informations :
@ www.aeg.com

y Enregistrer votre produit pour obtenir un meilleur service :
a/ www.aeg.com/productregistration

Acheter des accessoires, consommables et pieces de rechange d’origine pour
’% votre appareil :
www.aeg.com/shop

EN MATIERE DE PROTECTION DE L’'ENVIRONNEMENT

Y
Recyclez les matériaux portant le symbole o, Déposez les emballages dans les

conteneurs prévus a cet effet. Contribuez a la protection de I'environnement et a votre
sécurité, recyclez vos produits électriques et électroniques. Ne jetez pas les appareils

portant le symbole == avec les ordures ménageres. Emmenez un tel produit dans votre
centre local de recyclage ou contactez vos services municipaux.

SERVICE APRES-VENTE

N'utilisez que des piéces de rechange d’origine.

Avant de contacter le service, assurez-vous de disposer des informations suivantes :

Vous trouverez ces informations sur la plaque signalétique. Modéle, PNC, numéro de série.
Avertissement/Attention : consignes de sécurité.

Sous réserve de modifications.

/! INFORMATION DE SECURITE

Avant toute opération de nettoyage ou d’entretien, débranchez
I'alimentation électrique en retirant la fiche ou en coupant l'interrupteur
géneral. Utilisez de gants de travail pour toute opération de nettoyage
ou d’entretien. L’appareil peut étre utilisé par les enfants 4gés pas moins
de 8 ans et les personnes ayant des capacités réduites physiques,
sensorielles ou mentales, ou sans I'expérience ou les connaissances
nécessaires, uniqguement sous surveillance ou aprés ils ont regu des
instructions relatives a I'utilisation en sécurité de I'appareil et ont compris
les dangers inhérents. Les enfants doivent étre surveillés pour s'assurer
qu'ils ne jouent pas avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne doivent
pas étre effectués par des enfants sans surveillance. La piéce doit avoir
une aération suffisante lorsque la hotte est utilisée conjointement avec
d’autres appareils fonctionnant au gaz ou autres combustibles.

La hotte doit étre réguliérement nettoyée a la fois a l'intérieur et a
I'extérieur (AU MOINS UNE FOIS PAR MOIS); cela devrait se faire en
conformité avec les instructions d’entretien dans ce manuel. Le non



respect des instructions expressément fournies dans ce m%ﬁ/e
concernant le nettoyage de la hotte et des filtres peut provoq
risques d’incendie. Il est strictement interdit de flamber les alim

%0
%, FRANGAIS 11
v
d’emploi
des
SOus

la hotte. L'utilisation d’'une flamme nue est dommageable pour les #jres
et peut causer un incendie, par conséquent, elles doivent étre évitées

toute fagon. La friture doit étre faite avec soin afin de s'assurer que I’hul%éo
7

surchauffée ne prend pas feu.

/\ AVERTISSEMENT: Lorsque la table de cuisson est en fonctionnement,
les parties accessibles de la hotte peuvent devenir tres chaudes.

Pour le remplacement de la lampe, utilisez uniquement le type de lampe

spécifié dans la section remplacement/maintenance lampe dans ce

manuel.

/\ Attention! Ne pas brancher I'appareil au réseau électrique avant
que l'installation est complétement terminée.

Pour brancher la hotte au réseau électrique, seuls les adaptateurs

électriques certifiés sont admis, les multiprises, sont interdites.

1. CONSIGNES DE SECURITE

En ce qui concerne les mesures techniques
et de sécurité a prendre pour I'évacuation
des fumées, respectez strictement les
dispositions des réglements locales.

L’air d’évacuation ne doit pas étre envoyé
dans un conduit utilisé pour évacuer

les fumées produites par les appareils

de combustion de gaz ou d’autres
combustibles.

Ne pas utiliser ou laisser la hotte sans

les lampes correctement montées, car

un éventuel risque de choc électrique est
possible.

N'utilisez jamais la hotte sans la grille
montée correctement!

La hotte ne doit JAMAIS étre utilisée
comme une surface d’appui, sauf indication
expresse.

Utilisez uniquement les vis de fixation
fournies avec le produit pour l'installation,
ou, si non fournies, acheter le type correct
de vis.

Utilisez la longueur correcte pour les vis qui
sont identifiées dans le Guide d’installation.
En cas de doute, consultez votre centre de
service agréé ou du personnel qualifié.

& Attention! Le défaut d’installer
les vis et les dispositifs de fixation
conformément a ces instructions peut
entrainer des risques électriques.

2.UTILISATION

La hotte est utilisée pour aspirer les fumées
et les vapeurs causés par la cuisine.

Le manuel d’installation attaché indique la
version d’utiliser pour votre modéle, soit

la version avec aspiration et évacuation

externe ou la version avec filtration et

recirculation interne.
3.INSTALLATION

La tension électrique doit correspondre a la
tension reportée sur la plaque signalétique
située a l'intérieur de la hotte. Si une prise
est présente, branchez la hotte dans une
prise murale conforme aux normes en
vigueur et placée dans une zone accessible
également aprés l'installation. Si aucune
prise n’est présente (raccordement direct
au circuit électrique), ou si la prise ne

se trouve pas dans une zone accessible
également aprés l'installation, appliquez
un disjoncteur normalisé pour assurer

de débrancher complétement la hotte

du circuit électrique en conditions de
catégorie surtension Ill, conformément aux
réglementations de montage.

Attention! Avant de rebrancher le
circuit de la hotte a I'alimentation
électrique et d’en vérifier le
fonctionnement correct, contrblez
toujours que le cable d’alimentation soit
monté correctement.

Q
> é@
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/\\ Attention! La substitution du cable
d’alimentation doit étre effectuée par le
service d’assistance technique autorisé
de fagon a prévenir tout risque.

La distance minimum entre la superficie

de support des récipients sur le dispositif

de cuisson et la partie la plus basse de la

hotte de cuisine ne doit pas étre inférieure a

50cm dans le cas de cuisiniéres électriques

et de 65cm dans le cas de cuisiniéres a gaz
ou mixtes.

Si les instructions d’installation du dispositif

de cuisson au gaz spécifient une plus

grande distance, il faut en tenir compte.

4. ENTRETIEN

/N Attention! Avant toute opération de
nettoyage ou d’entretien, débrancher la
hotte du circuit électrique en enlevant
la prise ou en coupant l'interrupteur
général de I'habitation.

La hotte doit étre régulierement nettoyée

a l'intérieur et a I'extérieur (au moins a la

méme fréquence que pour I'entretien des

filtres a graisse). Pour le nettoyage, utiliser
un chiffon humidifié avec un détergent
liquide neutre. Ne pas utiliser de produit
contenant des abrasifs. NE PAS UTILISER

D’ALCOOL!

& Attention! Il y a risque d’incendie si
vous ne respectez pas les instructions
concernant le nettoyage de I'appareil
et le remplacement ou le nettoyage du
filtre.

La responsabilité du constructeur ne

peut en aucun cas étre engagée dans le

cas d’'un endommagement du moteur ou

d’'incendie liés a un entretien négligé ou

au non respect des consignes de sécurité

précédemment mentionnées.

<>O
Y,
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4.1 Filtre anti-graisse - L&Jiltre anti-
graisse métallique doit étre yé une
fois par mois avec des détergefs non
agressifs, a la main ou dans le law
vaisselle a faibles températures et c
rapide. Le lavage du filtre anti-graisse
métallique au lave-vaisselle peut en O/}_
provoquer la décoloration. Toutefois, les @é
(]

caractéristiques de filtrage ne seront en
aucun cas modifiées.

4.2 Filtre a charbon actif - Filtre a
charbon actif lavable - La saturation du
charbon actif se constate aprés un emploi
plus ou mois long, selon la fréquence
d’utilisation et la régularité du nettoyage

du filtre a graisses. En tout cas, il est
nécessaire de changer le filtre aprés, au
maximum, quatre mois.

IL NE PEUT PAS étre nettoyé ou régénéré.




5. COMMANDES

La hotte est équipée d’un panneau de
contréle doté d'une commande de vitesse
d’aspiration et d’'une commande d’éclairage
du plan de cuisson.

LI
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ON/OFF lumiéres

OFF moteurs

Puissance d’aspiration minimum
Puissance d'aspiration moyenne
Puissance d'aspiration maximum

Utiliser la puissance d’aspiration maximum
en cas de concentration trés importante
des vapeurs de cuisson. Nous conseillons
d’allumer la hotte 5 minutes avant de
commencer la cuisson et de la faire
fonctionner encore pendant 15 minutes
environ aprés avoir terminé la cuisson.

%
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6. ECLAIRAGE 2

Débrancher I'appareil du résea ctrique

Attention! Avant de toucher les laffipes,

assurez-vous qu’elles soient froides. %

Remplacer 'ampoule brilée.

Utiliser uniquement des ampoules LED ded

3W-E14 (maximum). Pour de plus amples /7*@

détails, consulter la notice jointe "ILCOS D" '6@

(position alphanumérique "1d").
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VOOR PERFECTE RESULTATEN U
Bedankt dat u voor dit Electrolux product heeft gekozen. Dit apparaat is or% en om vele

jaren uitstekend te presteren, met innovatieve technologieén die het leven ge kelijker helpen
maken — functies die gewone apparaten wellicht niet hebben. Neem een paar mi n de tijd om
het door te lezen zodat u er optimaal van kunt profiteren.

Ga naar onze website voor: L.

Q@ Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen en onderhoudsinforr%’ﬁe:
www.aeg.com 4

<
e
Registreer uw product voor een betere service: Qé
@ www.aeg.com/productregistration (

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor uw apparaat:
% www.aeg.com/shop

MILIEUBESCHERMING

Y
Recycle de materialen met het symbool T, Gooi de verpakking in een geschikte

verzamelcontainer om het te recyclen. Help om het milieu en de volksgezondheid te beschermen
en recycle het afval van elektrische en elektronische apparaten. Gooi apparaten gemarkeerd met

het symbool >§ niet weg met het huishoudelijk afval. Breng het product naar het milieustation
bij u in de buurt of neem contact op met de gemeente.

KLANTENSERVICE

Wij raden altijd het gebruik van originele onderdelen aan.

Zorg er als u contact opneemt met de klantenservice voor dat u de volgende gegevens bij de
hand hebt.De informatie staat op het typeplaatje. Model, productnummer, serienummer.

N Waarschuwing - Belangrijke veiligheidsinformatie.

Wijzigingen voorbehouden.

/N VEILIGHEIDSINFORMATIE

Alvorens reinigings- of onderhoudswerkzaamheden uit te voeren, de kap
ontkoppellen van de elektrische voeding door het verwijderen van de stekker
of door het loskoppelen van de algemene schakelaar van de woning. Draag
bij alle installatie- en onderhoudswerkzaamheden werkhandschoenen. Deze
apparatuur kan worden gebruikt door kinderen vanaf de leeftijd van 8 jaar

en door mensen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke
vermogens of met gebrek aan ervaring en behoefte kennis, mits ze onder juist
toezicht zijn of instructies hebben gekregen over hoe het apparaat veilig te
gebruiken en zich bewust zijn van de verwante gevaren. Kinderen moeten in
de gaten gehouden worden, om te voorkomen dat ze met het apparaat gaan
spelen. Schoonmaak en onderhoud mag niet worden uitgevoerd door kinderen
zonder toezicht. De ruimte moet voldoende geventileerd worden, wanneer

de afzuigkap wordt gebruikt samen met andere apparaten die werken op gas
of andere brandstoffen. De kap moet regelmatig worden schoongemaakt,
zowel van binnen als van buiten (MINSTENS EENS PER MAAND), in

elk geval de instructies opvolgen die uitdrukkelijk zijn aangegeven in de
onderhoudsinstructies in deze handleiding.

Indien de normen voor het schoonmaken van de afzuigkap, en voor het
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vervangen en schoonmaken van de filters niet worden nage
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, kan dat

brandgevaar opleveren. Het is ten strengste verboden voedsel dirgct boven

de vlam te bereiden onder de kap.

Het gebruik van open vlammen is schadelijk voor de filters en kan br

veroorzaken, dus moet in ieder geval worden vermeden. )

Het frituren moet constant in de gaten gehouden worden om te voorkomen 3’%
<

oververhitte olie brand vat.

/\ Waarschuwing! Wanneer de kookplaat in gebruik is, kunnen de

>
e
é@

toegankelijke delen van de afzuigkap heet worden.adapters toegestaan en
geen verdeelstekkers of stekkerdozen.

Voor vervanging van de lamp alleen het type lamp gebruiken dat aangegeven

is in het deel ‘onderhoud / vervangen van de lamp’ in deze handleiding.

/\ Waarschuwing! Het apparaat niet aansluiten op het elektriciteitsnet
voordat de installatie volledig is voltooid. Voor de aansluiting van de
afzuigkap op het elektriciteitsnet zijn alleen goedgekeurde.

1. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Voor de technische normen en de veiligheidsnormen die moeten worden nagekomen in verband

met de afvoer van rookgassen moet u zich

strikt houden aan de bepalingen van de

regelgeving van de lokale autoriteiten. De
afgevoerde lucht mag niet worden weggeleid
door een kanaal dat ook gebruikt wordt

voor de afvoer van rook die geproduceerd

wordt door apparaten op gas of andere
brandstoffen.

De kap mag niet zonder correct gemonteerde

lampjes worden gebruikt of achtergelaten,

omdat er dan gevaar voor een elektrische
schok bestaat.

Gebruik de afzuigkap nooit zonder correct

gemonteerd rooster!

De afzuigkap mag NOOIT worden gebruikt

als plek om spullen op te leggen, tenzij

uitdrukkelijk aangegeven.

Gebruik alleen de bevestigingsschoeven

die bij het product worden geleverd voor

de installatie, of, indien niet meegeleverd,
koop het juiste type schroeven. Gebruik

de juiste lengte voor de schroeven die zijn

aangegeven in de Installatiehandleiding.

In geval van twijfel, raadpleeg een erkend

servicecentrum of soortgelijk gekwalificeerd

personeel.

& LET OP! Wanneer schroeven en
bevestigingsmiddelen niet geinstalleerd
worden zoals aangegeven in deze
instructies kan dit elektrische gevaren tot
gevolg hebben.

2.HET GEBRUIK

De kap is ontwikkeld om rook en kookdampen
af te zuigen. In het bijgesloten montageboekje
is aangegeven welke uitvoering mogelijk is

voor het model in Uw bezit: in de afzuigversie

met afvoer naar buiten@of in de filtrerende
versie met Iuchtcirculatie.

3.HET INSTALLEREN

De netspanning moet corresponderen met
de spanning die vermeld wordt op het etiket
met eigenschappen, aan de binnenkant
van de wasemkap. Als de wasemkap
een stekker heeft, moet deze in een
stopcontact worden gestoken dat voldoet
aan de geldende voorschriften op een, ook
na de installatie, goed bereikbare plaats.
Heeft de kap geen stekker (rechtstreekse
verbinding met het net) of is deze, ook na
de installatie, niet goed te bereiken, dan
moet er een tweepolige schakelaar worden
geplaatst die de volledige ontkoppeling
van het net garandeert in het geval
van een overspanning van klasse Ill, in
overeenstemming met de installatie normen.
& Attentie!Alvorens de wasemkap weer
aan het voedingsnet aan te sluiten
controleer of deze goed functioneert,
controleer altijd of de voedingskabel
goed gemonteerd is.
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/\\ Attentie! De voedingskabel moet door
de bevoegde technische assistentie
dienst worden vervangen om ieder
risico te voorkomen.

De minimum afstand tussen het kookvlak

van het fornuis en het laagste deel van de

afzuigkap mag niet onder de 50cm liggen,
in geval van een elektrisch fornuis en 65cm,
in geval van een gas- of gemengd fornuis.

Indien in de installatie-aanwijzing van

het gaskooktoestel een grotere afstand

wordt aangegeven moet hiermee rekening

worden gehouden.

4. ONDERHOUD

& Attentie! Koppel, voor ieder
onderhoud, eerst de wasemkap van het
elektriciteitsnet af door de stekker weg
te trekken of door de hoofdschakelaar
van de woning uit te schakelen.

De kap moet regelmatig schoon gemaakt

worden, zowel binnen als buiten (tenminste

met dezelfde regelmaat waarmee de
vetfilters gereinigd worden). Gebruik

voor het reinigen een doek die u vochtig

maakt met een beetje neutraal vloeibaar

reinigingsmiddel. Gebruik geen producten
die schuurmiddelen bevatten.

GEEN ALCOHOL GEBRUIKEN!

& Attentie! Als u deze aanwijzingen
m.b.t. reiniging van het apparaat en
vervanging resp. reiniging van de filters
niet opvolgt, kan dat tot brand leiden.
Deze aanwijzingen beslist opvolgen!

De fabrikant is niet aansprakelijk voor

schade aan de motor of schade t.g.v.

brand die het gevolg zijn van ondeskundig

onderhoud of niet opvolgen van de
bovengenoemde veiligheidsvoorschriften.

o%
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4.1 Veffilter - Het metalef¥yetfilter moet
eenmaal per maand worden%:igd
met neutrale reinigingsmiddele et de
hand of in de vaatwasmachine op4age
temperaturen en met een kort progr. a.
Door hem in de vaatwasmachine te w n
kan het metalen vetfilter ontkleuren, maarC,
dit is niet van invioed op de eigenschappen,@é
die beslist niet veranderen. (]

4.2 Wasbaar koolstoffilter - De
verzadiging van de koolstoffilter vindt
plaats na een min of meer geprolongeerd
gebruik en hangt af van het soort koken en
de regelmaat waarmee de vetfilter wordt
gewassen. In ieder geval moet de filter
minstens om de 4 maanden vervangen
worden. Het kan NIET gewassen of
opnieuw gebruikt worden




5. BEDIENINGSELEMENTEN
De kap is voorzien van een
bedieningspaneel met een schakelaar
voor de snelheid van afzuiging en een
schakelaar voor de verlichting van het

L

4 | ECITTT ]

ON/OFF lichten
OFF motoren
Zuigkracht laagste
Zuigkracht middelste
Zuigkracht maximale

In geval van een sterkere dampconcentratie
een hogere zuigkracht gebruiken.

We raden aan de afzuigkap 5 minuten
voordat men begint te koken aan te doen
en deze nog voor ongeveer 15 minuten
nadat men beéindigt heeft aan te laten.

NEDERLANDS 17
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6. VERLICHTING
Sluit de stroom af. %
Attentie! Alvorens de lampjes aa raken
controleer eerst of ze koud zijn. ’b%
Vervang de beschadigde lamp. %
Gebruik alleen ledlampen van max 3W- Q?é
E14. Raadpleeg voor meer informatie O/}
de bijgevoegde folder "ILCOS D"
(alfanumerieke positie "1d").
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PARA OBTENER RESULTADOS PERFECTC%;;
Gracias por escoger este producto AEG. Lo hemos creado para ofrecerl rendimiento
impecable durante muchos afios, con tecnologias innovadoras que le facilitazan la vida:
caracteristicas que probablemente no encontrara en electrodomésticos corrie .
Lea durante algunos minutos este documento para aprovechar al maximo este ™ /..

electrodoméstico. %O'

Visite nuestro sitio web para: 60/}

@ Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacion de servicio: Qé@
www.aeg.com

y Registrar su producto para recibir un mejor servicio:
a/ www.aeg.com/productregistration

Adquirir accesorios, articulos de consumo y recambios originales para su aparato:

E www.aeg.com/shop
ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

2y
Recicle los materiales con el simbolo To. Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su reciclaje.Ayude a proteger el medio ambiente y la salud
publica, asi como a reciclar residuos de aparatos eléctricos y electronicos. No deseche los

aparatos marcados con el simbolo >eEjunto con los residuos domésticos. Lleve el producto
a su centro de reciclaje local o pongase en contacto con su oficina municipal.

ATENCION Y SERVICIO AL CLIENTE

Le recomendamos que utilice recambios originales.

Al contactar con el Servicio, cerciorese de tener la siguiente informacién a mano.

La informacién se puede encontrar en la placa de caracteristicas. Modelo, PNC, Nimero de
serie.

N Advertencia - Precaucion-Informacion sobre seguridad.
Sujeto a cambios sin previo aviso.

/! INFORMACION DE SEGURIDAD

Antes de llevar a cabo cualquier operacion de limpieza o mantenimiento,
desconectar la campana de la alimentacion eléctrica desenchufando la
clavija o desconectando el interruptor general de la vivienda. Para todas
las operaciones de instalacion y mantenimiento utilizar los guantes de
trabajo. El aparato puede ser usado por nifios mayores a 8 afios y por
personas con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales, o con

falta de experiencia o de conocimiento necesario, previsto que estén

bajo vigilancia o después de que las mismas hayan recibido instruccion
relacionada con el uso seguro del aparato y de la comprension de

los peligros inherentes a éste. Los nifios deben ser supervisados

para asegurarse de que no jueguen con el aparato. La limpiezay el
mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin debida supervision.
La habitacién debe estar suficientemente ventilada cuando la campana se
utiliza contemporaneamente con otros dispositivos a combustion de gas u
otros combustibles. La campana debe ser limpiada con frecuencia, tanto
internamente como externamente (POR LO MENOS UNA VEZ AL MES),



en todo caso seguir lo que se indica expresamente en las
de mantenimiento de este manual.La inobservancia de las n
limpieza de la campana y del cambio y la limpieza puede comp
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oftmas de
r riesgo

de incendios.Es estrictamente prohibido flamear los alimentos baj
campana.El uso de una llama libre es perjudicial para los filtros y pue
provocar incendios, por lo tanto, debe evitarse en cualquier caso.

Los fritos debe realizarse con cuidado para evitar que el aceite caliente

prenda fuego.

jAtencion! Cuando la placa de coccion esta funcionando las partes
accesibles de la campana pueden calentarse.
Para la sustitucion de la lampara sélo utilizar el tipo de lampara indicado
en la seccion de mantenimiento/sustitucion de este manual.
/A jAtencion! No conectar la unidad a la red eléctrica hasta que la
instalacion sea totalmente completada.
En la conexion de la campana a la red eléctrica estan permitidos solo
adaptadores eléctricos certificados y no las tomas eléctricas multiples.

1. INSTRUCCIONES
DE SEGURIDAD

En cuanto a las medidas técnicas y de
seguridad a adoptar para la descarga de
los humos, seguir estrictamente lo previsto
por los reglamentos de las autoridades
locales competentes.

El aire aspirado no debe ser transportado

en un conducto usado para la descarga

de humos producidos por dispositivos de

combustién a gas u otros combustibles.

No utilizar ni dejar la campana sin las luces

correctamente instaladas debido al posible

riesgo de descarga eléctrica.

No utilizar nunca la campana sin la rejilla

montada correctamente!

La campana NUNCA debe utilizarse como

una superficie de apoyo a menos que asi

se indique especificamente.

Utilizar sdlo los tornillos para fijacion

suministrados con el producto para su

instalacion, o, si no se suministran, comprar
el tipo correcto de tornillos. Utilizar la
longitud correcta para los tornillos que

se identifican en la Guia de instalacion.

En caso de duda, consultar el centro de

asistencia autorizado o un similar personal

calificado.

/\ Atencién! Sino se instalan los tornillos
y elementos de fijacion de acuerdo con
estas instrucciones se puede incurrir en
riesgos de naturaleza eléctricos.

2.USO

La campana sirve para aspirar los humos y
vapores derivantes de la coccion. .

En el folleto de instalacién adjunto viene
indicada cual version es posible utilizar
para el modelo en vuestra posesion entre la

version aspirante a evacuacion externa

o filtrante a recirculo interno .

3.INSTALACION

La tension de red debe corresponder con
tension indicada en la etiqueta colocada en
el interior de la campana.Si es suministrada
con un enchufe, conectar la campana a

un enchufe conforme a las normas en

vigor y colocarlo en una zona accesible,

aun después de la instalacion. Sino es
suministrada con enchufe (conexion directa

a la red) o clavija y no es posible situarla

en un lugar accesible, aun después de la

instalacion, colocar un interruptor bipolar
de acuerdo con las normativas, para

asegurarse la desconexion completa a

la red en el caso de la categoria de alta

tension lll, conforme con las reglas de

instalacion.

& Atencién! Antes de reconectar el
circuito de la campana a lared y de
verificar el correcto funcionamiento,
controlar siempre que el cable de red
fue montado correctamente.
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& Atencion! La sustitucion del cable
de alimentacién debe ser efectuado
por el servicio de asistencia técnica
autorizado de manera de evitar todo
tipo de riesgo.
La distancia minima entre la superficie de
coccion y la parte mas baja de la campana
no debe ser inferior a 50cm en el caso de
cocinas electricas y de 65cm en el caso de
cocinas a gas o mixtas. Si las instrucciones
para la instalacion del dispositivo para
cocinar con gas especifican una distancia
mayor, hay que tenerlo en consideracion.

4. MANTENIMIENTO
jAtencion! Antes de cualquier
operacion de limpieza o mantenimiento,
retire la campana de la red eléctrica
desconectando el enchufe o
desconectando el interruptor general de
la casa.

La campana debe ser limpiada con

frecuencia tanto externamente como

internamente (con la misma frecuencia con

la que se realiza el mantenimiento de los

filtros de grasa). Para la limpieza, utilice

un pafo impregnado de detergente liquido

neutro. No utilice productos que contengan

abrasivos. {NO UTILICE ALCOHOL!
jAtencion! De no observarse las
instrucciones dadas para limpiar el
aparato y sustituir el filtro, puede
producirse un incendio. El fabricante
recomienda leerlas y respetarlas
atentamente.

El fabricante no se hace responsable

por los dafios al motor o los incendios

provocados en el aparato debido a

intervenciones de mantenimiento

incorrectas o al incumplimiento de las

normas de seguridad proporcionadas.

0)
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4.1 Filtro antigrasa - El ﬁ@a antigrasa
metalico debe limpiarse una%l mes con
detergentes no agresivos, mantglmente o
bien en lavavajillas a bajas températuras
y con ciclo breve. Con el lavado en
lavavaijilla el filtro antigrasa metalico p
destefiirse pero sus caracteristicas de QO
filtrado no cambian absolutamente.

4.2 Filtro al carboén activo - Filtro al
carbén activo lavable - La saturacion
del carbon activado ocurre después da
mas 0 menos tiempo de uso prolongado,
dependiendo del tipo de cocina y de la
regularidad de limpieza del filtro de grasa.
En cualquier caso es necesario sustituir
el cartucho al menos cada 4 meses. NO
puede lavarse o reciclarse.




5. MANDOS

La campana esta dotada de un panel de
mandos con control de las velocidades de
aspiracion y control de encendido de la luz
para la iluminacién del plano de coccién.

LI
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ON/OFF luces.

OFF motores.

Potencia de aspiracion minima
Potencia de aspiracion media
Potencia de aspiracion maxima

Usar la potencia de aspiracion mayor

en caso de particular concentracion de
vapores de cocina. Aconcejamos de
encender la aspiracion 5 minutos antes de
iniciar a cocinar y dejarla en funcion por
otros 15 minutos aproximadamente.

o)
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6. ILUMINACION %

Desconecte el aparato de la re ectrica.
jAtencion! Antes de tocar las langaras
asegurese de que esten frias.

Sostituir la lampara dafiada. %

Utilizar solo lamparas LED de max 3W-E1

Para mayores detalles, consultar la hoja /‘@
anexa "ILCOS D" (posicion alfanumérica '6@
"1d").
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Obrigado por escolher este produto Electrolux. Criamo-lo para Ihe oferecer um empenho
impecavel durante varios anos, com tecnologias inovadoras que tornam a sua vid ztz’i%fécil -

funcionalidades que podera nao encontrar em aparelhos comuns. Continue a ler dur alguns
minutos para tirar o maximo partido do produto. L

Visite o nosso website para: %Q(%

Y Resolver problemas e obter conselhos de utilizagéo, catalogos e informagdes sobre O/;.
@ servicos: Qé@

www.aeg.com

J / Registar o seu produto para beneficiar de um servigco melhor:
www.aeg.com/productregistration

Adquirir acessorios, consumiveis e pegas de substituicdo originais para o seu aparelho:
www.aeg.com/shop

PREOCUPAGOES AMBIENTAISA

Recicle os materiais que apresentem o simbolo Lo, Coloque a embalagem nos contentores
indicados para reciclagem.
Ajude a proteger o ambiente e a saude publica através da reciclagem de aparelhos eléctricos e

electrénicos. Nao elimine os aparelhos que tenham o simbolo == juntamente com os residuos
domeésticos. Coloque o produto num ponto de recolha para reciclagem local ou contacte as suas
autoridades municipais.

APOIO AO CLIENTE E ASSISTENCIA

Recomendamos a utilizagéo de pegas de substituicao originais.
Quando contactar a Assisténcia, certifique-se de que tem os seguintes dados disponiveis.
A informac&o encontra-se na placa de caracteristicas. Modelo, PNC, Numero de Série.

Aviso / Cuidado - Informagdes de seguranga.
Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.

/N INFORMACOES DE SEGURANCA

Antes de fazer qualquer operacao de limpeza ou de manutencao, deve-

se desligar o exaustor da rede elétrica retirando a tomada ou desligando a
alimentacgéo da rede elétrica. Usar sempre luvas de trabalho para todas as
operagdes de instalagdo e manutengéo. Este aparelho pode ser usado por
criangas a partir de 8 anos de idade e por pessoas com reduzidas capacidades
fisicas, sensoriais e mentais, ou falta de experiéncia e conhecimento, desde
que sejam supervisionadas ou se tiverem recebido as necessarias instrucoes
relativas ao uso em seguranca do aparelho e que tenham conhecimento dos
riscos envolvidos. As criangas ndo devem ser autorizadas a manipular os
comandos ou brincar com o aparelho. A limpeza e a manutengao nao devem
ser feitas por criangas sem supervisdo. O local onde o aparelho sera instalado,
deve ser suficientemente ventilado, quando o exaustor for utilizado em conjunto
a outros dispositivos de combustao de gas ou outros combustiveis. O exaustor
deve ser limpo frequentemente, interna e externamente (PELO MENOS UMA
VEZ POR MES). Isso deve ser feito em conformidade com as instrugoes



de manutengao indicadas neste manual. O ndo cumprimento da%
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strugoes

fornecidas neste guia do utilizador, no referente a limpeza do exaustoy e
substituicdo e limpeza dos filtros, causa riscos de incéndio. E severarfignte
proibido colocar alimentos diretamente na chama, sob o exaustor. O usc?de
chama livre causa danos aos filtros e pode originar incéndios, portanto, de\f8><§er

evitado em quaisquer circunstancias.

, . . . . 4
Os alimentos fritos devem ser feitos sob controle, para evitar que o éleo <.

sobreaqueca e se incendeie.

Q
> é@

A\ CUIDADO: Pegas acessiveis do exaustor podem queimar quando utilizado

com a placa de fogao.

Para a substitui¢do da lampada, utilizar apenas o tipo de lampada indicado na

secgdo de Manutengéo/Substituicdo de lampadas deste manual.

/\ ATENCAO! N&o ligar o aparelho a rede elétrica até que a instalagéo esteja
totalmente concluida. Na ligagéo do exaustor a rede elétrica sdo permitidos
apenas adaptadores elétricos certificados e ndo tomadas multiplas.

1. INSTRUCOES DE SEGU-
RANCA

Relativamente as medidas técnicas e

de seguranca a serem adotadas para a

descarga de fumos, é importante respeitar

rigorosamente os regulamentos fornecidos
pelas autoridades locais. O sistema de
condutas desde aparelho ndo pode ser
conectado a outro sistema de ventilagdo

ja existente que esteja sendo usado para

qualquer outra finalidade, como descarga

de fumos de aparelhos a gas ou outros

combustiveis. Nao utilizar ou deixar o

exaustor sem lAmpadas corretamente

montadas, devido ao possivel risco de
choques elétricos. Nunca utilizar o exaustor
sem as grades montadas corretamente.

O exaustor NUNCA deve ser utilizado como

uma superficie de apoio, a menos que nao

seja especificamente indicado.

Usar somente os parafusos de fixagdo

fornecidos com o aparelho, para a instalacgéo,

ou, se nao for fornecido, comprar o tipo de
parafuso correto. Usar o comprimento correto
para os parafusos que sao identificados no

Guia de Instalagéo.

Em caso de duvida, consultar um centro de

assisténcia autorizado ou pessoa qualificada

similar.

/N ATENCAO! A falta de instalacdo de
parafusos ou dispositivos de fixagdo em
conformidade com estas instrugdes, pode
resultar em riscos elétricos.

2.USO

O exaustor serve para sugar a fumaga e
vapores da cozinha.

No manual de instalagdo que acompanha o
aparelho, vem indicado qual verséo é possivel
utilizar para o modelo no seu poder entre a
versao aspirante com evacuagéao ao exterior

@ou a filtragem com recirculagéo interna

@

3.INSTALACAO

A voltagem da rede elétrica deve
corresponder a voltagem indicada na etiqueta
das caracteristicas situada no interior da coifa.
Se dotada de ficha, conectar a coifa a uma
tomada em conformidade com as normas
vigentes posta em zona acessivel,mesmo
depois da instalagdo. Se ndo dotada de

ficha (conexdo direta a rede) ou a tomada
ndo se encontra em zona acessivel,mesmo
depois da instalagao, aplicar um interruptor
bipolar em conformidade com a norma que
assegure a desconexao completa da rede nas
condicdes da categoria de sobretensao I,
conformemente as regras de instalacgéo.

& Atencao!Antes de conectar novamente
o circuito da coifa com a alimentagéo
elétrica, verificar seu funcionamento,
atentar sempre para que o cabo de rede
esteja montado corretamente.
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/N Atengao! A substituigdo do cabo
de alimentagéo deve ser efetuada
pelo servigo de assisténcia técnica
autorizado de modo a prevenir qualquer
risco.
A distancia minima entre a superficie de
suporte dos recipientes sobre o fogéao
e a parte mais baixa da coifa ndo deve
ser inferior a 50cm no caso de fogdes
elétricos e 65cm no caso de fogdes a
gas ou combinados. Se as instrugdes de
instalagcdo do fogéo a gas especificarem
uma distancia maior, deve-se levar em
conta esta indicagao.

4. MANUTENCAO
Atencao! Antes de qualquer
operagao de limpeza ou manutencgao,
desconectar a coifa da rede elétrica
tirando o pluge da tomada ou
desligando o interruptor geral da
alimentagéao elétrica.

O exaustor deve ser limpo frequentemente,

interna e externamente (pelo menos com a

mesma frequéncia com a qual se efectua a

manutencao dos filtros antigorduras).

Para a limpeza use um pano umedecido

com detergentes liquidos neutros. Evite o

uso de produtos contendo abrasivos. NAO

UTILIZE ALCOOL!

/N Atengio! O ndo cumprimento das
instrugdes fornecidas para a limpeza
do aparelho e para a limpeza ou
substituigao do filtro pode provocar
riscos de incéndio.

O fabricante néo se responsabiliza por

danos causados ao motor ou decorrentes

de incéndio, provocados por uma
manutengao inadequada ou pelo nao
cumprimento das indicacdes de seguranca
citadas neste manual.

o%
7
%
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4.1 Filtro de gordura - O%jitro de gordura
deve ser limpo uma vez por)ﬁﬁasﬂ,com
detergentes ndo agressivos. O#jtro pode
ser lavado manualmente ou em M%uina
de lavar louga a baixas temperaturasgg.com
ciclo breve. O filtro metélico para a goréa
pode perde cor com as lavagens na O,;_
maquina da louga, mas suas caracteristicasGé
de filtragdo nao se alteram. (S

4.2 - Filtro de carvao acrivolavavel

A saturacao do filtro de carvao activado
se verifica apds um uso mais ou menos
prolongado em fungéo do tipo de cozinha
e da regularidade da limpeza do filtro de
gorduras. Em todo caso, é necessario
substituir o cartucho no maximo cada 4
meses.

NAO pode ser lavado ou regenerado.




5. COMANDOS

O exaustor € dotado de um painel de
comandos com um controlo de velocidade
de aspiragédo e um controlo para acender a
luz de iluminagéo do plano de cozedura.

LI
%< [T H:[T T |

ON/OFF luzes

OFF motores

Poténcia minima de aspiragao
Poténcia média de aspiragao
Poténcia maxima de aspiragéo

Usar a poténcia de aspiragao no caso

de uma maior concentragao de vapor

de cozimento. Aconselhamos ligar a
aspiragéo 5 minutos antes de iniciar a
cozinhar e de deixa-la em funcionamento
por aproximadamente 15 minutos apos o
término do cozimento.

(@) R
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6. ILUMINACAO %
Desligar o aparelho da rede ele ;
Atencao! Antes de tocar as Iérﬁ%?/s,
certificar-se que estejam frias. %
Substituir a lampada danificada. Oé)
Utilizar apenas lampadas LED de 3W- OO
E14 no maximo. Para mais informagoes,
consultar a folha em anexo "ILCOS D"
(posicao alfanumérica "1d").
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Grazie per aver scelto di acquistare questo prodotto AEG. Lo abbiamo creato fornirvi
prestazioni impeccabili per molti anni, grazie a tecnologie innovative che vi sem "ﬁheranno
la vita - funzioni che non troverete sulle normali apparecchiature. Vi invitiamo a ded@are
qualche minuto alla lettura del presente manuale, per conoscere come trarre il massi
vantaggio dall’'utilizzo della vostra apparecchiatura.

PER RISULTATI PERFETTI O/))%%ﬂ

9
o : o
Visitate il nostro sito web per: .é@

informazioni sull’assistenza:

(@ ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie, ottenere
www.aeg.com

Z / registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
www.aeg.com/productregistration

acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra

E apparecchiatura:

www.aeg.com/shop

CONSIDERAZIONI AMBIENTALI

Va%
Riciclare i materiali con il simbolo &. Buttare I'imballaggio negli appositi contenitori per il
riciclaggio. Aiutare a proteggere 'ambiente e la salute umana e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed elettroniche. Non smaltire le apparecchiature che riportano il

simbolo & insieme ai normali rifiuti domestici. Portare il prodotto al punto di riciclaggio piu
vicino o contattare il comune di residenza.

SERVIZIO CLIENTI E MANUTENZIONE

Consigliamo sempre I'impiego di ricambi originali.
Quando si contatta I’Assistenza, accertarsi di disporre dei seguenti dati.
Le informazioni si trovano sulla targhetta di identificazione. Modello, numero
dell’apparecchio (PNC), numero di serie.
Avvertenza / Attenzione - Importanti Informazioni di Sicurezza
Con riserva di modifiche

/! INFORMAZIONI DI SICUREZZA

Prima di qualsiasi operazione di pulizia 0 manutenzione, disinserire la
cappa dalla rete elettrica togliendo la spina o staccando l'interruttore
generale dell'abitazione. Per tutte le operazioni di installazione e
manutenzione utilizzare guanti da lavoro. L’apparecchio puo essere
utilizzato da bambini di eta non inferiore a 8 anni e da persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali, o prive di esperienza o della
necessaria conoscenza, purche sotto sorveglianza oppure dopo che le
stesse abbiano ricevuto istruzioni relative all'uso sicuro dell'apparecchio
e alla comprensione dei pericoli ad esso inerenti. | bambini devono
essere controllati affinché non giochino con I'apparecchio. La pulizia e la
manutenzione non deve essere effettuata da bambini senza sorveglianza.
Il locale deve disporre di sufficiente ventilazione, quando la cappa

da cucina viene utilizzata contemporaneamente ad altri apparecchi a



combustione di gas o altri combustibili. La cappa va frequ%?lge
sia internamente che esternamente (ALMENO UNA VOLTA

o)
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mente pulita
ALMESE),

rispettare comunque quanto espressamente indicato nelle istruzigpi di

manutenzione riportate in questo manuale. L'inosservanza delle nérme di

pulizia della cappa e della sostituzione e pulizia dei filtri comporta nscﬁbgl

incendi. E’ severamente vietato fare cibi alla fiamma sotto la cappa.

L'impiego di fiamma libera & dannoso ai filtri e pud dar luogo ad incendi, %

pertanto deve essere evitato in ogni caso. La frittura deve essere fatta "G

sotto controllo onde evitare che I'olio surriscaldato prenda fuoco.

A\ Attenzione! Quando il piano di cottura & in funzione le parti accessibili
della cappa possono diventare calde.

Per la sostituzione della lampada utilizzare solo il tipo lampada indicato

nella sezione manutenzione /sostituzione lampada di questo manuale.

/\ Attenzione! Non collegare I'apparecchio alla rete elettrica finché
linstallazione non & totalmente completata.

Nella connessione della cappa alla rete elettrica sono permessi solo

adattatori elettrici certificati € non le prese elettriche multiple.

1. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Per quanto riguarda le misure tecniche

e di sicurezza da adottare per lo scarico

dei fumi attenersi strettamente a quanto

previsto dai regolamenti delle autorita locali

competenti.

L’aria aspirata non deve essere convogliata

in un condotto usato per lo scarico dei fumi

prodotti da apparecchi a combustione di

gas o di altri combustibili.

Non utilizzare o lasciare la cappa priva

di lampade correttamente montate per

possibile rischio di scossa elettrica.

Mai utilizzare la cappa senza griglia

correttamente montata!

La cappa non va MAI utilizzata come

piano di appoggio a meno che non sia

espressamente indicato.

Utilizzare solo le viti di fissaggio in

dotazione con il prodotto per I'installazione

0, se non in dotazione, acquistare il tipo

di viti corretto. Utilizzare la lunghezza

corretta per le viti che sono identificati

nella Guida all'installazione. In caso di

dubbio, consultare il centro di assistenza

autorizzato o personale qualificata similare.

/\ Attenzione! La mancata installazione
di viti e dispositivi di fissaggio in
conformita di queste istruzioni puo
comportare rischi di natura elettrica.

2.USO

La cappa serve per aspirare i fumi e

vapori derivanti dalla cottura. Nel libretto
di installazione allegato & indicata quale
versione € possibile utilizzare per il modello
in Vs. possesso tra la versione aspirante

ad evacuazione esterna @ o filtrante a

ricircolo interno .

3.INSTALLAZIONE

La tensione di rete deve corrispondere
alla tensione riportata sull’etichetta
caratteristiche situata all'interno della
cappa. Se provvista di spina allacciare la
cappa ad una presa conforme alle norme
vigenti posta in zona accessibile anche
dopo l'installazione. Se sprovvista di
spina (collegamento diretto alla rete) o
la spina non & posta in zona accessibile,
anche dopo installazione, applicare un
interruttore bipolare a norma che assicuri
la disconnessione completa della rete nelle
condizioni della categoria di sovratensione
IIl, conformemente alle regole di
installazione.
Attenzione! Prima di ricollegare il
circuito della cappa all’alimentazione
di rete e di verificarne il corretto
funzionamento, controllare sempre
che il cavo di rete sia stato montato
correttamente.
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/N Attenzione! La sostituzione del cavo
di alimentazione deve essere effettuata
dal servizio assistenza tecnica
autorizzato o da persona con qualifica
similare.

La distanza minima fra la superficie di

supporto dei recipienti sul dispositivo di

cottura e la parte piu bassa della cappa da

cucina deve essere non inferiore a 50cm in
caso di cucine elettriche e di 65cm in caso

di cucine a gas o miste.

Se le istruzioni di installazione del

dispositivo di cottura a gas specificano una

distanza maggiore, bisogna tenerne conto.

4. MANUTENZIONE
Attenzione! Prima di qualsiasi
operazione di pulizia 0 manutenzione,
disinserire la cappa dalla rete elettrica
togliendo la spina o staccando
l'interruttore generale dell’abitazione.
La cappa va frequentemente pulita
(almeno con la stessa frequenza con cui
si esegue la manutenzione dei filtri grassi),
sia internamente che esternamente. Per
la pulizia usare un panno inumidito con
detersivi liquidi neutri.
Evitare I'uso di prodotti contenenti abrasivi.
NON UTILIZZARE ALCOOL!
Attenzione! L'inosservanza delle
norme di pulizia dell’apparecchio e
della sostituzione dei filtri comporta
rischi di incendi. Si raccomanda quindi
di attenersi alle istruzioni suggerite.
Si declina ogni responsabilita per
eventuali danni al motore, incendi
provocati da un’impropria manutenzione
o dall'inosservanza delle suddette
avvertenze.

0)
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4.1 Filtro antigrasso - ||
metallico deve essere pulito volta

al mese con detergenti non ag Sivi,
manualmente oppure in lavastoviditg.a
basse temperature ed a ciclo breve?%%l
lavaggio in lavastoviglie il filtro antigras o)
metallico pud scolorirsi ma le sue 7.

caratteristiche di filtraggio non cambiano @éG
assolutamente.

antigrasso

4.2 -Filtro ai carboni attivi lavabile

La saturazione del filtro carbone si verifica
dopo un uso piu 0 meno prolungato a
seconda del tipo di cucina e della regolarita
della pulizia del filtro grassi. In ogni caso

€ necessario sostituire la cartuccia al
massimo ogni quattro mesi.

NON puo essere lavato o rigenerato




5. COMANDI

La cappa é fornita di un pannello
comandi con un controllo delle velocita di
aspirazione ed un controllo di accensione
della luce per l'illuminazione del piano di

LI
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ON/OFF luci

OFF motori

Potenza di aspirazione minima
Potenza di aspirazione media
Potenza di aspirazione massima

Usare la velocita maggiore in caso di
particolare concentrazione di vapori

di cucina. Consigliamo di accendere
I'aspirazione 5 minuti prima di iniziare a
cucinare e di lasciarla in funzione a cottura
terminata per altri 15 minuti circa.

o)
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6. ILLUMINAZIONE %

Disinserire 'apparecchio dalla r&ig, elettrica.
Attenzione! Prima di toccare le lampade
sincerarsi che siano fredde.

Sostituire la lampada danneggiata Utiliz%e
solo lampade LED da max 3W-E14. Per
maggiori dettagli, consultare il foglio Q
allegato "ILCOS D" (posizione alfanumerica 'é@
"1d").

ITALIANO 29
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FOR PERFEKT RESULTAT 2%
Tack for att du valt denna produkt fran AEG. Vi har skapat den sa att du ska a fa felfritt
resultat i manga ar, med innovativa tekniker som gor livet enklare — funktioner s uinte
skulle hitta hos vanliga produkter. Varsagod att &gna nagra minuter at att 1asa detté% att
fa ut sd mycket som mgjligt av produkten.

%o,
Besok var webbplats for att: Q

.é@

(@ Fa tips om anvandning, broschyrer, felstkare, serviceinformation:
www.aeg.com

J / Registrera din produkt for battre service:
www.aeg.com/productregistration

’E Kop tillbehor, férbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.aeg.com/shop

MILJOSKYDD

2%
Atervinn material med symbolen TO. Atervinn forpackningen genom att placera den i
lampligt karl.
Bidra till att skydda var miljo och var halsa genom att atervinna avfall fran elektriska

och elektroniska produkter. Slang inte produkter markta med symbolen g med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa narmaste atervinningsstation eller kontakta
kommunkontoret.

KUNDTJANST OCH SERVICE

Vi rekommenderar att originalreservdelar anvands.
Ha foljande uppgifter till hands nar du kontaktar serviceavdelningen.
Informationen finns pa typskylten. Modell, PNC, serienummer.

Varnings-/viktig sékerhetsinformation.
Vi forbehaller oss ratten till andringar utan foregdende meddelande.

/N SAKERHETSINFORMATION

Gor alltid flakten strémlds innan nagon typ av underhallsarbete eller
rengdring inleds genom att dra ur kontakten eller sla av bostadens
huvudstrombrytare.Anvand alltid skyddshandskar vid installation och
underhallsingrepp.Apparaten far anvandas av barn fran 8 ars alder eller
personer med reducerad rorelseférmaga eller mental kapacitet, eller
personer som saknar erfarenhet och kannedom om apparaten, sétillvida
inte anvandandet dvervakas eller instruktioner ges av erfaren person som
ansvarar for sakerheten. Barn far inte lamnas utan uppsikt for att forhindra
att de leker med apparaten.

Rengdrings- och underhallsingrepp far inte utféras av barn utan uppsikt.
Lokalen skall vara ordentligt ventilerad nar koksflakten anvands
tillsammans med andra apparater vilka drivs med gas och andra typer

av bransle. Rengor flakten ofta, saval utvandigt som invandigt, (MINST
EN GANG | MANADEN), och respektera under alla handelser samtliga



underhallsinstruktioner i denna manual.
Bristande rengoring av flakten och filtren samt ett uteblivet byte a@gtren
medfor brandfara.Det ar strangt forbjudet att flambera mat under fla

Oppna lagor skadar filtren och kan orsaka brand och skall darfor undvi
i alla 1agen. Frityrkokning skall ske under uppsikt for att undvika att

overhettad olja fattar eld.
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/\ Varning! Nar spishallen &r i funktion kan tillgangliga delar av flakten

hettas upp.

Anvand endast den typ av lampor som anges i denna handbok i kapitles
Underhall/Byte av lampa nar lampan skall bytas ut.
/\ Varning! Anslut inte apparaten till elnatet innan installationen ar helt

slutford.

For anslutningen av flakten till elnatet ar endast certifierade eladapters

tillatna och inga elektriska grenuttag.

1. SAKERHETSINSTRUKTIONER

Vad betraffar de tekniska foreskrifter

och sakerhetsatgarder som skall vidtas

for avledning av utblasningsluften, skall

de foreskrifter som utfardats av lokala

myndigheter noga efterlevas.

Utblasningsluften far inte ledas in i rokkanal

som anvands for avledning av rokangor

som kommer fran apparater vilka matas
med gas eller andra typer av bransle.

Anvand eller lamna aldrig flakten utan

korrekt imonterade lampor for att undvika

risken for elektriska stotar.

Flakten far aldrig anvandas utan att gallret

ar korrekt monterat!

Flakten far ALDRIG anvandas som

avstalliningsyta om inte detta ar uttryckligen

angivet.

Anvéand endast de medlevererade

fixeringsskruvarna eller inforskaffa

skruvar av korrekt typ. Anvand skruvar

med ratt 1angd enligt foreskrifterna i

Installationsguiden. | handelse av tvivel,

kontakta Servicekontoret eller behorig

personal.

/\ Varning! | det fall skruvar och
fixeringsanordningar inte installeras
enligt dessa instruktioner kan elektriska
risker uppsta.

2.ANVANDNING INSTALLA-
TION

Flakten anvands for att suga ut matos och
anga. | den bifogade installationshandboken
indikeras de av de tva versionerna som ar
disponibla p& den modell ni &r Agare till.

De disponibla versionerna ar de foljande:
utsugningsversion med utvandig evakuering

@eller filterversion med invandig

étercirkulation.
3.INSTALLATION

Natspanningen skall motsvara spanningen
som anges pa markplaten som sitter
inne i flakten. Om flakten ar utrustad
med stickkontakt skall denna anslutas till
ett uttag som é&r lattillgangligt aven efter
installationen och som uppfyller gallande
foreskrifter. | det fall flakten saknar
stickkontakt (direktanslutning till natet), eller
om uttaget ar placerat pa en svaratkomlig
plats skall en godkand tvapolig strombrytare
installeras som garanterar en fullkomlig
frankoppling fran natet i samband med
overspanningsklass lll, i enlighet med
installationsbestdmmelserna.
Varning! Kontrollera innan flaktens
krets ansluts med natspanningen att
den fungerar korrekt och ar korrekt
monterad.

@o%
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& Varning! byte av elektrisk kabel skall
utféras av auktoriserad servicetekniker i
syftet att undvika all typer av risker.

Minsta tillatna avstand mellan kokkarlens

stodyta pa spishallen och koksflaktes

underkant ar 50cm om det ar fragan om en
elektrisk spis och 65cm om det ar fragan
om gasspis eller kombinerad gashall.

Om spishallens instruktioner anger ett

storre avstand skall detta respekteras.

4. UNDERHALL

/\\ Varning! Gér alltid flakten stromlds
innan nagon typ av underhallsarbete
eller rengdring inleds genom att sla
ifran bostadens huvudstréombrytare.

Flakten skall rengdras ofta, saval invandigt

som utvandigt (&tminstone med samma

underhallsintervall som for fettfiltren).

Anvand en trasa fuktad med neutrala

rengéringsmedel vid rengdring.

Undvik produkter som innehaller slipmedel.

ANVAND INTE ALKOHOL!

/N Varning! Observera att en bristande
rengdring av apparaten och icke utférda
filterbyten kan medféra brandrisk. Folj
darfor ovanstaende instruktioner noga.

Tillverkaren fransager sig allt ansvar

for eventuella motorskador, eldsvador

beroende pa ett bristande underhall eller att

dessa instruktioner inte respekterats.
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4.1 Fettfilter - Observera4jt en bristande
rengdring av apparaten och lﬁg%epnﬂ kan
medfora brandrisk. Folj darfér ovanstaende
instruktioner noga. 4
Filtret skall reng6ras en gang i manadéy,
med ett milt rengéringsmedel, for hand r
i diskmaskin, med lag temperatur och ko /}9
program. 'éG
Vi tvatt i diskmaskin kan fettfiltret av metall
missfargas utan att detta pa nagot satt
paverkar filtrets uppsugningsférmaga.

4.2 Kolffilter - Aktivt kolfilter som

kan rengoras - Kolfiltret mattas efter

en mer eller mindre lang tidsperiod
beroende pa i vilken utstrackning flakten
anvands, pa typen av matlagning och

hur regelbundet fettfiltren rengérs. Det ar
under alla handelser ndédvandigt att ersatta
kolfilterpatronen minst var 4 manad.

Filtret kan INTE rengéras eller
ateranvandas.




5. KOMMANDON

Flakten ar utrustad med en mandverpanel
med en hastighetskontroll och en
strombrytare for spishallens belysning.

LI
%< [T H:[T T |

ON/OFF belysning
OFF motorer

Lag utblaseffekt
medelhdg utblaseffekt
hég utblaseffekt

Anvand en hdgre hastighet om matoset ar
mycket koncentrerat. Vi rekommenderar

att starta luftevakueringen 5 minuter innan
matlagningen inleds och lata den fungera i
cirka 15 minuter efter avslutad matlagning.

6. BELYSNING

Koppla ur apparaten fran elnatet.
Varning! Kontrollera att lamporna har
svalnat innan ni vidrér dem.

Byt ut den skadade lampan.

Anvand endast LED lampor med max
3W-E14. For ytterligare detaljer konsultera
den bifogade broschyren ”IL COS D”
(alfanumerisk position "1d”).

0)
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FOR PERFEKTE RESULTATER 2

Takk for at du har valgt dette AEG-produktet. Vi har konstruert det for & gi de rfekt ytelse
i mange ar, med innovativ teknologi som bidrar til & gjgre livet enklere - egenska som du
kanskje ikke finner i ordinsere produkter. Vi vil be deg bruke noen gyeblikk til & Iese%nne
for & fa mest mulig ut av produktet.

O

Ga inn pa nettstedet vart for a:

@/ Fa rad om bruk, finne brosjyrer, feilsgking, serviceinformasjon:
www.aeg.com

/ Registrere produktet ditt for a fa bedre service:
5/ www.aeg.com/productregistration

Kjape tilbehar, forbruksvarer og originale reservedeler til produktet ditt:
% www.aeg.com/shop

MILJOVERN

Y
Resirkuler materialer som er merket med symbolet o Legg emballasjen i riktige
beholdere for & resirkulere det.
Bidrar til & beskytte miljget, menneskers helse og for a resirkulere avfall av elektriske og

elektroniske produkter. Ikke kast produkter som er merket med symbolet >§ sammen med
husholdningsavfallet. Produktet kan leveres der hvor tilsvarende produkt selges eller pa
miljgstasjonen i kommunen. Kontakt kommunen for naermere opplysninger.

KUNDESTYOTTE OG SERVICE

Vi anbefaler at du bruker originale reservedeler.

Nar du kontakter serviceavdelingen, ma du sgrge for a ha fglgende data for handen.

Informasjonen finner du pa typeskiltet. Modell, PNC (produktnummer), serienummer.
Advarsel/Forsiktig - Sikkerhetsinformasjon.

Med forbehold om endringer.

/N SIKKERHETSINFORMASJON

Far det utfares et hvilket som helst vedlikehold eller rengjering ma hetten
kobles fra strammen, enten ved & dra ut stapselet eller ved a kutte
strammen i hele huset.Bruk alltid arbeidshansker under hele installasjonen
og nar det utfares vedlikehold. Dette apparatet kan benyttes av barn fra

8 ar og oppover og av personer med svekkede fysiske, falelsesmessige
eller mentale egenskaper, eller manglende erfaring og kjennskap, hvis

de overvakes eller hvis de er oppleert til 4 ta apparatet i bruk pa en sikker
mate og er informert om tilhgrende farer. Pass pa at barn ikke leker med
apparatet. Rengjering og vedlikehold ma ikke utfgres av barn, med mindre
de overvakes

Rommet ma veere tilstrekkelig ventilert hvis hetten anvendes sammen med
andre apparater som forbrenner gass eller annet brensel.

Hetten méa vaskes ofte bade innvendig og utvendig (MINST EN

GANG | MANEDEN), overhold uansett indikasjonene som er oppfart i



vedlikeholdsinstruksjonene i denne veiledningen.
Manglende overholdelse av reglene for rengjgring av hetten og u

ting

og rengjering av filter, kan fare til brann. Det er strengt forbudt a Iageb%

flambert mat under hetten. Frie flammer kan skade filtrene og medfare

brann og ma derfor alltid unngas.

Frityrsteking ma overvakes for a unnga at oljen blir for varm og antennes.
/\ Ver oppmerksom! Hettens tilgjengelige deler kan bli varme nar

koketoppen er i drift.

Bruk kun samme type lyspaere som indikeres i avsnittet vedlikehold/
utbytting av lyspeere i denne veiledningen nar lyspaeren skal byttes ut.
/N Vaer oppmerksom! Ikke kobl apparatet til stramnettet far

installasjonen er helt ferdig.

Nar hetten skal kobles til stramnettet er det kun tillatt med sertifiserte
elektriske adaptere, og ikke skjgtekontakter eller grenuttak.

1. SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Nar det gjelder tekniske mal og sikkerhet
for reykuttak, falg ngye alle lokale forskrifter
og regler.

Oppsugd luft ma ikke feres inn i et rer
som benyttes som uttak for apparater med
gassforbrenning eller annen brensel.

Ikke bruk hetten uten lyspzaere eller med
feilmontert lyspaere, da det finnes fare for
elektriske stat.

Ikke bruk hetten med feilmontert rist!
Hetten ma ALDRI brukes som stgtteflate,
med mindre dette er uttrykkelig indikert.
Bruk kun de festeskruene som leveres
sammen med apparatet for & utfere
installasjonen eller, hvis de ikke utleveres,
kiop riktige skruer. Bruk riktig lengde pa
skruene som er oppfert i Installasjonsv
eiledningen. Vennligst ta kontakt med

et autorisert servicesenter eller lignende
kvalifisert personell hvis man er i tvil.

& VAR OPPMERKSOM! Manglende
installasjon av skruer og festeanordninger i
samsvar med disse instruksjonene kan fgre
til elektriske farer.

2.BRUK

Kjokkenhetten brukes til avtrekk av rayk

og damp fra matlaging. | den vedlagte
installasjonsanvisningen er det angitt hvilken
versjon som kan anvendes pa modellen du
eier; versjonen med direkte avtrekk ut i friluft

, eller versjonen med resirkulering av

luften .
3.INSTALLASJON

Nettspenningen ma veere i samsvar med
den elektriske spenningen som angis pa
typeskiltet inne i ventilatoren. Hvis det
folger med stopsel, kobles ventilatoren

til en lett tilgjengelig stikkontakt som er

godkjent i henhold til gjeldende normer.

Stikkontakten ma veere lett tilgjengelig

ogsa etter installasjonen. Hvis det ikke

folger med stepsel (direkte kobling til
stremnettet), eller stikkontakten selv etter
installasjonen ikke er lett tilgjengelig, ma
man sette pa en godkjent topolet bryter
som garanterer fullstendig frakobling fra

stremnettet i situasjonene som oppstar i

kategorien overspenning lll, i henhold til

installasjonsreglene.

A Advarsel! Fgr man kobler ventilatorens
stremkrets til stramnettet og fastslar
at alt fungerer korrekt, ma man alltid
kontrollere at stremledningen er korrekt
montert.

Oy
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& Advarsel! Stremledningen ma skiftes
ut av autorisert teknisk service eller av
en elektriker.

Minimumsavstanden mellom koketoppen

og undersiden av kjgkkenventilatoren

ma ikke veere pa mindre enn 50cm nar

det gjelder elektriske kokeplater og 65cm

nar det gjelder gassbluss og kombinerte
koketopper.

Dersom bruksanvisningen for et

gasskokeapparat opererer med en stgrre

avstand, ma denne overholdes.

4. VEDLIKEHOLD

/N Advarsel! For enhver form for
rengjering eller vedlikehold ma
ventilatorhetten frakobles stremnettet
ved & dra ut ledningen eller sla av
husets hovedstrembryter.

Ventilatoren ma rengjeres jevnlig, bade

innvendig og utvendig (minst sa ofte som

man utfgrer vedlikehold av fettfiltrene). Til
rengjering benyttes en klut fuktet med et
ngytralt rengjgringsmiddel.

Unnga bruk av slipende eller etsende

produkter.

/N Advarsel! Hvis ikke reglene for
rengjering og utskifting av filtrene
folges, kan det fore til brann. Det er
derfor meget viktig a felge denne
bruksanvisningen ngye.

Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar

for eventuelle skader pa motoren, brann

som skyldes manglende vedlikehold eller
andre skader som skyldes at instruksene
over ikke er blitt fulgt.

o%
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4.1 Fettfilteret - Fettfilter a rengjares en
gang i maneden uten bru%ressive
rengjgringsmidler, for hand elle
oppvaskmaskin ved lav temperatﬂ4’<99 med
kort syklus. Oé)
Ved vask i oppvaskmaskin kan 7o)

fettfilteret i metall miste fargen, men dets O,;@
filterkarakteristikker endres absolutt ikke. 'éG

4.2 - Vaskbart aktivt kullfilter - Kullfilteret
ma skiftes ut hver 4. maned ved middels
bruk av ventilatoren, og oftere hvis
ventilatoren brukes mye.

Det kan IKKE vaskes eller benyttes om
igjen.




5. KONTROLLER

Viften er utstyrt med et kontrollpanel med
viftehastighetsvalg og en lysbryter for a
kontrollere kokeomradets lys.

L

4 [ ECITTT ]

Lys ON/OFF

Motorer OFF
Sugestyrke: minimal
Sugestyrke: middels
Sugestyrke: maksimal

Bruk starste hastighet ved hgy
dampkonsentrasjon pa kjgkkenet. Vi
anbefaler a sla pa viften 5 minutter fer du
begynner a lage mat, og la den fortsette
a virke i enda cirka 15 minutter etter du er
ferdig med matlagingen.

o)
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6. BELYSNING 2
Koble ventilatoren fra stmmnet%
Advarsel! Forsikre deg om at lyspayen er
kald fgr du tar i den.
Skift ut den defekte lampen. O(%
Bruk utelukkende E14 3W LED-lamper. 60
For ytterligere informasjon henvises det til

0y
Q
brosjyren "ILCOS D" (alfanumerisk posisjon 'é@
"1d").
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TAYDELLISTEN TULOSTEN SAAVUTTAMIS%SI

Kiitamme teitd tdman AEG-tuotteen valitsemisesta. Olemme kehitténeet an tuotteen
tarjotaksemme teille huipputason suorituskyvyn moneksi vuodeksi. Laitteen‘gnovatiiviset
teknologiat tekevat elamasténne yksinkertaisempaa — kyseisia ominaisuuksi:%%a'lttémétté
|10ydy tavallisista laitteista. Kayttdkaa muutama minuutti lukemiseen, jotta voitte hy@gdyntaa
laitteen ominaisuudet parhaalla mahdollisella tavalla. Oé>
4

Vieraile verkkosivullamme: -,

Q
> é@

= Saadaksesi kayttoon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita ja huolto-
C@ ohjeita:
www.aeg.com

a/ Tuotteen rekisterdimiseksi parempaa huoltoa varten:
www.aeg.com/productregistration

’% Ostaaksesi laitteesi lisdvarusteita, kulutusosia ja alkuperaisia varaosia:
www.aeg.com/shop

YMPARISTONSUOJELU

Y
Kierratd materiaalit, jotka on merkitty merkilla TP, Kierrata pakkaus laittamalla se
asianmukaiseen kierratysastiaan.

Suojele ymparist6éa ja ihmisten terveytta kierrattamalla séhko- ja elektroniikkaromut.

Ala havita merkilla = merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen mukana. Palauta tuote
paikalliseen kierratyskeskukseen tai ota yhteytta paikalliseen viranomaiseen.

ASIAKASPALVELU JA HUOLTO

Suosittelemme alkuperaisten varaosien kayttoa.

Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Kyseiset tiedot [6ytyvat laitteen arvokilvesta. Malli, tuotenumero, sarjanumero.
Varoitukset/huomautukset ja turvallisuusohjeet.

Oikeus muutoksiin pidatetaan ilman erillista ilmoitusta.

/™ TURVALLISUUSOHJEET

Ennen minkaan asennustoimenpiteen aloittamista laite tulee kytkea irti
sahkoverkosta irrottamalla litantajohto tai katkaisemalla virta huoneiston
paakytkimesta.

Kayta kaikkien asennus- ja huoltotdiden aikana tyokasineita.

Yli 8-vuotiaat lapset seka henkil6t, joiden fyysinen, aistien tai mielen
terveys on heikentynyt tai joilla ei ole tarpeellista kokemusta ja tietoa,
saavat kayttaa tata laitetta, jos kayttoa valvotaan tai jos heille on annettu
laitteen turvallista kayttoa koskevat ohjeet ja he ymmartavat mahdolliset
vaarat.Valvo, etta lapset eivat paase leikkimaan laitteella.

Lapset eivat saa puhdistaa laitetta tai tehda kunnossapitotoimenpiteita
ilman valvontaa.Huoneisto on aina tuuletettava hyvin, kun tuuletinta
kaytetaan yhtaaikaisesti kaasulla tai muilla polttoaineilla toimivien laitteiden
kanssa.

Tuuletin on puhdistettava huolellisesti seka sisa- etta ulkopuolelta
(VAHINTAAN KERRAN KUUKAUDESSA, noudata kuitenkin tdman



0)
%,
/oqb'
\7

7/

SUOMI 39

kayttoohjeen neuvoja). Tuulettimen puhdistusta ja suodattimieorf’b ihtoa ja
puhdistusta koskevien maaraysten noudattamatta jattdminen vo%uttaa
tulipalovaaran.Tuulettimen alla liekittdminen on ehdottomasti kielletty.
Avotulen kaytto vahingoittaa suodattimia ja voi aiheuttaa tulipalon, siks Oé%

sité on valtettava joka tapauksessa.

Al4 jata paistumassa olevaa ruokaa ilman valvontaa, jotta kuumentunut

Oljy ei syty palamaan.

/\ Huomio! Liesituulettimen esilla olevat osat voivat kuumentua

keittotason kayton aikana.

Kayta ainoastaan lamppujen huolto/vaihto-ohjeessa ilmoitettuja

vaihtolamppuja.

/\ Huomio! Al yhdista laitetta sahkdverkkoon ennenkuin asennus on

taysin valmis.

Liesituulettimen kytkemisessa sahkoverkkoon voidaan kayttaa sertifioituja
adaptereita, ei sahkoisia monipistorasioita.

1. TURVAOHJEET

Noudata huolellisesti paikallisten
viranomaisten antamia savunpoiston
teknisia ja turvatoimenpiteitd koskevia
maarayksia.
Poistoilmaa ei saa johtaa kaasulla tai
muilla polttoaineilla toimivien laitteiden
savunpoistohormiin.
Ala kayta liesituuletinta, jos lamppu ei ole
paikallaan tai jos lamppuja ei ole asennettu
oikein, silla seurauksena voi olla sahkdisku.
Ala koskaan kéyta tuuletinta, jos sen
verkkoa ei ole asennettu oikealla tavalla!
Tuuletinta ei saa KOSKAAN kayttaa
tukipintana, jollei niin ole erikseen mainittu.
Kayta vain laitteen mukana tulevia
asennukseen tarkoitettuja kiinnitysruuveja,
tai hanki oikeanlaisia ruuveja jos ne eivat
kuulu varustukseen. Kayta Asennusohjeen
mukaisia oikean pituisia ruuveja.
Epéselvissa tapauksissa ota yhteys
tekniseen tukeen tai vastaavaan
asiantuntijaan.
/N Huomio! Kiinnitysruuvien ja —laitteiden
ohjeiden vastainen asennus voi
vaikuttaa sahkoturvallisuuteen.

2.KAYTTO

Tuuletinta kaytetdan ruoanlaitosta
aiheutuneen savun ja hdyryn poistamiseen.
Laitteen mukana tulevasta asennusohjeesta
kay ilmi kdytetddnkd hankkimaanne mallia

imukupuversiona ulkoiseen poistoon@vai

suodatinversiona sisaiseen kiertoon.

3.ASENNUS

Verkon jannitteen on oltava sama

kuin tuulettimen sisapuolella olevassa

tyyppikilvessa ilmoitettu jannite. Jos

laitteessa on pistoke, liita tuuletin
voimassaolevien normien mukaiseen
pistorasiaan, joka sijaitsee sellaisessa
paikassa, etta siihen paasee kasiksi myos
asennuksen jalkeen. Jos laitteessa ei ole
pistoketta (suora liitos verkkoon) tai pistoke
ei ole sellaisessa paikassa etta siihen
paasee kasiksi myds asennuksen jalkeen,
kayta normien mukaista kaksinapaista
katkaisijaa, jolla varmistetaan etta laite
saadaan kokonaan irti sdhkdverkosta, jos
ylijannite kategoria on Ill, asennussaantdjen
mukaisesti.

/I\ Huomio! Tarkista aina, et
verkkokaapeli on asennettu oikealla
tavalla ennen kuin yhdistat tuulettimen
sahkdverkkoon ja tarkistat etta se toimii
oikein.
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& Huomio! Riskien valttamiseksi
virransyéttéjohdon voi vaihtaa
ainoastaan valtuutettu tekninen tuki.

Lieden keittotason tukipinnan ja

keittidtuulettimen alimman osan valinen

minimietaisyys on oltava vahintaan 50cm
sahkoliesien osalta ja 65cm kaasu- ja
sekaliesien osalta.

Jos kaasulieden kayttdohjeissa vaaditaan

suurempi etdisyys, on se otettava

huomioon.

4. HUOLTO
Huomio! Irroita laite aina
virtaldhteesta ennen puhdistus- tai
huoltotoimenpiteitd, irrota virtajohdon
pistoke verkkovirtapistorasiasta tai
katkaise virta kodin sdhkdverkosta.

Tuuletin on puhdistettava usein seka

sisa- etttd ulkopuolelta (vahintaan yhta

usein kuin rasvasuodattimien huolto). Kayta

puhdistukseen neutraalissa nestemaisessa
pesuaineessa kostutettua kangasta.

Valta hankaavia pesuaineita.

ALA KAYTA ALKOHOLIPITOISIA

PUHDISTUSAINEITA!

/N Huomio! Laitteen puhdistusta ja
suodattimien vaihtoa koskevien
maaraysten noudattamattajattaminen
voi aiheuttaa tulipalovaaran. On siis
suositeltavaa noudattaa maarayksia.

Valmistaja ei vastaa mahdollisista vaarista

huoltotoimenpiteista tai yllamainittujen

normien noudattamattajattamisesta
aiheutuvista moottorivioista tai tulipaloista.

0)
9
“

pesuaineella, kasin tai astianpe
alhaisella Iampdétilalla ja lyhyella %
pesuohjelmalla. Oé)
Metallinen rasvasuodatin voi haalistua “ %)
astianpesukoneessa, mutta tama ei vaiku%}@
sen suodatustehoon millaan tavallla. 'éG

4.2 Hiilisuodatin - Pestava aktiivihi-
ilisuodatin - Hiilisuodattimen kyllastys
tapahtuu pidemman kayton jalkeen
riippuen keittidtyypista ja rasvasuodattimen
puhdistustiheydesta. Joka tapauksessa
suodatin on vaihdettava vahintdan neljan
kuukauden valein.

Sita El voi pesta eika kayttaa uudestaan




5. OHJAIMET

Liesituuletin on varustettu ohjauspaneelilla,

josta voidaan saataa imun nopeuksia ja
kytkea valo, joka valaisee keittotasoa.

L

4 [ ECITTT ]

valojen ON/OFF katkaisija
moottoreiden OFF katkaisija
Pienin imuteho

keskitaso imuteho

korkein imuteho

Kayta maksiminopeutta jos keittiossa on
erityisen paljon hdyrya. On suositeltavaa
kaynnistaa tuuletus 5 minuuttia ennen
ruoanlaiton aloittamista ja antaa sen
toimia noin 15 minuuttia ruoanlaiton
lopettamisesta.

6. VALAISTUS

Irrota laite sdhkdverkosta.

Huomio! Tarkista ettd lamput eivat ole
kuumia ennen kuin kosket niihin.
Vaihda vaurioitunut lamppu.

Kayta ainoastaan LED-lamppuja, joiden
teho on enintdan 3 W ja joiden kanta on
E14.

Jos haluat lisatietoja, lue liitteena oleva
lehtinen "ILCOS D" (aakkosnumeerinen
sijainti on "1d”).

SUOMI 41
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FOR PERFEKTE RESULTATER ny

Tak fordi du valgte dette produkt fra AEG. Vi har skabt det, sa du kan ny n ulastelig
funktionsevne i mange ar med nyskabende teknologi, der ger livet lettere — u%;;ner, som

du ikke finder i almindelige apparater. Brug et par minutter pa at laese mere — u kan fa
det bedste ud af det. k%
(074
Besgg vores websted for at: Q)é
. 2
@ Fa radgivning, brochurer, fejlfinding, serviceinformation: fQé
www.aeg.com (]

Z / Registrere dit produkt for bedre service:
www.aeg.com/productregistration

% Kgbe tilbehgr, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
www.aeg.com/shop

MILJOHENSYN

e
Genbrug materialer med symbolet o, Anbring emballagematerialet i passende beholdere
til genbrug.

Hjeelp med at beskytte miljget og menneskelig sundhed samt at genbruge affald af
elektriske og elektroniske apparater. Kasser ikke apparater, der er maerket med symbolet

g, sammen med husholdningsaffaldet. Lever produktet tilbage til din lokale genbrugsplads
eller kontakt din kommune.

PLEJE OG SERVICE

Vi anbefaler brugen af originale reservedele.
Searg for at have felgende data tilgeengelig, nar du kontakter service.
Du finder oplysningerne pa maskinens typeskilt. Model, PNC, Serienummer.

N Advarsel /Forsigtig-Sikkerhedsanvisninger.
Ret til eendringer uden varsel forbeholdes.

/N SIKKERHEDSINFORMATIONER

Far deres foretages nogen form for indgreb i forbindelse med rengering
og vedligeholdelse skal forbindelsen til stramforsyningen afbrydes ved at
treekke stikket ud eller ved at slukke for boligens hovedafbryder.

For indgreb i forbindelse med installation og vedligeholdelse skal der
bruges arbejdshandsker.Apparatet ma kun anvendes af begrn under 8 ar
eller af personer med nedsatte fysiske eller mentale evner, eller som ikke
har den ngdvendige erfaring og kendskab til det, hvis de er under opsyn,
eller safremt de har modtaget de nadvendige anvisninger til sikker brug
af apparatet og kender de dermed forbundne risici. Det er ngdvendigt
at holde gje med, at bgrnene ikke leger med opladeren. Rengaring og
vedligeholdelse ma ikke udfares af barn uden opsyn. Lokalet skal vaere
udstyret med tilstreekkelig ventilation, hvis emhaetten bruges samtidig
med andre forbraendingsapparatet , der drives af gas eller andre
breendstoffer. Emhaetten skal rengeres regelmaessigt bade indvendigt og
udvendigt (MINDST EN GANG OM MANEDEN), og du skal under alle
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ligeholdelse

i denne manual. Manglende overholdelse af bestemmelserne

rengering af emhaetten samt udskiftning og rengering af filtrene V@%e
medfgre brandfare. Det er strengt forbudt at tilberede mad under aben ild
under emhaetten. Brug af aben ild er skadeligt for filtrene og kan me f@:gg
en brand, og det skal derfor for enhver pris undgas.

Friturestegning skal udfgres under overvagning for at undga, at olien

overophedes og anteendes.

<
®

Pas pa! Nar kogepladen er i brug, kan emhaettens tilgeengelige dele

blive meget varme..

Ved udskiftning af paeren ma du kun anvendes den type lyspeere, der er
angivet i afsnittet om vedligeholdelse/udskiftning af peere i denne manual.
/\'Pas pa! Apparatet ma ikke tilsluttes stramforsyningen, far installationen

er helt fuldfert.

For at forbinde emheetten til stramnettet, er det udelukkende muligt at
anvende godkendte elektriske adaptere og ikke elektriske stik med flere

udtag.
1. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Hvad angar de anviste tekniske og
sikkerhedsmaessige forholdsregler til
udledning af rag, skal du omhyggeligt
overholde de lokale myndigheders
forskrifter.

Den udsugede Iuft ma ikke tilfgres en
skakt, der bruges til udledning af rag fra
forbreendingsapparater, der fungerer med
gas eller andre braendstoffer.

Du ma ikke bruge eller efterlade emhaetten
uden korrekt monterede peerer for at undga
en risiko for elektrisk stgd.

Brug aldrig emhaetten uden en korrekt
monteret rist!

Emhaettens overflade ma ALDRIG
anvendes som afszetningsplade, med
mindre dette er udtrykkeligt angivet.

Brug kun de medfglgende
fastspaendingsskruer til produktet i
forbindelse med installationen eller

— safremt de ikke medfalger — skal du
indkgbe den korrekte type skruer. Brug
skruer af korrekt la&engde, som anfart i
installationsvejledningen. | tvivistilfaelde bar
du kontakte dit autoriserede servicecenter
eller en kvalificeret tekniker.

PAS PAI Hvis der ikke monteres de
skruer og fastspeendingsanordninger som
angivet i disse anvisninger, kan der opsta
risiko for elektriske problemer.

2.ANVENDELSE

Emheaetten har til opgave at udsuge rgg og
damp fra madlavningen. | den medfglgende
vejledning til installering er det anfart,

om den kgbte model kan benyttes i den
sugende udgave med udledning udenfor

eller i den filtrerende udgave med intern
recirkulation .

3.INSTALLERING

Netspaendingen skal svare til speendingen
vist pa typeskiltet internt i emhaetten.

Hvis emhaetten er udstyret med et stik,

skal emheetten tilsluttes en let tilgeengelig
stikkontakt, der er i overensstemmelse med
de geeldende standarder. Stikkontakten
skal ogsa veere let tilgaengelig efter
installeringen. Hvis emhaetten ikke er
udstyret med et stik (direkte tilslutning

til elnettet), eller hvis stikket ikke findes

i et omrade, der ogsa er let tilgeengeligt
efter installeringen, skal der monteres en
topolet afbryderkontakt i overensstemmelse
med standarderne, der sgrger for fuld
afbrydelse fra elnettet i tilfeelde af

forhold i overspaendingskategori I, og

i overensstemmelse med reglerne for
elektriske installationer.

& Obs! Undersgg altid, at netkablet er
blevet monteret rigtigt, fer emhaettens
kredslgb tilsluttes forsyningsnettet og
der udfgres kontrol af korrekt funktion.



44

www.aeg.com

& Obs! forsyningsledningen ma
udelukkende udskiftes af den
autoriserede tekniske service, sa alle
risici kan undgas.

Minimumsafstanden mellem kogegrejets

stotteoverflade pa komfuret og den

nederste del af emhaetten ma ikke veere
under 50cm ved elektriske kogeplader,
og ikke under 65cm ved gasblus eller
komfurer med bade gasblus og elektriske
kogeplader.

Hvis gaskomfurets vejledning angiver en

stgrre afstand, skal dette overholdes.

4. VEDLIGEHOLDELSE
/N Obs! Inden der udfares nogen form
for rengering eller vedligeholdelse skal
emhaetten afbrydes fra elnettet ved at
fierne stikket fra stikkontakten, eller ved
at afbryde hjemmets hovedafbryder.
Emheetten skal rengeres jeevnligt bade pa
ydersiden og pa indersiden (mindst med
samme frekvens som for vedligeholdelse
af fedftfiltrene). Ved rengering skal man
anvende en klud fugtet med neutrale, milde
renggringsmidler i flydende form.
Undga brug af produkter indeholdende
slibemidler BENYT ALDRIG SPRIT!
Pas pa! Manglende overholdelse af
vejledningen til rengering af apparatet
og udskiftning af filtrene medfarer
brandfare. Der henstilles saledes til, at
instruktionerne felges.
Fabrikanten frasiger sig ethvert ansvar for
eventuel beskadigelse af motoren, brande
forarsaget af utilstreekkelig vedligeholdelse
af apparatet eller manglende overholdelse
af ovenstaende instruktioner.

o%
v
%
Qy/}

4.1 Fedftfilter - Fedtfiltere%( | rengores
én gang om maneden med %
renggringsmidler; filteret kan 0og&a vaskes i
opvaskemaskine ved lav temperék‘@gg pa
et kort opvaskeprogram. (0%
Ved vask i opvaskemaskinen kan meté?—)
fedffilteret blive misfarvet, men dette vil i 3,
have negativ indflydelse pa dets filtrerende @é
egenskaber. (

4.2 - Filter med aktivt kul der kan vaskes
- Kulfilteret skal udskiftes hver 4. Maned,
hvis emhaetten ikke benyttes intensivt, eller
oftere.

Kulfilteret kan IKKE vaskes eller
genanvendes.




5. BETJENING

Emhaetten er udstyret med et
betjeningspanel med mulighed for
regulering af sugestyrken og lys il
oplysning af kogeomradet.

LI
%< [T H:[T T |

ON/OFF lys
OFF motorer
Min. udsugningseffekt
Med. udsugningseffekt
Max. udsugningseffekt

Benyt den hgjeste hastighed ved stor
dampkoncentration i kakkenet. Det
anbefales, at man teender udsugningen 5
minutter for pabegyndelse af madlavning,
og at udsugningen efterlades teendt i
yderligere cirka 15 minutter efter afslutning
af madlavningen.

0
*
/o%
%,
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6.BELYSNING %

Afbryd apparatet fra el-nettet.

Pas pa! Serg for at paererne er kolés fer de
bergres. P
Udskift den beskadigede lampe. %
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Anvend udelukkende lamper med Iysdiodse%of

pa hgjst 3W-E14. For yderligere detaljer, se
det vedlagte blad "ILCOS D" (alfanumerisk
position "1d").

)

%
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ONA MOEANBbHBLIX PE3YJIBTATOB 637,;
Bnarogapum Bac 3a BbIGop gaHHoro usaenus Electrolux. OHo 6yaeT 6e3ynpeyHo cny»@ge Bam gonrve
rogbl — BeAb Mbl co3ganu ero, npm3eas Ha NOMOLWb NMHHOBAUMOHHbIE TEXHOOTNWU, KOTOP! nomMorarT
06nerynTb Xun3Hb 1 peanuayoT YHKLMKU, KOTOPbIX He Haiaelb B 00blYHbIX Npubopax. I'I(??ﬁg;we
HEeCKOJMbKO MVIHyT Ha 4TeHue, HTO6bI nonyqvm: OT CBOEN I'IOKyI'IKVI MaKCVIMyM nonb3bl. b

Ha Hawem Be6-caiTe Bbl cmoxeTe: %0'

yCTpaHeHus HencnpaBHOCTEN, MHOPMALMIO O TEXHNYECKOM OGCJ'Iy)KVIBaHVIVII e

@" HanTtun pekomeHgaunn no NCnosib3oBaHMIO I/13,E|eJ'IMl7I, PyKOBOACTBA MO 3Kcnnyatauuu, ME\CTepéo/~
S
www.aeg.com @

a 3apernctpupoBaTb CBOE U3Aenusa AN ynyyleHns obCnyxnBaHus:
www.aeg.com/productregistration

MpuoBpectn foNoONHUTENbHbIE NMPUHAANEXHOCTU, pacxoaHble MaTepuanbl U PUPMEHHbIE
% 3anacHble YacTu Ansi ceoero npuéopa:
www.aeg.com/shop

OXPAHA OKPYH(/@}OLLI,EIZ CPE[ObI

MaTepuansl ¢ CUMBOJIOM o cnepnyeT caaBaTb Ha nepepaboTky. [Nonoxute ynakoeky B
COOTBETCTBYHOLLME KOHTENHEPLI ANsi c6opa BTOPUYHOIO ChIpbS.

MpuHMMas yyactue B nepepaboTke CTaporo anekTpobbiToBoro o6opynoBaHusi, Bel nomoraeTe 3awmntnTb
OKpYXKatoLLyo cpealy 1 300poBbe YernoBeka. He BoibpachiBaiTe BMecTe ¢ ObITOBbIMU OTXOA4aMuU

ObITOBYIO TEXHUKY, MOMEYEHHYIO CUMBOIOM g [JocTaBbTe M3genve Ha MecTHoe npeanpusTue no
nepepaboTke BTOPUYHOTO Chipbsi N 06paTUTECH B CBOE MyHULMNANbHOE yNpaBneHue.

MOAOEPXKA MOTPEBUTENEN M CEPBUCHOE
OBCITYXXMBAHUE

Mbl pekoMeHayeM MCnosb30BaTh OpUrMHanbHble 3andacTtu. [Npu obpalleHnn B cepBuC-LEHTP crneayeTt
MMETb Mo PyKoW cregytoLlyo nHdopMauuto. [laHHas MHopMaLuust HaxoauTcs Ha Tabnunyke ¢
TEeXHUYeCcKMMU aaHHbiMu. Mogenb, kog nsgenus (PNC), cepuiHbIn Homep.

BHumaHwue / BaxHble cBegeHUsi Mo TexHuke 6e3onacHocTw.
[MpaBo Ha n3MeHeHns1 coxpaHseTcs.

N NHOOPMALIA MO BE3ONMACHOCTH

Mepen Havanom NobbIx onepaLyin o OYUCTKE UM OBCRYXNBAHUIO OTKIOYUTE
BbITSKKY OT 3IIEKTPUYECKON CETH, BbIHYB BUSKY U3 PO3ETKW UK OTKITHOYMB OCHOBHOWA
WCTOYHUK 3nekTpuyecTBa. [1ns Bcex onepawui no ycTaHoBKe 1 06CMyX1BaHMIO
ncnonb3ynte paboune nepyatkn. [aHHbIN Nprbop MOXET JKCMyaTUpoBaThCA
AETbMM, eCI UX BO3PpacT NpeBbILIaeT 8 NeT, U nnLamu ¢ orpaHnyeHHbIMM
(hU3NYECKUMM, CEHCOPHBIMM UMW YMCTBEHHBIMW CIOCOBHOCTAMM W C HEJOCTATOYHbIM
OMbITOM WN 3HAHWUSIMM TOMBKO NPU YCROBUW HAXOXAEHUS NOL NPUCMOTPOM Nnua,
OTBevaloLLero 3a ux 6e30nacHoCTb, UK NOCe NOMNYYEHUS COOTBETCTBYHOLLMX
WHCTPYKLMIA, NO3BONSIOLLMX MM Be30nacHO aKcnnyaTUpoBaTh SNeKTponprubop u
AaloLWMX UM NpefcTaBneHne 06 onacHOCTM, CONPSXKEHHOM C €ro aKcnnyaTaumen.
He nossonsiTe getam urpatb ¢ npubopom. Ounctka 1 JOCTYNHOE NONb30BaTENHO
TEXHWUYECKoe 0BCnyxmBaHne Npnubopa He JOMKHO NPOU3BOANTLCS AeTbMM Be3
npucMoTpa. Ecnm KyxoHHas BbITSKKa UCMOMNb3yeTcs OOHOBPEMEHHO C npubopamu,
paboTaroLwmMu Ha rase unv Apyrix Buaax TOMAMUBA, NOMeLLEHNE JOIKHO UMETb
[OCTaTO4HYI0 BEHTUNALMIO. PerynspHo NPOBOAMTE OYUCTKY BbITSKKN Kak U3HYTPU,
TaK n cHapyxu (XOTA bbl OAWH PA3 B MECALL). OuncTka gomkHa NnpoBOAUTLCS
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B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMSIMM MO 0BCIYKUBAHMIO, anBeneHHuM%;gTOM
pykosozicTBe. HecobniofjeHmne nNprBeaeHHbIX MHCTPYKLMA N0 OUUCTKE BEPEIKKY,

a TaKKe OUMCTKE 1 3aMeHe (UNbTPOB, MOXET MPUBECTU k Bogropakusam. Cporo
3anpeLLeHo NpPUroToBNEHUE efibl HA OTKPLITOM OTHE MO BbITSKKOVA. )
Vsberarite 1CNONb30BaHNA OTKPLITOTO NNI@MeH!, OHO MOXET HaBPEAUTb HMIbTHEY

W NPUBECTM K BO3ropaHmsiM. YKapka AormkHa NPOXoaUTb Mof NPUCMOTPOM, YTOObI %é

n3bexatb Neperpesa i BO3ropaHns Macna.

/‘

Q
/\ BHuMaHwue! Korga BapoyHast NoBEPXHOCTb paboTaeT, AOCTYMHbIE YacTy %

BbITAXKM MOTYT HarpesaTbCA.

[1ns 3amMeHbl NIaMMOYKK OCBELLEHNS UCMOMb30BaTh TOMBKO TWM NIAMMOYKN YKa3aHHbI

B pasgene obcnyxuBaHus/3ameHbl Tamnoyky 3Toro PyKOBOACTBA.

/A BHMMaHwue! He nopknioyats npubop K aneKTpUYeckoi CeTn [0 Tex nop,
noKa yCTaHOBKa MOTHOCTBIO He 3aKoHYeHa. [1py NOaKITHYEeHNN BbITSXKA K
ANEeKTPUYECKON CeTi JOMYCTUMO UCMOMNb30BaHME TOMBKO CEPTUMLMPOBAHHbIX
ANeKTpUYEeCcKNX agantepos. Mcnonb3oBaHne MybTUPO3ETKY 3anpeLLeHo.

1. MPABUNA MO TEXHUKA
BE3OMACHOCTH

YT0 KacaeTcst TEXHNYECKMX Mep 1 YCIOBUI MO
TexHuke 6e3onacHOCTV Npu O0TBOAE AbIMOB,
TO Heob6XoAMMO CTPOro CriefoBaTh 3aKOHaM,
YCTaHOBIEHHbIM MECTHBIMU BNIACTAMMU.
BcacbiBaembill BO3Oyx He [OIMKEH BbIMycKaTbCs
B TpyOy, ncnonb3yemyto Ans Beibpocos
AbIMOB npubopamu, paboTaloLmmmn Ha rasy
Unv opyrux Buaax tonnmea. He ncnonbayiite
1 He OCTaBrsAnTe BbITSXKKY 6€3 NnpaBUnbLHO
YCTaHOBIEHHBIX N1aMr, 3TO MOXET NPUBECTU K
NMOPaKEHUIO ANEKTPUYECKM TOKOoM. Hukoraa
He Nonb3ynTech BbITSHXKKOM 6e3 npaBUbHO
YCTaHOBIIEHHON peLléTKu!
Beitsokky HUKOIA He cnefyeT ncnonb3oBaTb
Kak OrMopHYt0 NMOBEPXHOCTb, ecrnn NogobHoe
1CMornb3oBaHne He 0603HaYeHO OTAENBHO.
Mcnonb3ynte Tonbko hukcupyoLime
BWHTbI, MOCTaBMsAeMbI€ C NPOAYKTOM, Urn,
€Cnu UX HeT B KOMMIekTe, npuobpetute
BVHTbI NPaBUMbHOro Tuna. Mcnonbsynte
NpaBUNbHYIO ANUHY BUHTOB, YKa3aHHYo
B PyKOBOZACTBE MO yCcTaHoBke. B cnyyae
BO3HUKHOBEHMWS COMHEHUI, obpatutecsh B
aBTOPU3UPOBAHHBIN CEPBUCHBIN LIEHTP UMK K
MHOMY KBanMguLpoBaHHOMY nepcoHary.
& BHMMAHWE! HeBbinonHeHve ycTaHOBKM
BMHTOB U YCTPOWCTB KpemnmneHus B
COOTBETCTBMU C STUMMU UHCTPYKLIMSMU
MOXET NoBMeYb 3a COOOW PUCKK
3MEeKTPUYECKOro Xxapakrepa.

2. NCIMOJIb3OBAHNE

BbITspkka CIyXuT Ona BcacbliBaHUA ObIMOB

1 napos, 06pa303b|Ba+ou4v|xc;| BO BpemM4A
npuroToeneHua eabl.

B npmnaraemoﬁ WHCTPYKUUUN YKa3biBaeTCAa B
KakoM UCMONTHEHUN MOXHO UCNoJib30BaTb Bally

MOAeIb — KakK BbITAXKY C BbIBOAOM Hapymy@
, VI BbITAXKY C BHyTpeHHeVI peLl,VIpKyJ'IﬂLWIeVI

BO3ayxa

3. YCTAHOBKA

HanpspkeHne ceTn fOMKHO COOTBETCTBOBATL
HanpshKeHWto, ykasaHHOMY Ha Tabnuuke
TEXHUYECKUX AaHHbIX, KOTOopasi pa3melleHa
BHYTpu npubopa. Ecnu BbiTSXKa cHabxeHa
BWITKOW, MOAKMHOUNTE BbITSKKY K LUTENCenbHOMY
pasbemy, oTBeYaLeMy AeNCTBYOLLMM
npaBunam, KoTopbli JOMKEH ObITb
pacnonoxXeH B NErkogoCTyNHOM MecTe, YTo
MOXHO cAenaThb U nocrne ycTaHoBku. Ecnn

e BbITsDKKa He cHabxeHa Bunkow (mpsmoe

NOAKMIOYEHUST K CETU), UMW LUTENCENbHbBIN

pas3bemM He pacrnonoXeH B AOCTYNHOM MECTE,

Takxe 1 nocne ycTaHoBKW, TO UCNOMb3ynTe

Haanexalumin ABYXNOMOCHbIV BbIKMYaTeNb,

obecneyrBaloLLnii MONHOE pa3mblkaHue ceTn

npv BO3HWKHOBEHUW YCINOBUIA NEPEHanpspKeHns

3-el kaTeropun, B COOTBETCTBUN C

VHCTPYKUMUSIMU MO YCTaHOBKE.

& BHumaHume!npexage 4eM NoakmnounTb K
CETU NUTaHNSI ANEKTPUYECKYIO CUCTEMY
BbITSKKM U MPOBEPUTL €€ NCNpaBHoOe
dyHKLUMOHMpOBaHNe ybeantecb B TOM, 4TO
kabernb NUTaHNs NPaBUITbHO CMOHTUPOBAH.
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/N BHumanme! Bo nsbexaHne BCAKIX
pyYCKOB, onepauus no aameHe kabens
nUTaHns JormkHa ObITb Npon3BeaeHa
nepcoHanoM KOMNETEHTHOW CryXObl
TexobcnyxuBaHusa.

PaccTosiHue HXHeN rpaHn BbITSXKKN

Haz, ONOpHON NIIOCKOCTBIO NOA COCyAbl

Ha KyXOHHOW NNnTe JOMKHO ObiTb He

MeHee 50cm — Ans aneKTpu4ecKkmx

nnuT, N He MeHee 65cm Ans rasoBbIX

UM KOMBMHMPOBaHHbLIX NNKT. Ecnn B

VNHCTPYKLMSAX MO YCTAaHOBKE ra3oBoW MunThbl

OroBOpeHo GonbLuee paccTosiHue, To

y4TUTE 3TO.

4. yXoa

BHumanue! Mpexae Yyem BbINOMHUTL
noByto onepawmio No YUCTKE Unu
TEXHUYECKOMY 06CnyXUBaHUIO,
O0TCOeAVHNTE BbITSXKKY OT 311eKTpoceTH,
0TCOEVHSIS BUNKY UNW MMaBHbIN
BbIKIN0YaTENb NOMELLEHNS.
BbITsPkka AomKHa noasepraTbes YacTomn
OYMCTKE Kak BHYTPU, TaK 1 CHapyxu (no
KpamHen mepe C TOW e NePUOANYHOCTbHO,
YTO 1 yX0A 3a punbTpamu ANs 3a8epXKKu
xupa). Onsa unctkn ncnonbaymrte
cneumnanbHyo TPSAMKY, CMOYEHHYHO
HenTparnbHbIM XUAKAM MOKLLUM
cpencteoM. He npumeHsiiTe cpeacTea,
copepxalume abpasvBHble MaTepuansl. HE
MPUMEHAWTE CMNPT!
& BHumaHume! He cobniogexne
npaBun YUCTKN Npubopa 1 3ameHbl
UNLTPOB MOXET NPUBECTU K
pUCKy BO3HWMKHOBEHUSI NoXapa.
MoaTomy pekomeHayem cobnoaatb
npuBeAeHHbIE MHCTPYKLNN.
CHumaeTcs ntobasi OTBETCTBEHHOCTb B
CBS31 C BO3MOXHbIMU MOBPEXAEHNAMM
Asuratens u ¢ noxxapamu, BO3HUKLLMMM
BCMNeACTBME HEMPaBUIbHOTO PEMOHTA
Uy HecobnoAeHNs BbILLEONMCAHHbIX
npegynpexaeHun.

o%
7
¥
Qy/}
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4.1 dunbTpbl 3a,qep)|(KM‘f§M a - duneTp
crneayeT 3a4mLaTh exemec
HearpeccyBHLIMU MOILLMMU CPEACTBAMM,
BPYYHYIO UMK B NOCY10MOEUHON * &
MaLLMHe NpU HU3KOW TemnepaTtype Ny,
9KOHOMMWYHOM LKNe MbITbs. [py MbIT
B NOCYJOMOEYHON MalLMHE MOXET UMETEO,.,
MecTO HekoTopoe obecLBeyvBaHne Q
dunbTpa 3a8epxKn XKnpa, Ho ero é@
dunbTpyOLLasa XapakTepucTuka octaeTcs
abCoNTHO HEN3MEHHOW.

4.2 - Mowowui yronbHbIN punbTp

- HacblweHwne yronbHoro dunsTtpa
NPOVCXOANT MO UCTe4eHun bonee

UV MeHee AnuTenbHOro nepuoaa
aKcnyaTaumu, npegonpeaensemMoro TMnom
KYXHU 1 NEPUOANYHOCTbLIO 3a4EPXKKM XKupa.
B nobom cnyyae, 3ameHsiTe NaTpoH no
KpanHen mepe Yyepes Kkaxaple 4 mecsaua.
YronbHbeI punbTp HE noanexvt monke
UKW pereHepauuu.




5. OPI'AHbI YTNPABJIEHNA

BbITsbkka ocHalleHa WuMTom ynpasrneHua
AONA KOHTPOJA CKOPOCTU BbITAXHOIO
BEHTUNATOpPA U 3aXXUraHna ceeta ans
ocBeLlleHunda pa60qe|7| NOBEPXHOCTU NINUTbI.

9 afaf

ZEEN DN |

n BKJ1/BbIKJ1 noaceeTkn

E BbIKJ1 anektpoasuratenen
Mpon3BoANTENBHOCTL BBLITSKKY,
MWUHUMarnbHas

B MpousBoanTenLHOCTb BLITSXKI CPeaHss

H NpoussoanTensHocTb BITSXKN
MakcymarbHas

Monb3yiTech MHTEHCUBHBLIM PEXMMOM
paboThbl BbITSKKM B Cry4ae 0co60 BbICOKOM
KOHLIEHTPaLIMMN KYXOHHbIX UCNapeHuid.

Mbl pekoMeHAyeM BKIIOUUTD BbITSKKY

3a 5 MMHYT 0O Havana npotiecca
NPUrOTOBMNEHUS MULLM U OCTaBUTL €€
BKITHOYEHHOW B Te4eHne 15 MUHYT no
OKOHYaHuK npoLecca.

Oo@
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6. OCBELUEHVE
OTkniounTe npubop ot anemp@g
BHumaHue! Mpexae Yyem npukac L5 K
namnam ybeguTech B TOM, YTO OHM o@ylnw.
3ameHuTe NoBpeXaeHHyto namny.

PYCCkWW 49

Vcnonb3yinte TONbKO CBETOAMOAHbIE 60,«
namnbl Makc. MOLLHOCTb 3 BT, ¢ /"@
uokornem E14. [Ina nonyyeHus nogpobHon 'é@

MH(OPMaLuM CMOTPUTE Npunaraemyto
nuctoBky "ILCOS D" (6ykBeHHO-LMpoBOM
kop "1d").
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PARIMATE TULEMUSTE SAAVUTAMISEKS ™
Taname teid selle AEG toote valimise eest. Loime toote, mis véimaldab teil a%idd nautida
laitmatuid tulemusi ning lisasime elu lihtsamaks ja kergemaks muutvaid innovaatiigi
tehnoloogiaid — omadusi, mida te tavaliste seadmete juures ei pruugi leida. Leidke @ﬁ&l
minut electroluxa ning lugege, kuidas seadmega parimaid tulemusi saavutada. Q%
(&)

Kiilastage meie veebisaiti: /}G
> é@

(@ Leiate nduandeid, brosuilre, veaotsingu, teavet teeninduse kohta:
www.aeg.com

a/ Véite registreerida oma toote parema teeninduse saamiseks:
www.aeg.com/productregistration

E Saate osta lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi:
www.aeg.com/shop

JAATMI%KAITLUS

Simboliga O tahistatud materjalid voib ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse.
Aidake hoida keskkonda ja inimeste tervist ja suunake elektri- ja elektroonilised jaatmed

ringlusse. Arge visake siimboliga Z tahistatud seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi péérduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.

KLIENDITEENINDUS

Soovitame alati kasutada originaalvaruosi.

Teenindusse pdordumisel peaksid teil olema varuks jargmised andmed.

Andmed leiate andmesildilt. Mudel, tootenumber (PNC), seerianumber.
Hoiatus / oluline ohutusinfo.

Jaetakse 0igus teha muutusi.

/™ OHUTUSTEAVE

Enne puhastamist vai hooldamist lulitage kubu elektrivérgust valja, votke
juhe seinast voi lUlitage ruumi dldlaliti valja.

Puhastamise ja hoolduse ajal kasutage tookindaid.

Masinat tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja fuusiliste,
sensoorsete voi mentaalsete hairetega inimesed voi eelneva kogemuse
ja teadmisteta isikud vaid jarelevalve all voi kui neid on dpetatud masinat
ohutult kasutama ja nad mdistavad seotud ohtusid.

Lapsi peab valvama ja nad ei tohi masinaga mangida.

Jarelevalveta lapsed ei tohi masinat puhastada ega hooldada.

Ruumis peab olema piisav ventilatsioon, kui kubu kasutatakse koos teiste
seadmetega, mis kasutavad gaasi vdi teisi suttivaid aineid.

Kubu tuleb sageli puhastada seest ja valjast (VAHEMALT KORD KUUS),
jargige juhendi hooldusjuhiseid.

Puhastusnduete ja filtrite puhastamise vdi vahetamise eiramine toob kaasa
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tuleohu.Kubu all ei tohi toidukasutamisel kasutada leeke. %

Lahtise tule kasutamine kahjustab filtreid ja vdib pohjustada tule@@p,
seeparast tuleb selle kasutamist valtida. Praadimine peab olema v%
kontrollitud tingimustes, et valtida kuuma &li stttimist. %

/\ Tahelepanu! Pliidi kasutamise ajal véivad kubu vélised osad muutudg%o,}
tuliseks. S

Pirni vahetamisel kasutage juhendi hooldus/varuosade osas kirjeldatud

pirni tadpi.

A\ Téhelepanu! Arge iihendage elektrivérku seadet enne taielikku
paigaldamist.

Ohupuhasti ihendamisel elektrivérku tohib kasutada tiksnes

sertifitseeritud elektrilisi adaptereid ning kasutada ei tohi mitmikpistikuid

ega pikendusjuhtmei

1. OHUTUSJUHISED 3.PAIGALDAMINE
Tehniliste ja ohutusmeetmete kasutamisel Voérgupinge peab vastama dhupuhasti
jargige alati kohalike véimude kehtestatud sees asuval andmesildil toodud pingele.
ndudeid. Kui 6hupuhastil on pistik, Gihendage
Kubu sissetdmmatud 6hku ei tohi juhtida see kehtivatele eeskirjadele vastavasse
torusse, kuhu juhitakse ka gaasil voi teistel pistikupessa, mis asub ka parast
kitustel tootavate seadmete suits. Shupuhasti paigaldamist ligipdasetavas
Arge kasutage kubu, kui pirnid ei ole kohas. Kui 6hupuhastil pistikut ei ole
nduetekohaselt paigaldatud, elektrildogioht. (puhasti on otse vorku Ghendatud) voi kui
Mitte kasutada kubu ilma voreta! pistik ei asu kohas, mis jadks ka parast
Kubu ei TOHI kunagi kasutada o6hupuhasti paigaldamist ligipaasetavaks,
toetuspinnana, kui seda ei ole eraldi valja paigaldage nduetekohane kahepooluseline
toodud. lUliti, mis kindlustaks vastavalt
Paigaldamisel kasutage kaasasolevaid paigalduseeskirjadele Il kategooria
kinnituskruvisid, kui neid ei ole kaasas, siis liigpinge korral taieliku eraldamise
ostke oGiget tulpi kruvid. Kasutage kruvisid, vooluvérgust.
mille pikkus vastab paigaldusjuhistele. @ Tahelepanu! Enne kui lUlitate
Kahtluse korral pé6rduge teeninduse voi S6hupuhasti uuesti elektrivorku ja
vajaliku valjadppega inimese poole. kontrollite, kas see tootab korralikult,
& Tahelepanu! Puudulik kruvide ja kontrollige alati, kas vérgukaabel on
kinnitusseadmete paigaldamine, korralikult monteeritud.

mis ei vasta juhistele, toob kaasa
elektrilddgiohu.

2.KASUTAMINE

Ohupuhasti eesmérk on eemaldada ruumist
toiduvalmistamisel tekkiv suits ja aur.
Seadme juurde kuuluvas juhendis on

ara naidatud, millist varianti teie mudeli
juures kasutada saab (6hu valjaviiguga

t6mbeversioon@v6i Ohuringlusega

filtreeriv versioon ).
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& Tahelepanu! Riski valtimiseks peab
elektrijuhtme asendamine 1abi viidud
olema selleks autoriseeritud inimeste
poolt.

Minimaalne vahekaugus pliidi pinna ja

k66gi 6hupuhasti alumise &are vahel ei tohi

elektripliidi puhul olla vaiksem kui 50cm
ning gaasi- voi kombineeritud pliidi puhul
vaiksem kui 65cm.

Kui gaasipliidi paigaldusjuhendis néutakse

suuremat vahekaugust, tuleb seda arvesse

votta.

4. HOOLDUS
Enne hooldustdid votke dhupuhasti
vooluvdrgust valja.
Ohupuhastit tuleb sageli (vahemalt
sama tihti, kui hooldatakse rasvafiltreid)
nii seest kui ka valjast puhastada.
Puhastamiseks kasutage neutraalse vedela
puhastusvahendiga niisutatud lappi.
Valtige abrasiivseid aineid sisaldavaid
vahendeid.
ARGE KASUTAGE PUHASTAMISEKS
ALKOHOLI!
& Tahelepanu! Seadme puhastamise
ja filtrite vahetamise eeskirjade
mittejargimisega kaasneb tulekahju oht.
Seeparast on soovitatav jargida antud
juhiseid.
Me ei vota endale mingit vastutust
ebadigest kasitsemisest voi eespool toodud
ettevaatusabindude eiramisest tingitud
voimalike mootorikahjustuste ja tulekahjude
eest.

o%
7
%
Qy/}
4.1 Rasvafilter - Seda tu%b kord kuus
mittesoobivate puhastusvahé&fglitega
puhastada kas kasitsi voi
ndudepesumasinas madala temp’é@suuri ja
Ithikese tsiikliga. Oé)
Noudepesumasinas pesemisel voib 7o)
metalllist rasvafilter varvi muuta, aga tema %,
filtreerimisomadusi ei muuda see vahimalgi @é
9 %
maaral.

4.2 - Pestav aktiivsoefilter - Soefilter
kullastub kas Iihema véi pikema
kasutamise jarel olenevalt pliidist ja sellest,
kui korraparaselt rasvafiltrit puhastatakse.
Igal juhul tuleb kassett valja vahetada
vahemalt iga nelja kuu tagant.

Seda El TOHI pesta ega taasaktiveerida




5. JUHIKUD

Tulede ja tdmbemootori sisselllitamiseks
kasutada 6hupuhasti eeskiiljel olevaid

L

4 [ ECITTT ]

Valguse |iliti

Mootori véljaliilitamise nupp
Minimaalne tdmbevéimsus
Keskmine tdmbevéimsus
Maksimaalne tdmbevoimsus

Kui auru kontsentratsioon kddgis on eriti
suur, kasutage kdige suuremat kiirust.
Soovitame valjatdmbe sisse lulitada 5
minutit enne sdogitegemise algust ning jatta
see parast sddgivalmistamise [6ppu veel
umbes 15 minutiks téole.

Oo@
7
¥
Qy/}
Q

6. VALGUSTUS 2
Votke aparaat vooluvdrgust valj
Tahelepanu! Enne pirnide puudutamist
veenduge, kas need on jahtunud. %
Vahetage kahjustatud lamp valja.
Maksimaalselt voib kasutada LED-lampi 60
3 W E14. Tapsemat teavet leiate kaasas Q
olevalt lehelt “ILCOS D” (punkt “1d”). 'é@
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LABAKIEM REZULTATIEM 637,;
Pateicamies, ka izvélgjaties AEG produktu. Esam to izveidojusi, lai ilgstogodrosinatu
nevainojamu veiktspéju, izmantojot novatoriskas tehnologijas, kas palidz v% arsot dzivi,
— iespéjas, ko neatradisit parastas iericés. L0dzu, veltiet daZzas minates, lai i%ﬂl So
tekstu un gutu labakus rezultatus. L.

%

Apmekléjiet masu majaslapu: Q)
4

@f Atradisiet lietoSanas padomus, bro$iras, informaciju par traucéjumu novérsanu uon’}@
apkopi: 'é@
www.aeg.com

a/ Registréjiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:
www.aeg.com/productregistration

’% legadajieties iericei originalas rezerves dalas, materialus un piederumus:
www.aeg.com/shop

APLINKOSAUGA

7~
Nododiet otrreizéjai parstradei materialus ar simbol o, levietojiet iepakojuma materialus
atbilstoSos konteineros to otrreiz&jai parstradei.

Palidziet aizsargat apkartéjo vidi un cilveku veselibu, atkartoti parstradajot elektrisko un

elektronisko iekartu atkritumus. Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So simbolu g kopa ar
majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietéja otrreizéjas parstrades punkta
vai sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.

KLIENTU APKALPOSANA UN PAKALPOJUMI

lesakam izmantot originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar apkalpes dienestu, parliecinieties, vai jums ir $adi dati.

So informéciju var atrast tehnisko datu plaksnité. Modelis, izstradajuma Nr., sérijas numurs.
& Dro$ibas informacija bridinajumam un piesardzibai.

Izmainu tiesibas rezervétas.

/™\ DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms jebkuras tiriSanas vai tehniskas apkopes darbibas, atslégt gaisa
noslcéju no elektrotikla, iznemot kontaktdaksSu vai atslédzot stravas
elektroapgadi. Visu uzstadiSanas un apkopes operaciju laika vienmeér
javalka darba cimdi.Bérni no 8 gadu vecuma vai personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensoralajam vai garigajam spé&jam vai ar nepietieckamu
pieredzi un zinaSanam $o ierici var izmantot tikai tad, ja tiek atbilstosi
uzraudziti vai arT, noradot, ka ierici drosi izmantot un, lai batu saprotami ar
to saistitie riski.Bérniem nav atlauts darbinat kontrolierices vai rotalaties ar
iekartu. Bérni nedrikst veikt tas tiriSanu un uzturésanu bez uzraudzibas.
Telpas, kuras ir uzstadita iekarta, ir jabat pietieckamai ventilacijai, ja
virtuves gaisa nosucejs tiek lietots kopa ar citam gazes sadedzinasanas
iekartam vai citu kurinamo.

Gaisa nostcéjs ir regulari jatira gan no iekSpuses un arpuses (VISMAZ
REIZI MENESI).

Tas ir javeic saskana ar apkopes instrukcijam, kas paredzétas Saja
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rokasgramata. Nespéja izpildit Saja lietotaja rokasgrématé%egtos
noradijumus attieciba uz gaisa nostcéja un filtru tiriSanu izraiSe,

ugunsgréeka risku.

Ir stingri aizliegts pagatavot édienus “flambé” veida zem parsega. %

Atklatas uguns izmatoSana ir kaitiga filtriem un var provocét ugunsgre%bs,
tadé| no ta jebkura gadijuma ir jaizvairas. %
Cepsana ir javeic to uzraugot, lai izvairitos no parkarsusas €llas deg$anas %

/\ UZMANIBU! Pieejamajas dalas var ievérojami sasildities, kad tiek

Q
> é@

izmantotas kopa ar iericém €diena gatavoSanai.
Spuldzes nomainai izmantojiet tikai spuldzes veidu, kas noradits $is
rokasgramatas lampu apkopes/nomainas sadala.
/\ BRIDINAJUMS! Nepievienojiet ierici elektrotiklam, lidz instalacija nav

pilntba pabeigta.

Veicot tvaiku nosticéja pieslégumu elektropadeves tiklam ir atjauti
tikai sertificétie elektriskie adapteri, nevis vairakrozeSu elektriskas

kontaktligzdas.
1. DROSIBAS NOTEIKUMI

Attieciba uz tehniskajiem un droSibas
pasakumiem, kas japienem, lai izvaditu
iestazu noteikumus. STs ierices caurulvadu
sistéma nedrikst bat pieslégta kadai citai
esoSai ventilacijas sistémai, kas tiek
izmantota jebkadiem citiem mérkiem,
pieméram, dimu izvadi$anai no iekartam,
kuras izmanto gazi vai citu kurinamo.
Neizmantot vai neatstat gaisa nostcéju
bez pareizi ierikotam spuldzém iesp&jama
elektriska trieciena riska dé|. Nekad
nelietojiet gaisa noslcéju bez pienacigi
instalétiem elektrotikliem. Gaisa nosticéju
nekad nedrikst izmantot ka atbalsta
virsmu, ja vien nav Tpasi noradits.
Izmantojiet tikai stiprindjuma skraves, kas
ieklautas komplektacija ar izstradajumu ta
uzstadiSanai, vai arf, ja tas nav piegadatas,
iegadajieties pareiza veida skraves.
Izmantojiet pareiza garuma skraves, kas
identificétas Uzstadisanas rokasgramata.
Saubu gadijuma sazinieties ar pilnvarotu
servisa palidzibas centru vai lidzigu
kvalificétu personu.

& BRIDINAJUMS! Nespéja uzstadit
skrdves vai stiprindjuma ierici saskana
ar Siem noradijumiem, var izraisit
elektriska apdraudé&juma risku.

2.1IZMANTOSANA

Gaisa nosticéjs ir domats, lai iestktu
damus un tvaikus, kurus izraisa €diena
pagatavo$ana.

Lidzi sniegtaja instalacijas gramatina ir
uzradrtts kuru versiju ir iespéjams izmantot
Jisu modelim — starp iesikSanas versiju ar

izvadiSanu uz érpusi@vai versiju ar filtru

ar iek$éjo apstrédi.
3.IERIKOSANA

Tikla spriegumam ir jaatbilst spriegumam,
kurs ir atziméts uz TpasSas etiketes, kura
atrodas gaisa noslcéja iekSpusé. Ja
nosucéjam ir kontaktdaksa, pievienot to
rozetei, kura atbilst pastavoSiem likumiem
un atrodas pieejama zona ari péc
installéSanas.

Ja gaisa noslcéjam nav kontaktdaksas

(tieSa pieslégSana pie elektriskas sistémas)

vai arT kontaktdak$a neatrodas pieejama

zona, ar péc installéSanas, pielietot
normam atbilstoSu bipolaru slédzi, kurs
nodroSina pilnu atslégsanu no tikla

sprieguma, parslodzes kategorijas 11l

nosacijumos, saskana ar ierikoSanas

likumiem.

& Uzmanibu!pirms pieslégt gaisa
nosucéjau pie tikla baroSanas un pirms
parbaudit ta pareizu darboSanos,
vienmér parbaudit ka tikla kabelis ir
ierikots pareizi.
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/N Uzmanibu! Baro$anas vada
nomainisanu ir javeic tehniskas
apkalpoSanas dienestam, lai novérstu
jebkuru risku.

Minimalam attalumam starp plits virsmu,

kur tiek novietoti tilpumi un viszemakas

gaisa nosucéja dalas nav jabat mazakam
par 50cm elektriskas plits gadijuma un
65cm gazes un kombinétas virtuves
gadijuma.

Gadijuma, ja ierlko$anas instrukcijas gazes

iericei tiek precizéts lielaks attalums, ir

nepiecieSams to ievérot.

4. APKOPE

Pirms jebkura veida tehniskas apkaloSanas
darba, atslégt gaisa nostcéju no elektribas.
Gaisa noslcéjs ir biezi jatira (vismaz
tikpat biezi, cik biezi tiek veikta tauku filtru
tehniska apkalpo$ana) gan no arpuses, gan
no iekSpuses. Tiri8anai ir jaizmanto mitrs
audums, kur$ ir samitrinats ar neitraliem
Skidriem mazgasanas Iidzekliem.
Neizmantot jebkuru abrazivus saturoSu
produktu.
NEIZMANTOT ALKOHOLU!
Uzmanibu! lerices tiriSanas un filtru
nomainisanas normu neievérosana
var vest pie ugunsgréka riskiem. Tatad
ir ietecams pieturéties pie ieteiktam
instrukcijam.
Tiek noraidita jebukra atbildiba par
iespéjamiem dzinéja bojajumiem,
ugunsgrékiem, kas tika provocéti
neatbistoSas tehniskas apkalpo$anas vai
augstak minéto bridindjumu neievéroSanas
del.

o%
7
%
Qy/}
4.1 Prettauku filtrs - Preggju u filtram ir
jabat tiritam katru ménesi, a%greswiem
[Tdzekliem, manuali vai trauku bﬁéjamé
masina, pie zemas temperatiras
izmantojot Tso ciklu. Ja tas tiek maz
trauku mazgajama masina, prettauku fi
metala detalas var k|Gt nespodras, bet 7
. = S . U2 Q
jebkura gadijuma to spéjas nemainas 'éG

4.2 - Aktivo oglu filtrs ir mazgajams

- Ogles filtra piesatinaSana notiek péc
vairak vai mazak ilgas izmantoSanas,
atkariba no virtuves veida un tauku filtru
tiriSanas bieZuma. Jebkura gadijuma, ir
nepiecieSams nomainit kartridzu katru
ceturto ménesi.

NEVAR bat mazgats vai atjaunots.




5. VADIBAS ELEMENTI
izmantot taustus, kuri atrodas uz noslcéja
priekSdalas lai ieslégtu gaismas un
iestkS§8anas motoru.

LI
%< [T H:[T T |

ON/OFF gaismas

OFF dzingji

Miniméla iestik§anas jauda
Vidéja iestik$anas jauda
Maksimala iestk&anas jauda

Izmantot augstaku atrumu 1pasas virtuves
ddmu koncentracijas gadijuma. lesakam
ieslegt iestikSanu 5 mindtes pirms édiena
gatavoSanas s@kSanas un neslégt to ara
vél 15 minttes péc édiena gatavoSanas
pabeigSanas.

%
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6. APGAISMOJUMS?
Atvienot ierici no elektriskas sié@%;s.
Uzmanibu! Pirms pieskarties spu Em,
parliecinaties, ka tas ir aukstas. P
Nomainiet bojato spuldzi. %
Izmantojiet tikai LED spuldzes ar maks. 60/(~
3W-E14. Papildu informaciju skatiet Q
pievienotaja lapa “ILCOS D” (burtu un 'é@
ciparu pozicija “1d”).
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PUIKIEMS REZULTATAMS PASIEKTI &

ACia, kad pasirinkite §j AEG gaminj. Mes sukiréme jj taip, kad jis nepriekaiét@rveiktq
daugelj mety — pasizymintis pazangiomis technologijomis, kurios padeda paleng gi

gyvenima, jis turi funkcijy, kuriy galite nerasti jprastuose buitiniuose prietaisuose. Skikite
kelias minutes perskaityti insktrukcijg, kad galétuméte jj maksimaliai panaudoti. %6

Apsilankykite miisy interneto svetainéje, kad: e

(@ gautuméte naudojimo patarimy, brosidry, trikéiy $alinimo, aptarnavimo informacijos:
www.aeg.com

a/ uzregistruotuméte savo gaminj geresniam aptarnavimui:
www.aeg.com/productregistration

'% isigytumete priedy, vartojamuyjy prekiy ir originaliy atsarginiy daliy savo prietaisui:
www.aeg.com/shop

APLINKOS APSAUGA

2%
Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas Siuo Zenklu Te. I3meskite pakuote j atitinkama
atlieky surinkimo konteinerj, kad ji baty perdirbta.

Padekite saugoti aplinkg bei zmoniy sveikatg ir surinkti bei perdirbti elektros ir elektronikos

prietaisy atliekas. NeiSmeskite Siuo Zenklu = pazymety prietaisy kartu su kitomis
buitinémis atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietnos savivaldybe dél papildomos informacijos.

KLIENTY PRIEZIURA IR APTARNAVIMAS

Rekomenduojame naudoti tik originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi | aptarnavimo centrg, batinai pateikite Sig informacija.

Informacija yra nurodyta techniniy duomeny ploksteléje. Modelis, PNC, serijos numeris.
|spéjimas / atsargumo ir saugos informacija.

Galimi pakeitimai be jspéjimo.

/N SAUGOS INFORMACIJA

Pries atlikdami bet kokius valymo ar prieZidros veiksmus, atjunkite
gartraukj nuo elektros tinklo iStraukdami maitinimo laido kistukg ar
iSjungdami pagrindinj namo jungiklj.

Atlikdami visus montavimo ir priezitros darbus maveékite darbines
pirstines. Vaikai nuo 8 mety amziaus ir asmenys su ribotomis fizinémis,
jutimo ar psichinémis galimybémis, ar neturintys patirties ar reikalingy
Ziniy, gali naudoti aparatg su priezilra arba gave atitinkamas instrukcijas
apie saugy aparato naudojima bei suprate visus pavojus, susijusius su jo
Valymas ir priezilra negali bati atliekama vaiky be prieziaros.

Patalpoje turi bati pakankama ventiliacija, kai virtuvinis gartraukis
naudojamas vienu metu kartu su kitais jrenginiais, naudojanciais dujy ar
kity medzZiagy degima.

Gartraukis turi bati daznai valomas tiek viduje, tiek iSoréje (BENT VIENA
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KARTA PER MENES)), laikantis aikiai Siame instrukcijy vadoVe,pateikty
nurodymu.
Gartraukio valymo ir filtry keitimo bei valymo instrukcijy neS|Ia|kymasﬂ%I|a
gaisro pavoju. %,
Grieztai draudziama gaminti patiekalus su ugnimi po gartraukiu. 6
Atviros liepsnos naudojimas pazeidzia filtrus ir gali sukelti gaisra, dél to jos @é
batina vengti.
Kepimas turi bati nuolatos stebimas, kad [kaites aliejus neuzsidegtu.
A\ Démesio! Viryklei veikiant, prieinamos gartraukio dalys gali tapti
karstos.
Lempos keitimui naudokite tik iy instrukcijy vadove esanciame priezitros
skyriuje nurodytus lempy, tipus.
/\\ Démesio! Nejunkite jrenginio prie elektros tinklo, kol jis néra visiskai
sumontuotas.
Prijungiant gantrauk prie elektros tinklo, galima naudoti tik sertifikuotus

elektrinius adapterius, o ne elektrinius ilgintuvus.
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1. SAUGOS INSTRUKCIJOS 2.NAUDOJIMAS

Grieztai laikykités vietinés valdZios pateikty Gaubtas iStraukia dimus ir garus,

taisykliy dél iSmetamy dimy techniniy susidarancius gaminant maistg.
matmeny ir saugumo. Pridedamoje montavimo instrukcijy
|siurbiamas oras negali bati iSleidZziamas | knygeléje nurodyta, kuri gaubto versija gali
vamzdyng naudojamg dimy, susidariusiy badti naudojama Jusy turimame modelyje,
dél dujy ar kity medziagy degimo, tai gali bati iSorinio dumy iStraukimo ir
iSmetimui. S @ )
Nenaudokite ir nepalikite gartraukio pasalinimo | iSore jrenginys =larba dimy
tinkamai nesumontave lempy, nes filtravimo ir vidinés recirkuliacijos jrenginys
rizikuojate elektros nutrenkimu. .
Niekuomet nenaudokite gartraukio tinkamai
nesumontave groteliy!
Gartraukis JOKIAIS BUDAIS negali bti 31RENGIMAS
naudojamas, kaip atrama, nebent aikiai Jtampa elektros tinkle turi atitikti jtampa,
nurodyta kitaip. nurodytg etiketéje, priklijuotoje gaubto
Montavimui naudokite tik kartu su gaminiu viduje. Jei yra kistukas, reikia jjungti
gautus tvirtinimo varztus, o jeigu jy gaubtg j rozete, atitinkancig galiojancius
negavote, naudokite tinkamo tipo varztus. nuostatus ir esancia prieinamoje vietoje
Naudokite tinkamo ilgio varztus, kuris net ir po gaubto jdiegimo.  Jeigu kistuko
nurodytas Montavimo vadove. 13kilus (yra numatytas tiesioginis prijungimas
dvejonéms, kreipkités j jgaliota aptarnavimo ~ Prie elektros sroves) arba nera rozetes
centrg ar panasy kvalifikuotg personala. prieinamoje vietoje net ir po gaubto
Démesio! Netinkamai sumontavus jdiegimo, yra naudojamas dvipolis jungiklis,
varztus ir kitas tvirtinimo detales pagal visas jdiegimo taisykles uZztikrinantis
nurodytas $iose instrukcijose, gali kilti visiska atsijungima nuo elektros tinklo per
pavojy su elektra. aukstos jtampos atveju.

Démesio! Prie$ vél prijungdami
gaubtg prie elektros maitinimo tinklo
ir patikrindami, ar jis tinkamai veikia,
visada jsitikinkite, ar tinklo kabelis
tinkamai jmontuotas.
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& Démesio! Siekiant iSvengti rizikos,
maitinimo laido pakeitimg turéty atlikti
jgalioti techninés pagalbos specialistai.

Jei viryklé elektriné, maziausias atstumas

tarp viryklés kaitlentés pavirSiaus ir

Zemiausios virtuvinio gaubto dalies turi bati

50cm, o jei viryklé dujiné ar kombinuota

— 65cmo jei viryklé dujiné ar kombinuota.

Jei dujinés viryklés jrengimo instrukcijoje

nurodomas didesnis atstumas, batina j tai

atsizvelgti.

4. PRIEZIURA
Démesio! Prie$ valydami prietaisa,
iSjunkite jj i$ elektros tinklo. IStraukite
kiStukg i$ rozetés arba iSjunkite
pagrindinj namy elektros jungikl;.
Gaubtg reikia nuolat valyti (bent jau taip pat
iS vidaus, tiek ir i$ iSorés. Valymui naudoti
Sluoste, suvilgyta skystu neutraliu valikliu.
Nenaudokite abrazyviniy valymo priemoniy.
NENAUDOKITE SPIRITO!
Démesio! Netinkamai valant prietaisg
bei nesilaikant filtry keitimo normy
gali Kilti gaisro pavojus. Todél
rekomenduojama laikytis pateikty
nurodymuy.
Gamintojas neprisiima jokios atsakomybés
uz gaisra bei galimus variklio gedimus,
kilusius dél netinkamos priezitros arba dél
Siy nurodymy nesilaikymo.

o%
v
%

Qy/}
4.1 Nuo riebaly saugangﬁ’,’f'ltras - Turi
bati valomas vieng kartg per%g%r;aesj
Svelniais valikliais, rankiniu b
indaplovéje atitinkamoje temperaig’g}e ir
trumpuoju ciklu. %
Plaunant metalinj nuo riebaly saugantj fi
indaploveéje, jis gali prarasti spalvg, bet jo 7
filtravimo savybeés iSliks nepakitusios @

Yy p

4.2 - Plaunamas aktyviosios anglies
filtras - Anglies filtras prisipildo naudojant
ji ilgg laika, priklausomai nuo virtuvés tipo ir
riebaly filtro valymo reguliarumo. Bet kokiu
atveju, kapsule reikia keisti maziausiai kas
keturis ménesius.

NEGALIMA plauti ar regeneruoti.

.é@



5. VALDYMAS

Gaubte yra valdymo skydelis su iStraukimo
greicio parinkimu ir Sviesos jungikliu, kuriuo
galima valdyti kepimo ploto Sviesas.

L

4 [ ECITTT ]

Sviesos jungiklis ON/OFF

Varikliy ijungiklis OFF

Minimalus aspiracijos galingumas
vidutinis aspiracijos galingumas
maksimalus aspiracijos galingumas

Virtuvéje susikaupus dideliam gary kiekiui,
naudokite didziausig greitj. Patartina jjungti
iStraukima prie$ 5 minutes pradedant
gaminti, o baigus gaminti palikti veikti dar
apie 15 minuciy.

o)
O
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6. APSVIETIMAS %
ISjunkite prietaisg i$ elektros tin%
Démesio! Pries liesdami lempas, ‘L
jsitikinkite, kad jos atvésusios. %
Pakeiskite sugedusig lempute. %
Naudokite tik daug. E14 3W Sviesos diod%)éo
lemputes. Norédami i§samesniy duomeny, 74

Zr. pridétg skrajute ,ILCOS D* (raidine '6@
skaitmeniné padetis ,1d").
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ONA BIOMIHHOIO PE3YIIBTATY ny

. . .
Oskyemo, wo obpanu uen npunag Electrolux. Mu ctBopunu roro ansi 6e3goraHHoi po%m NpOTSArom
GaraTboX pokiB, 3a iIHHOBALiNHMMM TEXHOSONiSIMK, siKi JonomaratoTb pobuTK XNUTTS NPocC M%I;L- ui

BNACTMBOCTI, SKi MOXXHa 1 He 3HaWTK B 3BMYanHUX npunagax. byab nacka, npuainite aekinska, XBUNvH,

abu npounTaTm, K OTPMMaTK HaKkpalle Big Lboro npunagy. ~p%

3BepTanTecs Ha Hall Beb-canT: Oé>

@ Mopaaw 3 BUKOPWCTaHHS, OpoLLypH, IHCTPYKLIi 3 YCYHEHHS1 HECMPaBHOCTEW, CepBicHa 60/}_

@ iHcpopmauisi: Qé
(]

www.aeg.com

a/ 3apeecTpyiiTe BMPIO, W06 oTpUMaTH NMokpalleHe 06CryroByBaHHs:
www.aeg.com/productregistration

npunagy:
www.aeg.com/shop

\ anI,D.GaHHSI npunaana, BUTpaTHUX MaTepianiB Ta opmriHaanMx 3an4yacTtuH Anyg saworo

OXOPOHA OOBKIIA

e
3paBaniTe Ha NOBTOPHY NepepobKy MaTepianu, No3HaYveHi BiANOBIAHMM CYMBOIOM L. Bukupaitte
yNakoBKy Y BiAMOBIAHI KOHTEWHEPW AN BTOPUHHOT CUPOBUHN.

[onomoxiTb 3aXMCTUTU HABKOMNULLHE CEpeAoBULLE Ta 340POB’S iHLWNX Mtogew | 3abe3neynT BTOPUHHY
nepepobKy enekTpuYHUX i eNeKTPoHHMX Npunagis. He Bukuaavite npunaaun, No3HaveHi BianoBigHUM

CUMBOSIOM ‘==, PA30M 3 iHLUIMM AOMALLHIM CMITTAM. [TOBEpPHITb NPOAYKT A0 3aBOAY i3 BTOPMHHOI
nepepobku y BaLliii MicLeBOCTi abo 3BEPHITLCA [0 MiCLLEBUX MyHiLUNanbHUX opraHis Bnaau.

POBOTA 3 KIIEHTAMU TA CEPBICHE OBCJTYITOBYBAHHA

PekomeHOyeTbCSt BUKOPUCTOBYBATW OpUriHanbHi 3an4yacTuHu.
Mpw 3BEpPTaHHI 4O CepBICHOro LEHTPY HEOBXiAHO MaTW HaCTyMNHY iHpopMaLlito.
Ii MoxHa 3HanTK Ha Tabnuyui 3 TexHIYHMMKU faHumn. Mogernb, Homep BUpPoBy, cepiltHMin HoMep.

/\\ VBara! Baxnvsa iHpopmaLis 3 TexHikm 6e3neku.
Hani MoxyTb 6yTV 3MiHeHi 6e3 nonepeaXeHHs.

AN IHOPOPMALIA 3 BE3MEKN

MMepen noyaTtkom Byab SKoi onepaii No o4MLLeHHI0 abo 06CNyroByBaHHHo,
BIAKIIOYMTM BUTSDKKY Bif} €TEKTPUYHOI CITKM BUTArYIOUM BUIKY 3 po3eTku abo
BIAKITHOYA0UM 3aranbHWiA BUKNOYATENb NpUMiLLeHHst. [Ins ycix onepauin no
yCTaHOBL,i Ta 06CnyroByBaHHIO BUKOPUCTOBYBATH poboui pykasuui. [pucTpiii Moxe
BMKOPUCTOBYBATUCS AiTbMI HE MOMOALUMMM 8 POKIB Ta 0CO6aMK i3 3HVKEHUMM
(i3MYHIMU, CEHCOPHIUMU ab0 PO3yMOBMMM 3AIGHOCTSIMK, ab0 3 HEOCTaTHIM
[O0CBIAOM SIKLLO 3HAXOAATLCA Mif KOHTPoneM, abo Bynu HaBYeHi BUKOPUCTOBYBATH
NpUCTpin B Be3neyHiit cnocib Ta AKLWOo po3yMitoTb NOB'A3aHi 3 TMM Hebe3nekw.

[iTn noBWHHI ByTK Nig KOHTPOMEM i HE NOBWHHI rpaTuCcs 3 NpucTpoeM. Onepauii

MO YMLLIEHHIO Ta 06CMYroBYBaHHIO HE MOBUHHI NPOBOAMTUCA AiTbMM Be3 Harnsay.
[MpUMILLEHHS NOBMHHO MaTK AOCTATHIO BEHTUNSLLiIO KOMW BUTSKKA BUKOPUCTOBYETLCS
OHOYACHO 3 IHLUMMM NPUCTPOSIMK LLO MPALOI0Th Ha radi abo iHWWX nanueax.
Butsixka noBuHHa ByTn ynLieHa BcepeaynHi Ta HasosHi (XOYAB OLVH PA3

HA MICALLb), moTpumyBaTtucs iHCTPYKLiN No 06CNyroByBaHHIO NPUBEAEHMX B
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L4bOMY NOCIOHMKY. He 4OTPUMaHHS HOPM YMLLEHHS BUTSKKM Ta 3aMiHW i YLeHHs
inbTpiB MOXe npuBecTy 40 3aropaHHs. CyBopo 3aBOPOHEHO NPUrOTYBaHHSIAMN
Ha BIAKPWUTOMY BOTHI MiJ BUTSHKKOK. BUKOPUCTaHHS BIAKPUTOrO NOSTyM'st HAHOC
30UTOK hinbTpam i MOXe NPU3BECTH A0 3aropaHHsi, TOMy NOTPIGHO yHUKaTK B By
SIKOMY BUNazKy. XXapeHHs NOBWHHO NPOBOAMUTUCS Mif HArMsAoOM OB YHUKHYTY WO 60,}
Q

posirpita onis 3aropuTbCs.

/\ 'YBara! Konv noBepxHsi BapiHHs NpaLtoe AOCTYMHI YaCTUHI MOXYTb HarpiBaTuCs.
[Ins 3aMiHKM NamMnoYKy OCBITNEHHS BUKOPUCTOBYBATM TifbKM TUM NAMMOYKM
BKa3aHuil B po3aini o6cnyroByBaHHs/3amiHa namnoykm Lboro nocibHuka.

/A\ YBara! He nigkntoyati npucTpiit 40 eNeKTPUYHOI CiTKM 4O TUX Nip, NOKK He
Oyae NOBHICTIO 3aKiHYeHa ycTaHoBKa. [Npu nig'eaHaHHI BUTSKKW O €NeKTPUYHOI
MepeXxi J03BONAETLCS BUKOPUCTOBYBATU NULLIE CEPTUIKOBAHI €NEKTPUYHI
ajantepw, i B XOQHOMY pasi He NOA0BXYBaui.

1. NMPABUITA TEXHIKW BESIMEKN

LLlo cTocyeTbCst TEXHIUHMX Mip Ta Mip Be3neku

Yy BUKOPUCTaHHI LLO BiQHOCUTBLCA A0 BUKUAIB

napis, CyBOpO AOTPMMYBATUCH HOPM MiCLIEBUX

KOMMNETEHTHUX OpraHiB.

[MoBiTPA WO BTAryeTbCS, HE NOBUHHO

BUMycKaTUCA B TPYDY sika BUKOPUCTOBYETHLCS

ANS BUKUAY AMMIB NPUCTPOSIMU LLIO NPaLo0Th

Ha rasi Ta iHWwux nanuesax. He BukopucToByBaTn

abo 3anuwaTy BUTsPKKY 63 npaBunbHO

BCTaHOBIIEHW NaMMOY0K 3 PU3VMKOM OTPUMAaTH

yAap enekTpUYHUM TOKOM.

Hikonu He BUKopuUCTOBYBaTW BUTSIXKKY 6€3

npaBWibHO BCTAHOBEHOI peLuiTkm!

Butsxka HIKOJIA He noBuHHa

BUKOPWUCTOBYBATMUCS SIK ONOPHA MOBEPXHS, AKLLO

TiNbKW He BKa3yeTbCs.

BukopuctoByBaTh rBUHTM NS GiKCyBaHHS

B Habopi 3 NPOAYKTOM Anst YCTaHOBKY,

AKLLO Hemae B Habopi, NpuadaT rBUHTK

npasunbHOro Tuny. BukopucroByBaTtu

npaBuIbHY JOBXWHY FBUHTIB 5ika BKa3yeTbCsl

B NOCiIGHKKY NO BCTAHOBIEHHIO. Y BUNaAKy

CYMHIBIB, KOHCYNbTyBaTUCS B aBTOPM30OBaHOMY

LeHTpi abo 3 kBanicikoBaHUM NepCcoHanom.
YBATIA! He BCcTaHOBIIOBaHHSA BignoBigHNX
FBUHTIB | NPUCTPOIB Ansi PiKCyBaHHA y
BiAMOBIQHOCTI 3 MMM IHCTPYKLISAMU MOXe
NpYBECTU 0 PU3VNKIB €NeKTPUYHOIO
NMOXOAXKEHHS.

2.BUKOPUCTAHHA

BuTskka cryxuTb Ansi BCMOKTYBaHHS! KINTSBM Ta
napy, Lo yTBOPIOTLCS Mif Yac NpUroTyBaHHs
K.

B iHCTpyKUIi, WO AOAaETbCSA BKA3yEThCS, B
SIKOMY BMKOHaHHI MOXHa BMKOPUCTOBYBATH BaLly

MOZENb - SK BUTSXKKY 3 BUBEAEHHSM Ha30BHi
abo K BUTSXKKY 3 BHYTPILLHBOK peLMpKYnsALiero

noBiTps .

3.IHCTANAUIA

Hanpyra B enektpomepexi Mae Bignosigatn
BKa3aHUM XapaKkTepuUCcTMKam Ha eTUKeTL,
siKa 3HaxoAUTbCH BCePeaUHi BUTSKKM. AKLO
B KOMMMEKT BXOAUTb BUIKa Nig’€AHAHHSA B
eneKkTpoMepexy, To cnig Nig’egHaT BUTSDKKY
[0 pO3eTKM, LLO BiAMNOBIAAE iCHYOYMM HOpMam
Ta 3HaxoAMTbCS B AOCTYMHOMY MiCL, LLO
MOXHa BUKOHATK 1 Nicns iHcTansauii. Akwo

3 BUIKa He BXOAMTb B KOMMIEKT (NpsivMe

nig’eqHaHHs B enekTpomMepexy), abo poseTka

He 3HaxXoAMTbCA B JOCTYMHOMY MiCLyi, TAKOX

i nicnga iHCTanAuii, To cnig BMOHTYBaTh

HaneXHUN OBOX-NOSTOCHUA BUMMKAY, SKUIA

3abe3neunTb NOBHE BiAKIOYEHHS Bi Mepexi

B ymoBax nepeHanpyru |l kateropii, B NOBHil

BigNOBIQHOCTI 3 NpaBunamm iHcTansauii.

& YBaralnepen TvM K 3HOBY MigKNIOUNTH
BUTSDKKY 0O eNleKTpoMepexi i nepesipntu
npaBuUrbHICTb PO6OTH, 3aBXAN
KOHTpoOMoWTe W06 WHyp Mepexi byB
3MOHTOBaHWUI BipHO.
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/\ Yeara! 3amiHa enekTpoLuHypa Mae
3,D,iV|CHK)BaTV|Cb aBTOpuU3oBaHNUMU

cnyx6amMmn TEXHIYHOro 06CIyroByBaHHSI.

BiacTaHb HWXKHBOT BiAYACTUHU BUTSXKKM
[0 nocyay Ha KyXOHHi nnuTi mae 6ytu

He MeHLwe 50cm, y BUNaaKy enekTpuYHnx
nnuT, Ta 65cm, y BUNagKy ra3osumx Ta
KOMGiIHOBaHMX NInT.

HeobxigHo npuiimaTtu fo yBaru BigcTaHi,
AKLLO BKa3ytoTbCs B IHCTPYKUIT 3 iHCTansAuil
rasoBoi NNUTKU.

4. OBCNYTOBYBAHHA

YBara! Nepen 6yab-skoto onepadieto
YUCTKU YN OBCIYroByBaHHS,
Bif'eQHaniTe BUTSKKY Bif
eneKTpoMepeXxi, BUTAyHUN BUIKY
abo BigKnHYayM ronoBHUIA BUMMKAY
xutna.

BuTs)XKa Mae YNCTUTUCH YacTo i K 30BHiI

TaK i B cepeauHi (Mo KpanHin Mipi 3 Takot X

nepioguYHICTIO SK | gornag 3a inbTpamm

Ans 3aTpuUMaHHs Xupis). [nsa YicTku

BVIKOPVCTOBYWTE CrneLjianbHy cepBeTKy,

HaMOo4eHy HeNTpanbHUM PiAKUM MUIOYUM

3acobom. He BuKopucTOBYyiiTE 3acobu LLO

MatoTb abpasvBHi maTepianu.

HE BUKOPUCTOBYWTE CMUPT!

& YBara! He BvKOHaHHS NpaBun YNLLEHHS
i 3aMiHM iNbTPiB MOXe NPUBECTU A0
PU3NKY BUHUKHEHHS Noxexi. Tomy
peKkoMeHAyEMO AOTPUMYyBaTUCh
npuBeaeHVX iIHCTPYKLN.

3HiMaeTbCA BCsKa BianoBiganbHiCTb B

3B’A3KY 3 MOXNMBUMMW YLUKOXKEHHSIMMN

OBUryHa i NoXexamu, WO BUHUKIN

BHAaCIMiAOK HEBIPHOrO PeMOHTY abo He

BWKOHaHHS BULLLEONUCAHNX NOMepempKeHb.

o%
7
¥
Qy/}
. O
4.1 ®inbTp 3aTPUMKK )Kb@) - [oBuHeH
YUCTUTUCb OAMH pa3 Ha MiC He
CUINBbHOAIYMMN MUIOYUMU 3acOgamu,
BpY4Hy abo B NOCYAOMMIHIN MaLLkg npn
HM3bKIVi TeMnepaTypi i 3 KOPOTKUM LIKKAOM.
[Mpy MUTTI B NOCYJOMUIAHIN MaLUWHI
meTanesuil INbTP 3aTPUMKU XKUPY MOXKEC),
BTPaTUTK KOMIp, ane “oro xapakTepucTukn @é
3 (DiNbTPYBaHHS XOOAHUM YMHOM He (S
3MIHATbCS.

4.2 - ByrinbHun ¢inbTp, nignarae
MUTTIO - [epeBipka ByrinbHOro inbTpy
Ha HaCMYeHHs NPOBOAMTLCA Nicnsa GinbLu
MEHLL JOBroro nepiogy BUKOPUCTaHHSA B
3anexXHOCTi Bif TUMY KyXHi i perynspHocCTi
O4MCTKM PiNbTPy XMpiB. Y Byab-aKkomy
BUMaaKy HeobXiAHO 3aMiHATU NaTPOH
MaKCUMYM KOXHi YOTUPW MiCSLL.

HE nignsirae MuTTIO Y/ NOHOBMEHHIO.




5. EJIEMEHTU KEPYBAHHA
Butskka obnagHaHa naHenmnio kKomaHz
3 KOHTPOJIEM LUBMOKOCTI BUTSAryBaHHS
Ta KOHTPOIEM CBiTrna Assi OCBITNEHHS
BapWIbHOI MOBEPXHI.

ALy

74 || I

Bl ON/OFF csitro
H OFF asurynn

MoTyXHiCTb BCMOKTYBaHHS MiHiMarnbHa

n MoTyXHiCTb BCMOKTYBaHHSA cepeaHs

E MoTy>XHiCTb BCMOKTYBaHHS
MakcumarbHa

BukopucToByiTe IHTEHCUMBHY LUBUAKICTbL Y
BMNaaKy ocobnmBO BUCOKOI KOHLEHTpaLii

KYXOHHUX napis. PeKOMeH,ElyGMO BKIMO4YUTU

BUTSAXKY 3a 5 XBUNUH o novaTky

roTyBaHHS Xi i 3aNMLLNTLX AOr0 BKMHOYEHUM

Ha NpoTA3i 15 XBUNUH Nicnsa 3aKiHYEeHHS
roTyBaHHS Xi.

6. OCBIT/TIOBATNBHN
MPUNAL

Bigknountu npunag Big enekrpomepexi.
YBara! [NepLu HixX TopkaTn namnum

HeobXiAHO BMEBHUTUCS LLO BOHW OXOJIOMNMN.

3aMiHVTV NOLLKOAXEHY namry.
BukopucToByiTe cBiTnoAiogHi namnu
BUKMOYHO Makc. 3W-E14. [ing GinbLu
netanbHoi iHdopmauii ave. gogatok “IL-
COS D” (nosuuis “1d”).
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K&szonjuk, hogy megvasarolta ezt az AEG készuléket. Termékiink készi kor egy olyan
beredezést kivantunk létrehozni az On szamara, amely kifogastalan teljesit yt nyujt
hosszu éveken keresztil, kdszonhetéen az alkalmazott innovativ technologiak amelyek
az életét jelentésen megkonnyitik — és amelyeket mas késziilékeken nem talal meg. Kérjik,
szanjon néhany percet az Utmutaté végigolvasasara, hogy a maximumot hozhassa%o,
készllékébdl. %
%,
Latogassa meg a weboldalunkat: Qé
(4

@ Kezelési tanacsok, kiadvanyok, hibaelharitd, szerviz informaciok:
www.aeg.com

/ Tovabbi elényokért regisztralja készilékeét:
5/ www.aeg.com/productregistration

Kiegészitk, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a készilékhez:
E www.aeg.com/shop

KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

™,
A kovetkezd jelzéssel ellatott anyagokat hasznositsa Ujra: o, Ujrahasznositashoz tegye a
megfeleld konténerekbe a csomagolast.
Jaruljon hozza kérnyezetlink és egészségiink védelméhez, és hasznositsa Ujra az

elektromos és elektronikus hulladékot. A == tiltd szimbolummal ellatott késziléket ne dobja
a haztartasi hulladék kézé. Juttassa el a késziiléket a helyi Gjrahasznosito telepre, vagy
Iépjen kapcsolatba a hulladékkezelésért felel6s hivatallal.

VASARLOI TAMOGATAS ES SZERVIZ

Kizarélag eredeti alkatrészek hasznalatat javasoljuk.

Ha készulékével a szervizhez fordul, legyenek kéznél az alabbi adatok.

Ezek az informaciok az adattablan olvashatok. Tipus, Termékszam, Sorozatszam.
Figyelmeztetés - Biztonsagi informaciok

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

/!\ BIZTONSAGI INFORMACIOK

Barmilyen tisztitasi és karbantartasi mlvelet megkezdése elétt, a
készuléket le kell valasztani az elektromos haldzatrol! Huzza ki a készulék
villasdugdjat, vagy aramtalanitsa a haztartasi elosztodoboz fékapcsolojat
lekapcsolvalMinden beszerelési és karbantartasi munkalathoz hasznaljon
munkavédelmi keszty(t! A késztiléket 8 éven fellili gyerekek, valamint a
csokkent fizikalis, érzékszervi és szellemi képességekkel bird személyek,
illetve azok, akik nem rendelkeznek megfelel6 tudassal és tapasztalattal,
kizarolag megfeleld felligyelet mellett hasznalhatjak, illetve abban

az esetben, ha megfeleld utmutatast kaptak a készlilék biztonsagos
hasznélatat illetden és megértették a készllek hasznalataval jard
veszélyeket! Ne engedje, hogy a gyermekek jatsszanak a készulékkel!

A készlilék tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak felligyelet mellett
vegezhetik!Az elszivd mas, gaz- vagy egyéb tlzeléanyagu készulekkel
val6 egyidejli hasznalata esetén biztositani kell a helyiség megfeleld



szellozését! Az elszivot mind bellil, mind kivil rendszeres
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(LEGALABB HAVONTA EGYSZER) tisztitani kell! A kézikony@hen
feltiintetett karbantartasi utasitasokat minden esetben tartsa be!

Az elszivo tisztitasi eléirasainak, valamint a szlrék cseréjének be
tartasa tlizveszélyt okoz!Az elszivo alatt szigortan tilos nyilt langon %,
késziteni ételt!A nyilt lang hasznélata karositja a sziiroket és t(]zveszély%%
okozhat, emiatt minden esetben kertilni kell a nyilt Iang hasznalatét! <.
Ne hagyja 6rizetlendl a stitést, mert a tulheviilt olaj meggyulladhat!

/\ Figyelem! A f6z6lap miikodése kozben az elszivé hozzaférhetd részei

felforrdsodhatnak!

Az izz6 cseréjéhez kizarolag az e kézikonyv karbantartas - izz6 cseréje”

c. részben megadott tipusu izz6t hasznéljon!

/\ Figyelem! Ne csatlakoztassa a késziléket az elektromos hélozatra,
amig a beszerelést teljesen el nem végezte!

Az elszivonak az elektromos hal6zatra torténé csatlakoztatasédhoz

kizarolag hitelesitett elektromos adaptereket lehet hasznalni, tilos

elektromos elosztdk hasznalata.
1. BIZTONSAGI UTASITASOK

A flstelvezetéshez sziikséges miszaki

és biztonsagi intézkedéseket illetéen,

az illetékes helyi hatésagok vonatkozd
rendeleteit szigoruan tartsa be!

A keringetett levegét nem szabad a gaz-
vagy egyéb égéstermék UzemU készulékek
fustjének elvezetéshez hasznalt csében
szallitani!

Ne hasznalja az elszivot helytelenul
felszerelt lampaval, illetve ne hagyja azt
lampa nélkal, mert aramutést okozhat!
Soha ne hasznalja az elszivot felszerelt
rostély nélkal!

Az elszivét SOHA ne hasznalja
tarolofelliletként, hacsak az ilyen célra valo
hasznalata nincs egyértelmien jelezve!
Beszereléshez kizarolag a készulékhez
mellékelt csavarokat hasznalja!
Amennyiben a csavar nem része a
csomagnak, Ugyeljen a megfeleld tipusu
csavarok beszerezésére! A beszerelési
Utmutatéban feltintetett, megfeleld
hosszusagu csavarokat hasznaljon! Kétség

esetén kérjen tajékoztatast a szakszerviztél,

vagy hasonlo6 képesitési személyzettél!
Figyelem!A csavarok és rogzitd
elemeknek nem az utmutaté szerinti
felhelyezése aramiités-veszélyt
okozhat!

2.HASZNALAT

A paraelszivo a fé6zés kdzben keletkezd flst
és para elszivasara szolgal.
A mellékelt beszerelési utmutatéban fel van

tuntetve, hogy a kulsé kivezetésﬁ,@vagy
a szlrt, belsé kdrnyezetbe visszaforgatott
valtozat koziil melyik hasznalhaté az On

készillékeéhez (€T

3.FELSZERELES

A haldzati fesziiltségnek azonosnak kell
lennie a konyhai paraelszivo belsejében
elhelyezett miszaki adattablan feltlintetett
feszultséggel. Ha az elszivo rendelkezik
villasdugoval, csatlakoztassa egy
hozzaférhetd helyen elhelyezett, az
érvényben 1év6 szabvanyoknak megfeleld
dugaszolé aljzathoz, akar a beszerelést
kovetbéen is. Ha nem rendelkezik
csatlakozédugoval (kézvetlen csatlakozas
a halézathoz) vagy a dugaszol6 aljzat nem
hozzaférhetd, szereljen fel egy szabvanyos,
kétpolusi megszakitot akar a beszerelést
kévetden is, amely lll. tularam-kategoria
esetén biztositja a halézatrdl valé teljes
levalasztasat, a telepitési szabalyoknak
megfeleléen.

& Figyelem!Miel6tt az elszivo
aramkorét visszakoéti a halozatba és
ellenérzi, hogy az elszivé helyesen
mikodik-e, mindig ellendrizze azt is,
hogy a hélozati vezeték beszerelése
szabalyos-e.
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/\ Figyelem! A kockazatok megelézése
érdekében a tapkabel cseréjét csak
az engedéllyel rendelkezé miszaki
szervizszolgalat végezheti!

A f6z6készulék felilete és a konyhai

szagelszivo legalso része k6z6tti minimalis

tavolsag nem lehet kisebb, mint 50cm
elektromos f6z6lap, és 65cm gaz vagy
vegyes tuzelési fé6z6lap esetén.

Ha a gazféz6lap beszerelési utasitasaban

ennél nagyobb tavolsag szerepel, azt

kellfigyelembe venni.

4. KARBANTARTAS
Figyelem! Takaritas vagy karbantartas
elétt minden esetben kdsse ki az
elszivot az elektromos halézatbol a
villasdugo kihuzasa vagy a lakas 6
biztositékanak lecsapasa révén.

Az elszivot gyakran kell tisztitani, mind

belilrél, mind kivilrél (legalabb olyan

gyakran, mint a zsirsz(ré6 filterek tisztitasat).

A tisztitdshoz hasznaljon semleges

folyékony mosodszerrel atitatott nedves

ruhat. Kerllje a suroldszert tartalmazé
mososzerek hasznalatat.

NE HASZNALJON ALKOHOLT!
Figyelem! Az elszivo tisztan tartéasara,
valamint a filterek cseréjére vonatkoz6
el6irasok be nem tartasa tlizveszélyt
okoz. Ezért felhivjuk figyelmét, hogy
tartsa be az utasitasokat.

A helytelen karbantartas, vagy a fent

emlitett utasitasok be nem tartasa miatt a

motorban esetleg bekdvetkez6 karok vagy

tizesetek miatt semmiféle felel6sséget nem
vallalunk.

0)
9
&

egyszer
6zzel vagy

mosogatégépben, alacsony hé
révid ciklussal el kell mosogatni. ’ %
Mosogatégépben torténé mosogata
zsirsz(ird elszinezédését okozhatja, d%%o
nem valtoztat hatékonysagan.

4.2 - Moshaté aktiv szénfilter.

A szénfilter telitédése tobbé vagy kevésbé
hosszu id6 alatt térténik meg, a tlzhely
tipusatdl és a zsirsziré tisztogatasanak
rendszerességétdl figgéen. Mindenképpen
cserélni kell a betétet legalabb
négyhavonként.

NEM lehet kimosni vagy regeneralni




5. KEZELOSZERVEK

Az elszivé szivaserésség-szabalyozoéval
és f6z6lapvilagitas-kapcsoloval ellatott
kezelépanellel rendelkezik.

LI
%< [T H:[T T |

Bl viagitas BE/KI
Motor K
Minimalis elszivas
kozepes elszivas
maximalis elszivas

Amikor a konyhaban kllénésen nagy a
parakoncentracio, hasznalja a nagyobb
sebességet. Javasoljuk, hogy f6zés elétt 5
perccel kapcsolja be az elszivét, és a f6zés
befejezése utan 15 percig mikoddtesse
tovabb.

Oo@
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6. VILAGITAS 2
Barmilyen karbantartasi munka
megkezdése el6tt szlintesse meg
elszivo aramellatasat, kdsse ki a hélo@tbél.
Figyelem! Miel6tt a lampakhoz érne, O(%
gy6z6djon meg rdla, hidegek-e. 60
Cserélje ki a sériilt [ampat. 73
Max. 3W-E14 LED lampakat hasznaljon. '6@
Tovabbi informéacidkért tekintse at
a mellékelt "ILCOS D" lapot ("1d"
alfanumerikus pozicio).
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Dékujeme vam, Ze jste si zvolili vyrobek znacky AEG. Aby vam bezchybné s mnoho
let, vyrobili jsme jej s pomoci inovativnich technologii, které usnadnuji Zivot, a vy q)/ili jsme
jej funkcemi, které u obycejnych spotfebici nenajdete. Staci vénovat par minut éter%
Zjistite, jak z ného ziskat co nejvice. Oé>
4

PRO DOKONALE VYSLEDKY %%%
164zil

Navstivte nase stranky ohledné:

@ Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potizich, servisnich informaci:
@ www.aeg.com

y Registrace vaseho spotfebice, kterou ziskate lepsi servis:
5/ www.aeg.com/productregistration

Nakupu pfisluSenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dilG pro vas
E spotiebié:
www.aeg.com/shop

POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Y
Recyklujte materialy oznacené symbolem o, Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich
kontejnert k recyklaci.
Pomahejte chranit Zivotni prostredi a lidské zdravi a recyklovat elektrické a elektronické

spotfebice ur¢ené k likvidaci. Spotfebite oznacené pfisluSnym symbolem X nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim sbérném dvore nebo
kontaktujte mistni urad.

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporuc¢ujeme pouzivat originalni nahradni dily.

PFi kontaktu se servisnim stfediskem se ujistéte, Ze mate k dispozici nasledujici udaje.

Tyto informace jsou uvedeny na typovém Stitku. Model, vyrobni €islo (PNC), sériové Cislo.
Upozornéni / Dllezité bezpe€nostni informace.

Zmény vyhrazeny.

/N BEZPECNOSTNI INFORMACE

Pred jakymkoli Cisténim Ci GdrZbou odpojte digestor z elektricke sité

odeJl?nlm ze zasuvky nebo vypnutim hlavniho domovniho vypinace.

Pfi jakychkoli Ukonech spojenych s instalaci ¢i udrzbou pouZivejte

ochranné rukavice.

Tento pristroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi

télesnymi, smyslovymi i duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez

patficnych zkuSenosti a znalosti, pouze pokud jsou pod neustalym

dozorem nebo byly pouceny o bezpecném pouZiti vyrobku a jsou si

védomy rizik spojenych s jeho pouZitim.

Je nutné se ujistit, zda si déti nehraji se zarizenim.

Cisténi a udrzba nesmi byt provadéna détmi bez dozoru.

Mistnost musi byt dostatecné vétrana, pokud je digestor pouzivana

spolecné s jinymi spalovacimi zafizenimi na plyn i jina palivg.
nitfni a vnéjsi Casti digestore musi byt ¢asto cistény (NEJMENE
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JEDNOU ZA MESIC), za dodrZeni vyslovnych pokyn( uve%éﬂych v
Bokynech pro udrZbu uvedenych v tomto navodu. 9
fi nedodrZeni pokyn( pro Cisténi digestofe a vyménu a Cistén

nebezpedi pozaru.

Je prisné zakazano pripravovat pod digestori pokrmy na ohni.
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%%hrozi
L

Pouziti otevieného ohné muze poskodit filtry a zpUsobit pozary, proto%ﬁ@%

nesmi byt nikdy pouzivan.

v . - . .y L g 9.
Zvysenou pozornost je nutné vénovat smazeni, protoZe prehraty olej by se S
S

mohl vznitit.

/\ Pozor! Pokud je varna deska v provozu, pfistupné ¢asti digestore se

mohou stat velmi teplymi.

PFi vyméné zarovky pouzivejte pouze typ zarovky uvedeny v tomto
navodu, v ¢asti vénované Udrzbé/vymeneé Zarovek.
/\ Pozor! Nepripojuijte pristroj k elektrické siti, dokud instalace nebude

zcela ukonéena.

Pfi pfipojeni odsavace par k elektrické siti jsou povoleny pouze
certifikované elekirické adaptéry a nejsou povoleny elektrické rozdvojky.

1. BEZPECNOSTNI POKYNY

Co se tyce technickych a bezpeénostnich
opatfeni pro odvod koufe, postupujte
presné podle predpisu pfislusnych mistnich
organdu.
Odsavany vzduch musi byt odvadén do
potrubi pouzivaného pro odtah koufu
vznikajicich pfi pouziti spalovacich zafizeni
na plyn ¢i jina paliva.
Nepouzivejte a nenechavejte digestor bez
spravné instalovanych Zarovek, jelikoz hrozi
nebezpeci Urazu elektrickym proudem.
Nikdy nepouzivejte digestof bez spravné
namontované mrizky!
Digestor nesmi byt NIKDY pouzivana jako
opérna plocha, pokud pro tento ucel neni
vyslovné uréena.
PFi instalaci pouzivejte pouze uchytné
Srouby dodané z vyrobkem. Pokud
Srouby nejsou soucasti vybaveni, zakupte
spravny typ Sroubl. Pouzivejte Srouby se
spravnou délkou, podle pokynu v Navodu
pro instalaci. V pfipadé pochyb se obratte
na povéreny servis nebo se poradte s
odbornym personalem.
Pozor! V pfipadé chybéjici instalace
Sroubl a Uchytnych prvku dle pokyna
uvedenych v tomto navodu muze dojit k
vzniku nebezpeci elektrické povahy.

2.POUZITI

Digestor slouzi k odsavani dymu a par pfi
vafeni.

V pfilozené pfiruCce je vyznaceno, v jaké
verzi je mozné pouzivat Vam vlastnény
model, tj. bud v odsavaci verzi s vyvodem

navenek@anebo filtrujici s vnitfni recyklazi

vzduchu.

3.INSTALACE
Sitové napéti musi odpovidat napéti
uvedenému na Stitku s charakteristikamii
umisténému uvnitf krytu. Pokud je kryt
vybaven pfipojkou, stai jej zapojit do
zasuvky odpovidajici stavajicim normam,
ktera se nachazi ve snadno dosazitelném
prostoru i po provedené montazi. Pokud
kryt neni vybaven pfipojkami (pfimé
pfipojeni k siti) nebo se zasuvka nenachazi
ve snadno dosazitelném prostoru i po
provedené montazi , je tfeba pouzit
dvojpolovy vypinac odpovidajici normam,
ktery zaru€i uplné odpojeni od sité v
podminkach kategorie prepéti lll, v souladu
s pravidly instalace.
Pozor! Dfive nez opét napojite obvod
digestofe na sitové napajeni a oveéfite
spravné fungovani, zkontrolujte si
vzdy, Ze sitovy kabel byl spravné
namontovan.
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/\\ Pozor! Vyména napéjeciho kabelu
musi byt provedena pouze odbornym
technickym personalem uréenym
k tomuto druhu Ukonl za Gcelem
vyvarovat se jakémukoliv riziku.

Minimalni vzdalenost mezi podporou

nadoby na varné ploSe a nejnizsi ¢asti

digestofe nesmi byt mensi nez 50cm

v pripadé elektrickych sporak 65cm v

pfipadé plynovych ¢i smiSenych sporaku.

Pokud navod na instalaci varného zafizeni

na plyn doporu€uji vétsi vzdalenost, je tfeba

se timto pokynem fidit.

4. UDRZBA

/\ Pozor! Pfed jakoukoliv operaci &isténi
¢i udrzby odpojte digestor od elektricke
sité, vyjméte zatr¢ku anebo vypnéte
hlavni spina¢ bytu.

Digestof musi byt €asto CiSténa, jak uvnitf

tak zevné (alespon stejné Casto jako je

provadéna udrzba filtrt proti mastnotam).

Pro cisténi je tfeba pouzit latku navihéenou

neutralnimi tekutymi Cisticimi prostredky.

Nepouzivejte prostfedky obsahujici brusné

latky.

NEPOUZIVEJTE ALKOHOL!
Pozor! NedodrZeni norem Cisténi
pfistroje a vyménovani filtrd by mohlo
vést k pozariim. Doporuéujeme tedy
dodrzovat navod k pouziti.

Vyrobce odmita jakoukoliv zodpovédnost

za $kody na motoru, pozary zpusobené

nespravnou udrzbou ¢i nedodrzenim vySe

uvedeného upozornéni.

o%
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4.1 Tukovy filtr - Tukovy%' se musi 1 x
do mésice vycistit .
Je mozné jej Cistit ruéné jemny ycim
prostfedkem nebo v kuchyriské nice pfi

4.2 - Umyvatelny filtr s aktivnimi uhliky
- Saturace filtru s uhlikem nastane po vice
¢i méné dlouhém uziti, tj. zavisi na typu
kuchyné a pravidelném ¢isténi filtru proti
mastnotam. V kazdém pfipadé je nutné
nahradit patronu maximalné jednou za 4
mésice.

NEMUZE byt umyvan &i regenerovan.
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5. PRIKAZY 6. OSVETLENI OO)

Odsavac je vybaven ovladacim panelem s Odpojte pfistroj z elektrické Si%

ovladanim rychlosti odsavani a zapinanim Pozor! Dfive nez se doktnete svit ,Lsi

osvétleni pracovni plochy. ovéfte Ze vychladla.
Vyméiite poskozenou Zarovku. Oé>
Pouzivejte pouze Zarovky LED max. OO

ﬁl ? ﬁl 3W E14. Dalsi podrobnosti naleznete v /}6)
. I pfilozeném listu "ILCOS D" (alfanumericka o)
| BRI ] | porice i) 6

zapnuti/vypnuti osvétleni
vypnuti motoru

Minimalni saci vykon
Stredné vysoky saci vykon
Maximalni saci vykon

V pfipadé velmi intenzivni koncentrace
kuchynskych par pouzijte maximalni saci
vykon. Doporucuje se zapnout digestof 5
minut pfed zahajenim vareni a vypnout ji
cca 15 minut po ukonc&eni vareni.
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DOSIAHNITE TIE NAJLEPSIE VYSLEDKY 2%
Dakujeme, Ze ste si vybrali tento vyrobok znacky AEG. Vyrobili sme ho tak, a%m
poskytoval dokonaly vykon mnoho rokov, a s inovativnymi technolégiami, ktoré m ulahgia
Zivot — to su vlastnosti, ktoré pri beznych spotrebi¢och ¢asto nenajdete. Venuijte, pr&)’&,
niekolko minut precitaniu si tohto navodu, aby ste svoj spotrebi¢ vyuzili ¢o najlepSie. Q%

(®)
Navstivte nasu stranku, kde najdete: /7‘@ %
(4

o/ Tipy na pouzivanie, brozury, rieSenie problémov a informacie o udrzbe:
www.aeg.com

Y Zaregistrujte si produkt a vyuzite tak este lepsi servis:
5/ www.aeg.com/productregistration

Do spotrebi¢a si mdzete zakupit prisluSenstvo, spotrebny material a originalne
% nahradné diely:
www.aeg.com/shop

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

"
Materialy ozna¢ené symbolom o odovzdaijte na recyklaciu. Obal hodte do prislusnych
kontajnerov na recyklaciu.
Chrante Zivotné prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z elektrickych a elektronickych

spotrebicov. Nelikvidujte spotrebiCe oznaené symbolom E spolu s odpadom z
domacnosti. Vyrobok odovzdajte v miestnom recyklaénom zariadeni alebo sa obratte na
obecny alebo mestsky urad.

STAROSTLIVOST A SLUZBY ZAKAZNIKOM

Odporu¢ame, aby ste pouzivali originalne nahradné diely.
Ked budete kontaktovat servis, nezabudnite si pripravit nasledujuce udaje.
Tieto informacie najdete na vyrobnom Stitku. Model, Cislo vyrobku, sériové €islo.

N Varovanie/upozornenie — Bezpe¢nostné pokyny.
Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.

/\ BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred kazdym Cistenim alebo udrzbou, odpojte odsavac par od elektrickej
siete vytiahnutim zastrcky alebo vypnutim hlavného vypinaca bytu.

Pre vSetky inStalacné a udrzbové operacie pouzivajte pracovné rukavice.
Zariadenie moze byt pouzivané detmi vo veku nie menej ako 8 rokov

a osobami so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami, alebo nedostatkom skusenosti a potrebnych znalosti,
pokial su pod primeranym dozorom, alebo dostali pokyny o bezpe¢nom
uzivani zariadenia a ked' si uvedomuju s fAou spojené nebezpecenstvo.
Deti musia byt kontrolované, aby sa nehrali so zariadenim.

Cistenie a Udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.Miestnost musi mat
dostatocné vetranie, ked kuchynsky odsavac par sa pouziva sucasne

s inymi zariadeniami spalujuce plyn alebo inych paliv. Odsavac pary

sa pravidelne Cisti ako vnutorne tak zvonku (ASPON RAZ MESACNE),



v kazdom pripade reSpektujte ako je to vyslovne uvedené v po
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och pre

udrzbu v tejto prirucke.NedodrZanie pokynov na Cistenie odsavacépary
a vymeny a Cistenia filtrov ma za nasledok riziko vzniku poZiaru. v%
(074

Je prisne zakazané pod odsavaCom par robit jedla na plameni.
Pouzivanie otvoreného ohiia poSkodzuje filtre a méZe spdsobit poziar
a preto sa mu treba v kazdom pripade vyhnut. Vyprazanie musi byt

%,

vykonané pod kontrolou, aby prehriaty olej sa nezapalil.
/\ Pozor! Ked je varna doska v prevadzke, pristupné Casti odsavaca pary

sa mozu zahriat.

Pri vymene lampy pouZivajte len typ lampy uvedeny v sekcii udrzba/

vymena lampy v tejto prirucke.

/\ Pozor! Nepripajajte zariadenie do elektrickej siete, kym instalacia nie

Uplne dokoncena.

Pri pripojeni odséavaca k elektrickej sieti su povolené iba certifikované
elektrické adaptéry, nie viacnasobné elektrické zasuvky.

1. BEZPECNOSTNE POKYNY

Pokial ide o technické a bezpe¢nostné
opatrenia, ktoré sa maju prijat pre
vypustanie vyparov, prisne sa dodrzujte
nariadeniam ustanovenymi prislusnymi
miestnymi Gradmi .

Odsavany vzduch nesmie byt dopraveny

do potrubia pouzivaného pre vypustanie

vyparov produkovanych zariadeniami
spalujucimi plyn alebo iné paliva.

Nepouzivajte alebo nechajte odsavac par

bez spravne namontovanych lamp kvoli

moznému riziku Urazu elektrickym pradom.

Nikdy nepouzivajte odsavac par bez

spravne namontovanej mriezky!

Odsavac par sa nesmie NIKDY pouzivat

ako nosny povrch, pokial nie je vyslovne

uvedené Pouzivajte len upeviiovacie
skrutky dodavané s vyrobkom pre in$talaciu
alebo, ak nie su su€astou dodavky,

kupte spravny typ skrutiek. Pouzivajte

spravnu dizku skrutiek, ktora je oznagena

v Navode na instalaciu. Ak si nie ste isti,

poradte sa s autorizovanym servisnym

strediskom alebo podobnym kvalifikovanym
personalom.

& Pozor! Chybajuca instalacia
upeviovacich skrutiek alebo
prostriedkov v sulade s tymito pokynmi
moze spbdsobit Uraz elektrickym
prudom.

2.POUZIVANIE

Odsavac pary sluzi pre odsavanie dymov a
par pochadzajuce z varenia.

V prilozenej prirucke pre instalaciu je
uvedené, ktoru verziu je mozné pouzivat
pre Vas model medzi odsavacou verziou s

vonkajsou evakuéciou@alebo filtranou s

vnutornou recirkuléciou.

3.MONTAZ

Napatie siete musi zodpovedat s napatim
udanym na etikete charakteristiky
umiestnené vo vnutri odsavaca pary. Ak

je predloZena zastreka, zapojit odsavac

pary do rozvodu zhodného so stanovenymi

pravnymi predpismi na pristupnom uzemi
aj po instalacii. Ak nie je predlozena
zastréka (priamy spoj so sietou), alebo
zastr¢ka nie je umiestnena na pristupnom
uzemi, aj po inStalacii, pripojit dvojpdlovy
vypina¢ zhodny s predpismi, ktoré zaru€uju
kompletné odpojenie sa zo siete podla
podmienok kategdrie nadmierného napétia

Ill, v zhode s pravidlami inStalacie.

& Upozornenie!Pred napojenim okruhu
odsavaca pary do privodovej elektrickej
siete a pred kontrolou jeho spravnej
¢innosti, skontrolovat stale, aby kabel
siete bol spravne namontovany.
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/\\ Upozornenie! Vymena napéjacieho
kabla musi byt prevedena prislusnou
schvalenou technickou sluzbou.

Minimalna vzdialenost medzi povrchom

podstavca pre nadoby na kuchynskom

sporaku a najspodnejSej ¢asti kuchynského
odsavaca pary nesmie byt kratSia ako

50cm v pripade elektrického sporaka a

ako 65cm v pripade plynového alebo

kombinovaného sporaka.

Ak navody kuchynského plynového aparatu

uvadzaju vacsiu vzdialenost, je ptrebné s

tym pocitat.

4. UDRZBA
Skér ako zacina ktorakolvek udrzba,
odpojit odsavac pary z elektrického
vedenia.
Odsavac pary sa pravidelne Cisti zvonku
aj zvnutra (aspon rovnako ¢astym
opakovanim ako sa vykonava udrzba filtrov
tuku).
Na Cistenie pouzivat vlhké platno
s neutralnymi tekutymi Cistiacimi
prostriedkami.
Vyhnut sa pouzivania prostriedkov
obsahujucich Skrabacie latky.
NEPOUZIVAT ALKOHOL!
Upozornenie! Nedodrzanie noriem
na Cistenie zariadenia a vymenu filtrov
predstavuje riziko poziaru. Odporuca sa
preto dodrziavat uvedené pokyny.
Odmieta sa akakolvek zodpovednost
za pripadné $kody na motore, poziare
vyvolané nespravnou udrzbou alebo
nedodrzanim vysSie uvedenych
upozorneni.

o%
2,
%
Qy/}
4.1 Protitukovy filter - W@i byt &isteny
jedenkrat za mesiac s nedré%mi
Cistiacimi prostriedkami, ru¢ne oV
umyvacke riadu s nizkou teplotod%
kratkym umyvacim cyklom. (04
Umyvanim v umyvacke riadu, protituko%%
kovovy filter méze vyblednut, ale jeho 7~
filtrané vlastnosti sa tym vObec nezmenia. 'éG

4.2 - Aktivno uhlikovy filter umyvatelny
- Nasytelnost uholného filtru sa odhaluje
iba po viac-menej predlZenom pouZziti,

na zaklade typu kuchyne a pravidelnosti
Cistenia filtra tukov. V kazdom pripade je
nevyhnutné vymenit zasobnik maximalne
kazdé Styri mesiace.

NEMOZE byt umyvany alebo
regenerovany.
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5. OVLADACE 6. OSVETLENIE OO)

Odsavac pary je vybaveny ovladacim Vypnite odsavac z elektrickej S%

panelom s kontrolou odsavacej rychlosti a s Upozornenie! Skor ako sa dotk

kontrolou zapinania svietidla na osvetlenie Ziaroviek, presvedcte sa, Ze su chlacﬁ&)

varnej pracovnej plochy. Vymerite poskodenu Ziarovku. %
Pouzwajte iba LED ziarovky max. 3W-E1 O
Dalsie podrobnosti najdete v prilozenom @

ﬁl ? ? letaku "ILCOS D* (alfanumericka poloha 6@

"1d").

Zapnutie/vypnutie svetla
Vypnutie motora

Odsavacia vykonnost minimalna
Odsavacia vykonnost stredna
Odsavacia vykonnost maximalna

V pripade mimoriadného zhromazdenia sa
pary v kuchyni, pouzivat vacsiu rychlost.
Odporu¢ame zapnut’ odsavanie 5 minut
pred za€atim varenia a nechat ho v chode
este priblizne dalSich 15 minut po ukonceni
varenia.



0)
78  www.aeg.com O@
7

L%
PENTRU REZULTATE PERFECTE L7

< . . /> N .
Va mulfumim ca ati ales acest produs AEG. Am creat acest produs pentrlﬁ%va oferi
performante impecabile, pentru multi ani, cu tehnologii inovative care fac vi ai simpla

- functii pe care s-ar putea sa nu le gasiti la aparatele obisnuite. Va rugam sa ati cateva

minute cititului pentru a obtine ce este mai bun din acest aparat. k%
Vizitati website-ul la: Oé>
- Aici gasiti sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatji care va ajuta la rezolvareaéo/}_
@\@ unor probleme aparute si informatii despre service: Qé
www.aeg.com (]

/ Inregistrati-va produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
a/ www.aeg.com/productregistration

Cumparati accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul

E dvs.:

www.aeg.com/shop

PROTEJAREA MEDIULUI IN&CONJURATOR

Reciclati materialele marcate cu simbolul L. Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie
puse in containerele corespunzatoare.
Ajutati la protejarea mediului si a sanatatii umane si la reciclarea deseurilor din aparatele

electrice si electrocasnice. Nu aruncati aparatele marcate cu acest simbol g impreuna
cu deseurile menajere. Returnati produsul la centrul local de reciclare sau contactati
administratia orasului dvs.

SERVICIUL DE RELATII CU CLIENTII SI SERVICE

Va recomandam utilizarea pieselor de schimb originale.

Atunci cand contactati unitatea de Service, asigurati-va ca aveti disponibile urmatoarele

informatii.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu datele tehnice. Model, PNC, Numar de serie.
Avertisment / Atentie-Informatii privind siguranta.

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari fara preaviz.

A INFORMATII DE SIGURANTA

Inainte de orice operatiune de curé}are sau de intretinere, deconectati hota
de la retea prin scoaterea stecherului sau deconectati sursa de alimentare
cu energie. Purtati intotdeauna manusi de lucru pentru toate operatiunile
de instalare si intretinere.Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta
peste 8 ani si persoane cu capacitali fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau lipsite de experienta si cunostinte, daca sunt sub supravegheate si
au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului in condifii de siguranta

si inteleg riscurile implicate.Copiiilor nu trebuie sa li se permitéa sa
manipuleze comenzile sau sa se joace cu aparatul.

Curéfarea si intretinerea nu se face de catre copii fara supraveghere.
Locul in care este instalat aparatul trebuie sa fie ventilat suficient, in

cazul in care hota de bucatarie se utilizeaza impreuna cu alte dispozitive
de ardere a gazelor sau a altor combustibili. Hota trebuie sa fie curatata

in mod regulat atat la interior cat si la exterior (CEL PUTIN O DATA

PE LU NA?. Aceasta operatiune trebuie efectuata in conformitate cu
instructiunile de intretinere din acest manual. Nerespectarea instructiunilor
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Prezente in acest ghid de utilizare in ceea ce priveste curé?é(@a hotei si
i (o)

ltrelor poate cauza risc de incendii.

Gatirea alimentelor cu foc cu flacara direct sub hota este strjct/l?%sé.
Utilizarea flacarii este daunatoare filtrelor si poate provoca risc de %
incendiu; prin urmare, trebuie evitata in orice situatie. Orice préjire tré@we

sa se faca cu grija, pentru a se asigura ca uleiul nu se supraincalzeste %?o

aprinde.

AVERTISMENT: Partile accesibile ale hotei pot deveni fierbinti cand

este hota este utilizat cu aparate de gatit.
Pentru inlgcuirea becurilor, utilizati numai tipul de becuri indicat in
sectiunea Intretinere/Inlocuirea becurilor din acest manual.
/N AVERTISMENT! Nu conectati aparatul la reteaua electrica pana cand

instalarea este complet terminata.

Pentru a conecta hota la reteaua electrica puteti folosi exclusiv adaptoare
electrice certificate. Nu conectati hota la prize electrice multiple.

1. INSTRUCTIUNI DE SIGU-
RANTA

Tn ceea ce priveste mésurile tehnice si de
siguranta care trebuie adoptate pentru
evacuarea fumului, este important sa se
urmareasca indeaproape normele locale.
Sistemul de evacuare a fumului pentru
acest aparat nu trebuie sa fie conectat la
nici sistem de ventilatie existent care este
folosit in alte scopuri, cum ar fi evacuarea
gazelor de ardere rezultate de la aparatele
consumatoare de gaz sau alti combustibili.
Nu folositi si nu lasati hota fara bec montat
corect din cauza riscului de electrocutare.
Nu folositi niciodata hota fara ca aceasta sa
aiba grilele montate in mod eficient.
Hota nu trebuie utilizatd NICIODATA ca
suprafata de sprijin daca acest lucru nu
este precizat in mod expres.
Folositi numai suruburile de fixare furnizate
impreuna cu produsul pentru instalare sau,
in cazul in care nu sunt incluse, achizitionati
tipul corespunzator de suruburi.
Use the correct length for the screws which
are identified in the Installation Guide.
Tn caz de incertitudine, consultati un
centru de asistenta service autorizat sau o
persoana cu calificare corespunzatoare.
& AVERTISMENT! Neinstalarea
suruburilor sau a dispozitivul de fixare
in conformitate cu aceste instructiuni
poate duce la pericolelor de natura
electrica.

2.UTILIZARE

Hota serveste la aspirarea gazelor si
vaporilor rezultati din gatit.

n manualul de instalare atasat se indica
versiunea care se poate utiliza pentru
modelul achizitionat de Dumneavoastra, fie
versiunea cu aspiratie si evacuare externa

fie versiunea filtranta cu reciculare

interné.
3.INSTALAREA

Tensiunea din retea trebuie sa corespunda
cu tensiunea la care se refera eticheta
situata in interiorul hotei. Daca este
prevazuta cu stecher conectati hota la

o priza conform cu normele in vigoare,

pozitionata intr-o zona accesibila si dupa

instalare. Daca nu este prevazuta cu
stecher (conexiunea este direct la retea)
sau stecherul nu este pozitionat intr-o
zona accesibila si dupa instalare, aplicati
un Tntrerupator bipolar la norma care sa
asigure deconectarea completa de la retea
in conditiile categoriei de supratensiune |,
conform regulilor de instalare.

& Atentielinainte de a efectua conectarea
circuitului hotei la alimentatia din retea
si de a verifica functionarea corecta,
controlati totdeauna daca cablul a fost
montat in mod corect.

%.

Q
> é@
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& Atentie! inlocuirea cablului de
alimentare trebuie sa fie efectuata
numai de catre serviciul de asistenta
tehnica autorizat in asa fel incat sa
poata preveni orice risc.

Distanta minima intre suprafata suportului

recipientelor pe dispozitivul de gatit si

partea de jos a hotei nu trebuie sa fie mai
mica de 50cm in cazul masinilor de gatit
electrice, si de 65cm in cazul masinilor de
gatit cu gaz sau mixte.

Daca instructiiunile dispozitivului de gatit

cu gaz specifica o distanta mai mare, este

necesar sa tineti cont de aceasta.

4. INTRETINERE
& Atentie! Inainte de orice interventie
de curatenie si intretinere, deconectati
hota de la reteaua electrica,
scotand stecherul sau deconectand
intrerupatorul general al locuintei.
Hota trebuie curatata frecvent (cel putin
cu aceeasi frecventa cu care se curata
filtrele anti-grasime), fie in interior cat si in
exterior. Pentru curatare folositi un material
imbibat cu detergenti lichizi neutri. Evitati
folosirea produselor pe baza de abrazivi
NU FOLOSITI ALCOOL!
/N Atentie! Nerespectarea normelor de
curatare a hotei si de inlocuire a filtrelor

conduce la potentiale riscuri de incendii.

Va sfatuim sa respectati indeaproape

instructiunile prezente in acest manual.
Producatorul isi declina orice
responsabilitate in cazul daunelor la motor
sau incendiilor provocate aparatului si
derivate dintr-o utilizare sau intretinere
incorecta precum si din nerespectarea
instructiunilor continute in acest manual.

0)
9
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manual sau utilizand masina de“gpalat
vase, la temperaturi scazute si foié’%d un
program scurt. (04
Filtrul metalic anti-grasimi, spalat cu m?ﬁga
de spalat vase se poate decolora, dar nu-

2
va pierde caracteristicile de filtrare. @éG

4.2 - Filtru cu carbon activ lavabil

- Saturatja filtrului de carbune depinde de
folosirea mai mult sau mai putin prelungita
a tipului de masina de gatit precum si de
curatarea regulara a filtrului pentru grasime.
Tn orice caz, cartusul filtrului trebuie Tnlocuit
cel mult la fiecare patru luni.

NU-I spalati sau refolositj




5. COMENZ|

Hota este dotata cu un panou de comanda,
de la care se modifica viteza de aspiratie si
se declanseaza aprinderea becurilor pentru
iluminarea blatului de aragaz.

L

4 | ECITTT ]

ON/OFF lumini

OFF motoare

Puterea de aspirare minima
Puterea de aspirare medie
Puterea de aspirare maxima

Se recomanda o viteza crescuta, in special
n cazul unei concentratii mari de vapori in
bucatarie. Va sfatuim sa o lasati sa aspire
5 minute Tnainte de a demara procesul

de coacere si de a o lasa in functiune, la
inchiderea procesului de coacere, pentru
fnca 15 minute (aproximativ).

O%
/)/ocb
\Z
(e
6. ILUMINAT 2
Deconectati hota de la re‘;eaua%ricé.

Atentie! Inainte de a atinge becur .
asigurati-va ca nu au o temperatura %
ridicata. %

ROMANA 81

Tnlocuiti becul defect. Q?é
Utilizati exclusiv becuri LED de max 3W- O/).
E14. Pentru mai multe detalii, consultati 6.)6
instructiunile atasate "ILCOS D" (pozitie ®

alfanumerica "1d").
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. U
Z MYSLA O PERFEKCYJNYCH REZULTATACH Gb',;

Dziekujemy za wybér tego produktu AEG. Zaprojektowali$my go z myslg o wieloletniefpezawaryjnej
pracy i wyposazyliSmy w innowacyjne technologie, ktore utatwiajg zycie — nie wszystkie’tg funkcje
mozna znalez¢é w zwyktych urzadzeniach. Prosimy o poswigcenie kilku minut i przeczytani€tgi

dokumentacji w celu zapewnienia najlepszego wykorzystania urzgdzenia. k%
Odwiedz nasza witryne internetowa, aby uzyskac: Oé>
a@f Wskazowki dotyczgce uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu problemoéw oraz 60/}_
informacje dotyczace serwisu: Qé
www.aeg.com (]

al Zarejestruj swoj produkt, aby uprosci¢ jego obstuge serwisowa;:
www.aeg.com/productregistration

Kupuj akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne cze$ci zamienne do swojego urzadzenia:
E www.aeg.com/shop

OCHRONA SRODOWASKA

Materiaty oznaczone symbolem o nalezy poddac¢ utylizacji. Opakowanie urzgdzenia wtozy¢ do
odpowiedniego pojemnika w celu przeprowadzenia recyklingu.

Nalezy zadbac o ponowne przetwarzanie odpadow urzgdzen elektrycznych i elektronicznych, aby
chroni¢ srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzucac urzgdzeh oznaczonych

symbolem g razem z odpadami domowymi. Nalezy zwrdci¢ produkt do miejscowego punktu
ponownego przetwarzania lub skontaktowac¢ sie z odpowiednimi wtadzami miejskimi.

OBStUGA KLIENTA

Zalecamy stosowanie oryginalnych czesci zamiennych.

Kontaktujgc sig z serwisem, nalezy przygotowac ponizsze dane.

Informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowej. Model, numer produktu, numer seryjny.
Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczgce bezpieczenstwa.

Moze ulec zmianie bez powiadomienia.

/™ INFORMACJE 1 BEZPIECZENSTWO

Przed kazdym rozpoczeciem czyszczenia lub konserwacji nalezy odtaczy¢ okap

od zasilania elektrycznego poprzez wyciggniecie wtyczki lub odtaczenie gtownego
bezpiecznika pomieszczenia. W trakcie wykonywania wszystkich prac instalacyjnych
I konserwacyjnych nalezy uzywac rekawice robocze. Urzadzenie moze by¢ uzywane
przez dzieci w wieku nie nizszym niz 8 lat oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej lub pozbawione do$wiadczenia czy niezbedne;
wiedzy, pod warunkiem, ze pozostang pod nadzorem lub zostang poinstruowane o
bezpiecznym uzywaniu urzadzenia i zrozumiejg niebezpieczenstwa z nim zwigzane.
Dzieci powinny by¢ pilnowane, aby nie bawity sie urzadzeniem. Czyszczenie i
konserwacja nie moze by¢ wykonywana przez dzieci pozostawione bez opieki.
Pomieszczenie, w ktorym zainstalowany jest okap powinno posiada¢ odpowiednig
wentylacje, kiedy jest on uzywany jednoczesnie z innymi urzgdzeniami zasilanymi
gazem lub innymi paliwami. Okap nalezy czesto czysci¢ zarbwno wewnatrz jak i
zewnetrznie (PRZYNAJMNIEJ RAZ W MIESIACU), nalezy przy tym przestrzegac
wskazowek zapisanych w niniejszej instrukcji.Nieprzestrzeganie zasad czyszczenia
okapu oraz wymiany i czyszczenia filtrow powoduje ryzyko pozaréw. Jest surowo
zabronione przygotowywanie positkow z ptomieniem pod okapem.
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Uzywanie wolnego ptomienia jest szkodliwe dla filtréw i moze spowo@éf)gaé pozary,
dlatego nalezy tego unika¢ w kazdym przypadku. Smazenie musi by¢ wisonywane
pod kontrolg, aby unikng¢ zapalenia si¢ rozgrzanego oleju.
/\ Uwaga! Kiedy powierzchnia do gotowania jest wtgczona dostepne cze$ci Gkapu

mogaq sig rozgrzac. 2
%o,

Aby wymieni¢ lampke nalezy uzy¢ wytacznie ten rodzaj lampki, ktory zostat
wskazany w rozdziale konserwacja/wymiana lampki w niniejszej instrukcii. 5

/\ Uwaga! Nie podtacza¢ urzadzenia do sieci elektrycznej dopdki instalacja nie "G
zostanie catkowicie zakonczona.

W celu podtgczenia okapu do sieci elektrycznej mozna stosowac wytgcznie
certyfikowane elektryczne adaptery gniazdkowe. Nie wolno uzywac elektrycznych
listew wielogniazdowych.

POLSKI 83

1. ZASADY BEZPIECZENSTWA

Jesli chodzi o normy techniczne
i bezpieczenstwa, ktorych nalezy
przestrzega¢ podczas wydalania oparéw
nalezy rygorystycznie przestrzega¢ zasad
przewidzianych w regulaminie wtasciwych
organéw lokalnych.
Zasysane powietrze nie moze byc¢
przekazane do kanatu uzywanego do
wydalania oparéw wytworzonych przez
urzgdzenia spalania gazéw lub innych
paliw. Nie nalezy uzywac ani pozostawia¢
okapu pozbawionego poprawnie
zamontowanych lampek w zwigzku z
mozliwoscig porazenia pragdem.
Nigdy nie uzywac¢ okapu bez poprawnie
zamontowane;j kratki! Okap nie moze by¢
NIGDY uzywany, jako ptaszczyzna oparcia,
o ile nie zostato to wyraznie wskazane.
Nalezy uzywac do instalacji wytgcznie srub
mocujgcych bedacych na wyposazeniu
z produktem lub jesli ich nie ma na
wyposazeniu, zakupi¢ wtasciwy rodzaj srub.
Uzywac $rub o odpowiedniej dtugosci, ktore
sg opisane w Przewodniku do instalacji.
W razie watpliwosci, skontaktowac sie z
odnosnym autoryzowanym centrum obstugi
lub z wykwalifikowanym personelem.
Uwagal! Niezainstalowanie srub
i urzgdzen mocujgcych zgodnie
z instrukcjg moze spowodowac
zagrozenia natury elektryczne;.

2.UZYTKOWANIE

Okap stuzy do wchtaniania oparéw
pochodzacych z gotowania.

W zatgczonej instrukcji instalacyjnej zostato
zaznaczone, ktérg wersje mozna uzywac
dla posiadanego przez Was modelu; wersje
wchtaniajgca z wydalaniem zewnetrznym

@Iub wersije filtrujgcg o recyrkulaciji

wewnetrznej .

3.INSTALACJA

Napiecie sieciowe musi odpowiadac
napigciu wskazanemu na tabliczce
umieszczonej w wewnetrznej czesci
okapu. Jesli okap jest wyposazony we
wtyczke, nalezy jg podtgczy¢ do gniazdka
zgodnego z obowigzujgcymi normami
i umieszczonego w tatwo dostepnym
miejscu, rowniez po zakonczonej instalacji.
Jesli okap nie jest wyposazony we wtyczke
(bezposrednie podtgczenie do sieci) lub
wtyczka nie znajduje si¢ w tatwo dostepnym
miejscu, rowniez po zakonczonej instalacji,
nalezy zastosowac¢ znormalizowany
wytgcznik dwubiegunowy, ktory umozliwi
catkowite odciecie od sieci elektrycznej
w warunkach nadprgdowych kategorii lll,
zgodnie z zasadami instalacji.
Uwaga! Przed ponownym
podtgczeniem obwodu okapu do
zasilania i sprawdzeniem poprawnosci
jego dziatania nalezy sig¢ zawsze
upewnic¢, czy przewod zasilajacy jest
prawidtowo zamontowany.
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& Uwagal! Jezeli przewod zasilajgcy
nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu,
to powinien on by¢ wymieniony u
wytworcey lub w specjalistycznym
zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowang osobe w celu
unikniecia zagrozenia.
Minimalna odlegto$¢ miedzy powierzchnia,
na ktorej znajdujg sie naczynia na
urzadzeniu grzejnym a najnizszg czgscig
okapu kuchennego powinna wynosi¢ nie
mniej niz 50cm w przypadku kuchenek
elektrycznych i nie mniej niz 65cm w
przypadku kuchenek gazowych lub typu
mieszanego.
Jezeli w instrukcji zainstalowania kuchni
gazowej podana jest wieksza odlegtosc,
nalezy dostosowac sie do takich wskazan.

4. KONSERWACJA
/\ Uwaga! Przed wykonaniem
jakiejkolwiek czynnosci czyszczenia lub
konserwaciji nalezy odtaczy¢ okap od
zasilania wyjmujgc wtyczke z gniazdka
lub wytgczajgc gtowny wytgcznik
zasilania.
Okap nalezy czesto czysci¢, tak wewnatrz
jak i na zewnatrz (przynajmniej z tg sama
czestotliwoscig, z ktérg wykonuje sig
czyszczenie filtréw tluszczowych) przy
uzyciu szmatki nawilzonej tagodnymi
Srodkami. Nie nalezy uzywac¢ srodkéw
$ciernych. NIE STOSOWAC ALKOHOLU!
Uwaga! Nieprzestrzeganie przepisow
dotyczacych czyszczenia urzgdzenia
i wymiany filtrow powoduje powstanie
zagrozenia pozarem. Zaleca sie zatem
przestrzeganie podanych wskazoéwek.
Producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci za ewentualne
uszkodzenia silnika lub pozary wynikajgce
Z nieprzestrzegania zasad konserwacji oraz
wzmiankowanych wyzej instrukcji.

o%
2,
%
Qy/}
. . QO S
4.1 Filtr przeciwtluszczoWy - Musi by¢é
Czyszczony co najmniej raz iesigcu,
za pomocg srodka czyszczgce ie
zrgcego, recznie lub w zmywarce’#@;iskiej
temperaturze i krotkim cyklu mycia.
Mycie w zmywarce metalowego filtra Q)
thuszczowego moze spowodowac jego O,
nieznaczne odbarwienie, to jednak nie /"@
pogarsza parametrow jego pracy. é@

4.2 Filtr na wegiel ( tylko dla wersji
filtrujacej) - Filtr weglowy nadajacy sie
do mycia - Nasycenie filtra nastepuje po
krétszym lub dtuzszym okresie uzytkowania
w zaleznosci od rodzaju kuchni i od
regularnosci z jaka jest wykonywane
czyszczenie filtra ttuszczowego. Wkiad filtra
powinien by¢ w kazdym razie wymieniony
po uptywie nie wiecej niz czterech miesiecy.
NIE wolno my¢ lub regenerowac filtra.




5. STEROWANIE

Okap jest wyposazony w panel sterowania
z regulacjg predkosci turbiny zasysajacej
oraz wigcznikiem o$wietlenia przestrzeni
roboczej pod okapem.

e Tu

ON/OFF oswietlenie

OFF silniki

Moc zasysania minimalna
Moc zasysania $rednia
Moc zasysania maksymalna

W przypadku, gdy powietrze w
pomieszczeniu kuchennym jest szczegdlnie
zanieczyszczone, nalezy uzywac okapu
ustawionego na najwyzszg predkos¢.
Zaleca sie uruchomienie okapu 5 minut
przed przystgpieniem do gotowania
jakichkolwiek potraw i pozostawienie go
wigczonym jeszcze przez ok. 15 minut po
zakonczeniu gotowania.

O%/o POLSKI 85
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P Q
6. OSWIETLENIE
Przed przystgpieniem do jakichkpjwiek
operacji zwigzanych z konserwacj
urzgdzenia, nalezy odtgczy¢ okap od-
zasilania energig elektryczng. %
Uwaga! Nie dotyka¢ zaréwek dopoki sa Q)
gorgce.
Wymieni¢ uszkodzong zaréwke.
Uzywac wytgcznie zarowek LED maks.
3W-E14. Wiecej szczegbtéw wskazano
w zatgczniku ,ILCOS D" (pozycja
alfanumeryczna ,1d").

@
> é@
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ZA SAVRSENE REZULTATE 2

Zahvaljujemo vam $to ste odabrali ovaj AEG proizvod. Proizveli smo ga kako am pruzio
godine besprijekornog rada, s inovativnim tehnologijama koje Zivot ¢ine jednosta@hijim
- svojstva koja ne mozete pronaci kod obi¢nih uredaja. Molimo vas da odvojite nek

minuta na &itanje kako biste dobili ono najbolje od njega. Q%
Posjetite nasu internetsku stranicu za: O/;.@
Dobivanje savjeta o koristenju, prospekata, rijeSavanju problema, servisnim 'é@

(@ informacija:
www.aeg.com

a/ Registriranje vaseg proizvoda za bolji servis:
www.aeg.com/productregistration

Kupovinu dodatne opreme, potroSnog materijala i originalnih rezervnih dijelova za
% vas uredaj:
www.aeg.com/shop

BRIGA ZA OKOLIS

7,
Reciklirajte materijale sa simbolom CO. Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike.

Pomozite u zastiti okolisa i ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada od elektrinih

i elektronickih uredaja. Uredaje oznacene simbolom Zne bacajte zajedno s kuénim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno reciklazno mjesto ili kontaktiraje nadleznu sluzbu.

BRIGA O KUPCIMA | SERVIS

Preporu€ujemo uporabu originalnih rezervnih dijelova.
Kada se obracate servisu, provjerite da su Vam dostupni sljedeci podaci.
Informacije mozZete pronaci na nazivnoj plo¢ici. Model, PNC, serijski broj.

Upozorenje / Oprez - sigurnosne informacije.
Zadrzava se pravo na izmjene bez prethodne najave.

/™ SIGURNOST INFORMACIJE

Prije bilo koje operacije ¢is¢enja ili odrzavanja, odvojite napu od
elektricnog napajanja uklanjanjem uti¢nice ili odspajanjem glavnog
prekidaca u kuéi. Uvijek nosite radne rukavice za sve operacije instalacije
i odrzavanja. Ovaj uredaj se moze koristiti od strane djece ne mlade

od 8 godina i osoba sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i potrebnog znanja, ako se
nalaze pod nadzorom ili nakon $to su primile uputstva za sigurnu uporabu
uredaja i razumjele opasnosti do kojih moze doci prilikom uporabe. Djeca
moraju biti pod nadzorom kako se ne bi igrala s uredajem. CiScenje i
odrzavanje ne smiju se vrsiti d strane djece bez nadzora. Prostorija mora
biti dovoljno prozracena kada se kuhinjska napa koristi zajedno s ostalim
uredajima na plinsko li ostalo sagorijevanje.Napa se mora redovito Cistiti,
iznutra i izvana (BAREM JEDNOM MJESECNO). Potrebno je, medutim,
postivati upute za odrzavanje navedene u ovom priru¢niku.



Nepostivanje uputa za CiSCenje nape, te za zamjenu i éiéé@?@g
izazvati pozar. Strogo je zabranjeno pripremati hranu na plarfien
nape. Uporaba otvorenog plamena Stetna je za filtre i moze izaz

o)
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filtara moZe
u ispod
| pozar,

stoga se treba u svakom slucaju izbjegavati. Przenje se treba vrsitiod
nadzorom kako bi se izbjeglo da se pregrijano ulje zapali.

/\ Paznja! Kada je ploca za kuhanje u funkiji, dostupni dijelovi nape Q?o

mogu postati vruci.

Za zamjenu zarulje, koristiti samo tip Zarulje naveden u poglaviju

<.
e
é@

odrZavanje/zamjena zarulje u ovom priru¢niku.
/\ Paznja! Ne spajajte uredaj na elektricnu mrezu dok instalacija nije

potpuno zavrsena.

Prilikom prikljuCivanja nape na elektricno napajanje dozvoljeni su samo
elektriCni adapteri, a ne i viSestruke elektricne uticnice.

1. SIGURNOSNE UPUTE

Sto se tige tehni¢kih mjera i mjera sigurnosti
koje se moraju poduzeti prilikom ispustanja
para, treba se strogo pridrzavati odredbi i
propisa lokalnih vlasti.
Ispusni zrak ne smije biti prenoSen kanalom
za ispustanje para proizvedenih od strane
uredaja na pIinsko ili drugo sagorijevanje.
pravilno montiranih Zarulja zbog moguce
opasnosti od strujnog udara.
Nikada ne koristite napu bez pravilno
montirane mreze!
Napa se ne smije NIKADA koristit kao
povrsina za odlaganje, osim ako to nije
izricito navedeno. Koristite samo vijke za
ugradnju isporucene s proizvodom, ili,
ako nisu isporuceni, kupite ispravnu vrstu
vijaka. Koristite ispravnu duljinu za vijke,
navedenu u Vodicu za instalaciju. Ako ste u
nedoumici, obratite se ovlastenom servisu
ili slicnom kvalificiranom osoblju.
& Paznja! Neuspje$na instalacija vijaka
i zatvaraca i skladu s ovim uputama,
moze rezultirati opasnostima elektricne
naravi.

2.KORISTENJE

Kuhinjska napa sluzi usisu dima i pare koji
su posljedica kuhanja.

U prilozenoj knijizici o instalaciji se navodi
koju verziju mozete koristiti za model koji
imate i to biraju¢i izmedu usisne verzije sa

izbacivanjem vani@ili filtracijske verzije s

unutrasnjim kruienjem.

3.POSTAVLJANJE

Napon mreze treba odgovarati naponu
koji je naveden na etiketi karakteristika koji
se nalazi u unutradnjosti kuhinjske nape.
Ukoliko ima utika¢, povezite kuhinjsku
napu s jednim utikacem koja je u skladu
s propisima na snazi i koji je postavljen
na pristupacnom mjestu ¢ak i nakon
instalacije. Ako nije opremljen utikacem
(direktno povezivanje s mrezom) ili utika¢
nije postavljen na pristupacnom mjestu,
¢ak i nakon instalacije postavite dvopolan
prekidac koji je u skladu s propisima i koji
osigurava kompletno iskop&avanje s mreze
u uvjetima kategorije br.3 o previsokom
naponu , u skladu s pravilima o instalaciji.
& Upozorenje!Prije nego §to ponovno
povezete kruzni put kuhinjske nape
s napajanjem mreze te provjerite
pravilno funkcioniranje , uvijek dobro
kontrolirajte je li kabl mreZe bio pravilno
montiran.
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/\\ Upozorenje! Zamjena kabla za
napajanje se treba obaviti od strane
autorizirane servisne tehnicke
sluZbe ili od strane osobe sa slic(hom
kvalifikacijom.

Minimalna udaljenost izmedu podloge za

posude na uredaju za kuhanje i najnizeg

dijela kuhinjske nape ne smije biti niza od
50cmkada se radi o elektricnim Stednjacima

,a 65cmu slucaju plinskih Stednjaka ili

mjeSovitih.

Ukoliko uputstva za instalaciju aparata na
plin govore da je potrebno odrzavati ve¢u
udaljenost, trebate ih se pridrzavati.

4. ODRZAVANJE
Upozorenje! Prije bilo kakvog postupka
CiSc¢enja ili odrzavanja, iskopcajte
kuhinjsku napu od napajanja strujom
na nacin da izvadite uti¢nicu ili iskljucite
op¢i prekidac¢ kuce.
Kuhinjska napa se treba Cesto Cistiti
( barem isto tako Cesto kao i filtri za
uklanjanje masnoce), u unutrasnjosti i
izvana. Koristite ovlazenu krpu s neutralnim
deterdzentima u teku¢em stanju.
Izbjegavajte uporabu proizvoda koji bi mogli
grebati.
NE KORISTITE ALKOHOL!
Pozor: Nepostivanje pravila o ¢iS¢enju
aparata i pravila o zamjeni filtara
povecava rizik od pozara. Stoga se
preporucuje postivanje sugeriranih
uputstava.
Otklanjamo bilo kakvu odgovornost za
eventualne kvarove na motoru, pozar
izazvan neodgovarajuc¢im odrzavanjem ili
nepostivanjem navedenih upozorenja.

o%
2,
%
Qy/}
4.1 Filtar za masnocu -q'%j filtar morate
Cistiti jednom mjesecno, upoﬁ%}:éi
neagresivne deterdzente, bilo régno ili u
stroju za pranje posuda, u kojem gigzaju
morate izabrati program pranja s kr?&@)
ciklusom i na niskoj temperaturi. 60
Ako ga perete u stroju za posude, mozda /}9
¢ete opaziti manju promjenu ili gubitak 'éG

boje, $to ni u kom slu¢aju ne utjece na
ucinkovitost filtra.

4.2 - Aktivni karbonski filtar koji se
moze oprati - Zasi¢enje karbonskog filtra
se pojavljuje poslije manje-viSe produljene
uporabe s obzirom na tip kuhinje i na
urednost u ¢iSc¢enju filtera za uklanjanje
masnoce. U svakom slucaju je potrebno
zamijeniti kartuSu barem svaka Cetiri
mjeseca.

NE moze se niti oprati, niti obnoviti.




5. NAREDBI

Napa ima upravljacku plo¢u s kontrolom
brzine isisivanja i kontrolom paljenja svjetla
za osvjetljenje povrsine za kuhanje.

LI
%< [T H:[T T |

ON/OFF svjetla

OFF motori

Jagina isisavanja minimalna
Jacina isisavanja srednja
Jadina isisavanja maksimalna

Upotrebljavajte vecu brzinu u slu¢aju
velikog prisustva pare u kuhinji.
Savjetujemo da ukljucite usisavanje 5
minuta prije nego $to po¢nete s kuhanjem i
da ostavite da djeluje nakon Sto ste zavrsili
s kuhanjem za jo$ otprilike 15 minuti.

o)
,
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6. RASVJETA &

IskopCajte aparat s elektri¢ne Ze.

Pozor! Prije nego $to dodirnete la

provijerite jesu li se ohladile. %
Zamijenite oStecenu Zarulju. O(%
Koristite samo LED Zzarulje maks. 3W-E14.6O
Za vise detalja, pogledajte prilozZeni list /‘@
"ILCOS D" (alfanumericki polozaj "1d"). 'é@
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ZA ODLICNE REZULTATE ny
Hvala, ker ste izbrali izdelek AEG. Ustvarili smo ga z namenom, da bi var@ rezhibno sluzil
vrsto let, inovativna tehnologija pa vam bo olaj$ala Zivljenje — funkcije, ki jih Tégrda ne boste
nasli pri obi¢ajnih aparatih. Prosimo, vzemite si nekaj minut ¢asa za branje, d ste izdelek
¢im bolje izkoristili. L.

Obiscite naso spletno stran za: Oé)é
= 7
(@ nasvete glede uporabe, brosSure, odpravljanje motenj, servisne informacije: fQé
www.aeg.com (]

a/ Registrirajte vas izdelek za boljsi servis:
www.aeg.com/productregistration

'% Kupite dodatke, potro$ni material in originalne nadomestne dele za va$ aparat:
www.aeg.com/shop

SKRB ZA VARSTVO OKOLJA

2"
Reciklirajte materiale, ki jih oznaguje simbol . EmbalaZo odloZite v ustrezne zabojnike za
reciklazo.
Pomagajte zascititi okolje in zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektricnih in elektronskih

naprav. Naprav, oznacenih s simbolom >§ ne odstranjujte z gospodinjskimi odpadki.
Izdelek vrnite na krajevno zbiraliS¢e za recikliranje ali se obrnite na obcinski urad.

POMOC STRANKAM IN SERVIS

Priporo€amo uporabo originalnih nadomestnih delov.
Ko kli¢ete servis, imejte pri roki naslednje podatke.
Podatke najdete na ploscici s tehni¢nimi podatki. Model, PNC, serijska Stevilka.

Opozorilo / Pozor - varnostne informacije.
Pridrzujemo si pravice do sprememb brez predhodnega obvestila.

/™ VARNOSTNA INFORMACIJA

Pred vsakrsnim CisCenjem ali vzdrzevanjem izkljucite elektricno napajanje
nape, tako da vti€ izvleCete iz vti¢nice ali izklopite glavno stikalo.

Pri vseh postopkih namestitve in vzdrZevanja uporabljajte delovne
rokavice.

Aparata naj ne uporabljajo otroci, mlajSi od 8 let, in osebe z zmanjSanimi
fiziCnimi, senzoriénimi ali umskimi zmoznostmi oziroma s premalo
izkuSnjami in znanja, razen Ce jih pri tem nadzoruje pristojna oseba ali

so bili pouceni o varni uporabi aparata in se zavedajo s tem povezanih
nevarnosti.

Otroke je treba imeti pod nadzorom, da se ne bi igrali z napravo.

Otroci naj aparata ne €istijo in naj na njem ne izvajajo vzdrzevalnih del
brez nadzora.

Ko se kuhinjsko napo uporablja istocasno z drugimi napravami, ki delujejo
na plin ali na druga goriva, mora biti prostor dovolj prezracen.

Napo pogosto Cistite tako zunaj kot znotraj (VSAJ ENKRAT MESECNO,

v vsakem primeru upostevajte, kar izrecno narekujejo navodila za



vzdrZevanje v tem priro¢niku).
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Neupostevanie pravil za iS¢enje nape in zamenjavo ter CiScefs filtrov

predstavlja tveganje pozarov.

Odprti ogen; je Skodljiv za filtre in lahko povzrodi pozar, zato je upora

Pod napo je strogo prepovedana priprava flambiranih jedi. . %%)
(074
%

slednjega v vsakem primeru prepovedana.
Cvrtje zahteva stalen nadzor, da se pregreto olje ne bi vnelo.

o)
%.

Q
/\ Pozor! Med delovanjem kuhalne plo$¢e se dostopni deli nape lahko %

mocno segrejejo.

Pri menjavi uporabite le tip zarnice, ki je naveden v poglavju o
vzdrZevanju/zamenjavi Zarnice v teh navodilih.
/\ Pozor! Naprave ne prikljuéujte na elektricno omrezje, dokler instalacija

ni v celoti zakljuena.

Za prikljuitev nape v elektricno omrezje so dovoljeni samo certificirani
elektriCni adapterii, ne pa razdelilniki z ve€ vticnicami.

1. VARNOSTNA NAVODILA

Kar zadeva tehni¢ne in varnostne ukrepe
za odvod dimov, morate strogo upostevati
dolocgbe pristojnih krajevnih organov.
Vsesani zrak se ne sme usmerjati v
cevovod, ki sluzi kot odvod za pline, katere
proizvajajo naprave, ki delujejo na plin ali
druga goriva.
Nape ne uporabljajte oziroma je ne puscajte
z nepravilno names&enimi zarnicami, saj
obstaja tveganje elektricnega udara.
Nape nikoli ne uporabljajte, Ce reSetka ni
pravilno namesc¢enal!
Nape NIKOLI ne uporabljajte kot odlagalne
povrsine, razen Ce je to izrecno dovoljeno.
Za names$Canje izdelka uporabite le
priloZene pritrdilne vijake. Ce jih ni na voljo,
pa kupite pravo vrsto vijakov. Uporabite
vijake prave dolzine, ki so navedeni v
navodilih za namestitev. V primeru dvomov
se posvetujte s pooblaséenim servisnim
centrom ali s podobno usposobljeno osebo.
Pozor! Ce pri montaZi vijakov in
pritrdilnih elementov ne upostevate teh
navodil, obstaja nevarnost elektricnega
udara.

2.UPORABA

Napa odsesava dimne pline in pare, ki
nastajajo med kuhanjem.

V prilozenem priro€niku z navodili za
namestitev je navedeno, katero razliico
lahko uporabite pri vaSem modelu nape:

odzraéevalno@ali obtoc‘:no.
3.INSTALACIJA

Omrezna napetost mora ustrezati
napetosti, navedeni na nalepki z lastnostmi,
names$déeni v notranjosti nape. Ce ima

napa Vti¢, slednjega vstavite v vti¢nico,

ki je skladna z veljavnimi predpisi in se

nahaja na takem mestu, ki bo dostopno tudi

po vgradniji naprave. Ce napa nima vti¢a

(neposredna povezava na omrezje) ali se

vti€ nahaja na takem mestu, ki po vgradnji

naprave ne bi bilo dostopno, namestite
dvopolno stikalo, skladno s predpisi,

ki zagotavlja popoln izklop iz omrezja

v pogojih prenapetostnega razreda lll,

skladno s predpisi o instalaciji.

A Pozor! pred ponovnim priklopom
tokokroga nape na omrezno napajanje
in kontrolo pravilnega delovanja, vselej
preverite, ali je omrezni kabel pravilno
namescen.
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/\\ Pozor! Zamenjavo napajalnega kabla
mora izvesti pooblas€ena servisna
sluzba, tako da se prepreci vsakr§no
tveganje.

Minimalna razdalja med podporno povrsino

posod na kuhalni povrsini in spodnjim

delom nape za kuhinjske prostore ne
sme biti manj$a od 50cm pri elektri¢nih

Stedilnikih in 65¢cm pri plinskih ali meSanih

Stedilnikih.

Ce je v navodilih za instalacijo plinskega

kuhalnika napisana vecja razdalja, jo je

treba tudi upostevati.

4. VZDRZEVANJE
Pozor! Pred vsakrSnim ¢iS¢enjem
ali vzdrzevanjem izkljucite elektricno
napajanje nape, tako da vti¢ izvlecete iz
vti€nice ali izklopite glavno stikalo.

Napa zahteva pogosto ¢is¢enje, tako zunaj

kot znotraj.

Za CisCenje uporabljajte krpo, navlazeno s

tekoCimi nevtralnimi detergenti.

Izogibajte se uporabi izdelkov, ki vsebujejo

abrazivne snovi. NE UPOBLJAJTE

ALKOHOLA!

& Pozor! Neupostevanje pravil za
¢iS¢enje naprave in zamenjavo filtrov
predstavlja tveganje pozarov. Zato vam
svetujemo, da sledite priporo¢enim
navodilom.

Zavratamo vsakrsno odgovornost za

morebitno Skodo na motorju in pozare, ki bi

bili posledica neprimernega vzdrZzevanja ali
neupostevanja zgornjih opozoril.

0
"
/o%
%,

7/

4.1 Maséobni filter - OGS ga je treba
enkrat mesec€no z ne agresi@éistilnimi

nizki temperaturi in kratkim ciklom%ganja.
S pranjem v pomivalnem stroju se Oé)
mascobni filter lahko razbarva, toda %)
njegove filtrirne znacilnosti ostanejo 7
nespremenjene. 'éG

sredstvi, ro¢no ali v pomivalne tonu pri

4.2 - Pralni filter z aktivnim ogljem

- Ogleni filter je potrebno zamenjati po
daljSi uporabi, glede na tip kuhe ter redno
¢is€enje mascobnega filtra. Vsekakor je
potrebno zamenjati vlozek najmanj vsake
Stiri mesece.

Filter ni niti pralen niti obnovljiv.




5. UPRAVLJALNI GUMBI

Napa je opremljena s komandno plos¢o

z nastavitvijo hitrosti izsesavanja in
nastavitvijo jakosti svetlobe za osvetljevanje
kuhalne plosce.

LI
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Vklop oziroma izklop luéi
Izklop motorjev

Najnizja mo¢ delovanja
Srednja mo¢ delovanja
Najvisja mo¢ delovanja

V primeru posebno visoke koncentracije
dimov v kuhinji uporabite najvisjo hitrost.
Priporo€amo vam, da prezraCevanje
vkljucite 5 minut pred pri¢etkom kuhanja in
ga pustite delovati Se priblizno 15 minut po
kon¢anem kuhanju.

o)
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6. OSVETLJAVA %

zkljucite elektricno napajanje ngﬁ@e.

Pozor! Preden se Zarnic dotaknet pe
prepricajte, ali so hladne.

Zamenjava poSkodovane sijalke. %
Uporabite samo LED sijalke z najv. 3W- 60,«
E14. Za podrobnej$e informacije glejte Q
prilozeni list "ILCOS D" (alfanumeri¢na 'é@
postavka "1d").
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NMA APIZTA ATTIOTEAEZMATA
>ag euxaploToUpe TTou eMAEEaTE auTd To TTPoidv TNG AEG. To cxséld%yc yla va 0og

TTapéxel ayoyn amédoon yia TTOAAG XPOvIa, PE TIPWTOTTOPIAKES Tsxvo)\ov’i" TToU Ba Kavouv
TN {WN 0ag TTI0 OTTAR KaI JE XAPAKTNPIOTIKG TTOU EVOEXOUEVWG deV Ba BpPEiT p@zvég

OUOKEUEG. 2ag TTapaKaAOUHE va a@iepwoeTe Aiya AeTrTd Kai va S1aBAaceTe TG 0&Byieg, WOTE
va S1ao0@aAioeTe TNV KaAUTEPN duvaTr XPHoN ThG CUOKEUARG 0OG. L
Etmioke@Oeite TNV 1I0TOOEAIDO pag yia va: %O(%
@ Bpeite uttodeigeIg xpAong, PUAAGBIA, CUPPBOUALG yia TNV €TTIAUGH TTPORANUATWY, 60,.~
@ TTANPOPOPIEG OUVTHPNONG: fQé
www.aeg.com Q

a/ KOTAXWPAOETE TO TIPOIOV 0aG, WOTE vVa €XETE KAAUTEPO OépRIG:www.aeg.com/
productregistration

www.aeg.com/shop

'g ayopdoeTe EEOPTAPATA, AVAAWGIPA Kal yVAGIa avTOAAAKTIKA yia Tn GUOKEUN 0aG:

MNMEPIBAAANONTIKA OEMATA

VA
AvaKUKAWOTE Ta UAIKG TTOU @€pouv To oUROAO () TomroBeTAOTE Ta UAIKG CUOKEUATIOG O€
Kat@AANAa doxeia yia avakUKAwaon.
>upBAAAeTE OTNV TTPOCTAGIA TOU TTEPIBAAAOVTOG Kl TNG AVOPWTTIVNG UyEiag
QAVOKUKAWVOVTAG TIG AXPNOTEG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUTKEUEG. Mnv aTTOPPITITETE PE

TA OIKIOKA ATTOPPIUUOTA CUOKEUEG TTOU PEPOUV TO GUMBOAO = EmoTpéyTe TO TTPOidV 0TV
TOTTIKI) 0AG HOVAda avaKUKAWGNG A ETTIKOIVWVAOTE PE TN SNUOTIKA apxn.

YMOZTHPI=H NEAATQN KAI ZEPBIX

2uvIOTATal N XPHON YVAOIWV AVTOAAOKTIKWV.
Ortav emikoivwveiTe e To 0€PPRIG, BeRaiwbdeiTe OTI £xeTe dlaBEoipa Ta akGAouba oToIXEIa.
Ta oToixeia autd Ba Ta BPEiTE TNV TTIVAKIOA TEXVIKWY XAPAKTNPIOTIKWY. MovTého, Kwd.
mpoiévTog (PNC), ApiBudg oeIpdg.

Mpoeidotroinan / Mpogooxr - NMAnpogopieg acPaAeiag.
Ymokemal o€ aANayEG Xwpig TTpogIdoTroinon.

AN MAHPO®OPIEX_A>ODAAEIAY o )

Mpiv ekteAéaeTe omoladnmoTe dladikaaia kaBapiopou f auvtipnang,
QamoouVvoEaTe TN gUOKeUr) ammod 1o pelua, ByGlovTag 10 @ig amo v Tpica
N kAeivovTag TV nAeKTPIKN TTapoxn.l'1a 6AEG TIG EpyaaTieg EyKATAATATNG
Kal GUVTPNONG XPNOIMOTIOIEITE YavTIa sgygmag. H ouokeun aut
WTTopEi va xpnalpotoinBei amé maidid nAikiag 8 eTwy kar avw Kal

aTro ATOUA HE PEIWMEVEG TWHATIKES, QIOBNTNPIOKEG F) TIVEUHATIKEG
duvaroTnTeg 1 EAAEIYN ETTEIDIAg KA yvwang, €av EmBAETOVTaN I} EXOUV
AGBer 0dIyieg OXETIKA e TN XPAON TNG CUOKEUNG e AOQAAT TPOTIO Kall
KOTAVOOUV TOUG KIVBUVOUG TTou evexovTal.Mnv agrivete pikpd Taidid va
Traiouv pe TN guokeun.O kaBapiopdg kal n ouvtipnan dev TPETTE! va
TIpayparotolouvTal amé maidia wpig emiPAeyn. Otav aTov Xwpo Tou
AeiToupyei 0 aTopPOPNTIAPAG UTTAPXOUV KOl CUCKEUEG KAUGNG OEPIOU N
MWV Kauaipwy, TTPETTEN va eGaag@aAileTal TAVTA ETTAPKNAG OEPITUOG.

O amoppo mn\})ag ngsnu va KGG%)I%TGI ouxVva, EOWTEPIKA Kal
eqwrepika (TOYAAXIZTON MIA @OPA TON MHNA), o€ kaBe mepimmwaon
dwaoTe ggya)\n TIPOTOX[ OTIG 00NYiEg OUVTAPNONG TOU TTOPOVTOG
EyXeIpIoiou. H pn mpnon Twv Kavovwy Kadapiguol Tou amoppo@nTipa
KQI AVTIKATAOTAONG KO KABOPIGHOU TWV QIATPWY UTTOPET VO TIPOKAAEDE!
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Tupkayid. AmayopeUeTal auaTnpd To Jayeipepa o€ cp,)\@zgx (pAap)
KaTW amo 1oV amoppo@nTipa.H xpnon eAelBepng eAdya aoTPEPE!
Ta QIATPa KaI_YTTOPET VO TIPOKOAETET TTUPKAYIE, Vi auTo Ba TepgTel va
amogeuyeral. To Tyavioua TEETel va YIveTal UTTO £Aeyxo €101 @gTe va
amoPeuxBei uwTIa amd utrepBEpuavan Aadiou. %
M\ Mpogidotroinon! Otav n povada £oTiwv BpiokeTal € AsiToupyiesJa
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TIPOCRATIHA LEPN TOU ATTOPPOPNTHPA MTTOPET Val €ival (EOTA. 2x
AVTIKOTOOTAOTE TOV AQUTITAPa LOVO e id1ou TUTToU Aaptrmipa (BAETeE %
KEQAAQIO OUVTAPNONG/AVTIKATAGTOONG AAUTITAPWY TOU TIAPOVTOG O/;@
gyxeIpIdiou). G

Mpogidomoinon! Mn ouvdEeTe TN OUOKEUN OTO NAEKTPIKO BiKTUO £QV

eV £xel ONOKANPWOEI N eykaraotaon. ) )
2 0,11 agopd T guvdean TG KATVodoyou [KATTa] emITPETTOVTAI IOVO
TIOTOTTIOINUEVOI NAEKTPIKOT TTPOTOPHOYEIC Kal OXI NAEKTPIKG TTOAUTTPILQL.

1. OAHTIEZ AZOANEIAZ

Mpétel va TnpolvTal ToTd 6Aol ol
10XUOVTEG TOTTIKOI KAVOVIGHOI YIa Ta
TEXVIKA JETPO KAl TO METPA GOPAAEIQG TNG
EKKEVWONG TWV KATTVWV.
O aépag 1Tou atroBAAAETal dev TTPETTEI VO
KOTEUBUVETAI € aywyO TTOU XPNCIUOTTOIEITAl
VIO TNV EKKEVWON KATTVWV TTOU TTapdyovTal
aTTd CUOKEUEG KaUang agpiou i GAAou
€idoug kauan. Mn xpnolYoTToIEiTE
HNV GQAVETE TOV ATTOPPOPNTHPA XWPIG
AauTTEG CWOTA TOTTOBETNUEVEG, £CaITIOG
€vOEXOUEVOU KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIOG.
Mn XPNOIMOTIOIEITE TTOTE TOV ATTOPPOPNTAP
av dev €ival OwoTA TOTTOBETNPEVO TO
METAAAIKO TTAEéypal
Mn xpnoipotroigite MOTE Tov
aTToppPOPNTAPA Cav ETTITTEDO OTAPIENG,
€KTOG AV AVOPEPETAI PNTA OTO EYXEIPIBIO.
XpnaoigotroinaTe Poévo TG Bideg oTEPEWONG
TTOU TTAPEXOVTAI PE TO TTPOIOV EYKATAOTAONG
1, av Oev TTAPEXOVTAI, TIPOUNBEUTEITE TOV
owaoTo TUTTO BIBWV. XPNOIPOTIOIRNCTE TO
owaoTo péyeBog BIdWYV, OTTWG OPICETal OTIG
Odnyieg eykaTdaTaong. e TEPITITWON
ap@IBoAiag, GUPPBOUAEUTEITE QVTITTPOCWTTO
) €€0UCI0B0TNHEVO KEVTPO EEUTTNPETNONG.
Mpos&idotroinon!Edv n eykardotaon
BIdWV KOl OTNPIYPATWY OTEPEWONG BEV
yivel gUP@wva pe TIG 0dnyieg, YTTopEi
va TTPokANBoUV KIVOUVOI NAEKTPIKAG
PUOEWG.

2. XPHZH

O atmoppopnTAPAg eival XpNoIPEUE! YIA TNV
aTTOPPOPNCN TWV KATTVWV Kai TWV aTHWY
TT0U TIPOEPXOVTAI ATTO TO JayEipeua.

270 OUVNMPEVO EYXEIPIBIO EyKATAOTAONG
evOeIKVUETaI TTOIOG TUTTOG €ival duvaToV va
XPNOo1PoTTOINGET YI& TO HOVTEAO TTOU KATEXETAI
HETAgU Tou TUTTOU ATTOPPOPNONG ECWTEPIKAG

EKKEVWONG 1 QIATPAPICHATOG ECWTEPIKAG

QAVOKUKAWGONG .

3.ENKATAXTAZH

H 140N Twv KEVTPIKWY ayWwywV TTPETTEI VO

QAVTIOTOIXEI O€ QUTAV TTOU avaypdg@eTal oTnv

XOPAKTNPIOTIKA  €TIKETA, TOTTOBETNPEVN

OTO ECWTEPIKO TOU OTTOPPOPNTAPA.

Edv mapéxeTal n mpida, ouvoEaTe ToV

aTropPOPNTAPA PE TTAPOXH PEUPATOG

TTOU, CUPPWVA JE TOUG TTPOBAETTOPEVOUG

KQVOVIOUOUG, TTIPETTEI VO BPIOKETOI O€

TTPOOITH {Wvn, akOun Kai JETE TNV

eykataoTaon. Edv dev mapéxeTtal n mpida

(TTpoBAeTTOPEVN OUVOEDN aTTEUBEIQg PE TO

pevpa) A n Tpida dev gival o€ TTPOCRACIUN

qwvn, akoun Kai YeTé TNV EyKaTAoTOON,

EQAPUOOTE £vav DITTOAIKO BIOKOTITN

WOTE va TTANPEI TOUG KaVOVEG aoPaAgiag

TToU £§a0@aAifouv TNV oAoKAnpwuévn

atmooUveEDn TOU CUCTAMATOG O€

TEPITTTWON uTTépTacng (katnyopiag 1),

oUpPWVa PE TIG 0BNYIEG KAl TOUG KAVOVEG

EYKOTOOTAOEWG.

& Mpos&idotroinon!piv ouvdeéoeTe TO
oUoTNPA TOU ATTOPPOPNTHPA PE TV
NAEKTPIKN EyKOTAOTAON KAl BERaiwbeiTe
yla TNV OWwOoTH Tou AglToupyia, va
ENEYXETE TTAVTOTE €AV TO KAAWSIO
ouvdeong eival opBa HovTapIoPEVO.
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Mpoooxn! H avTikardoTaon Tou KaAwdiou
TTaPOYXNG TTPETTEI VO TTpayUaToTToINBEi atrd
TNV €€0UCI0B0TNUEVN TEXVIKI UTTNPECIWV
WOTE VA aTTOTPOTTEI KABE KivOUuvoG.

H gAdxi0Tn amméoTaon PETagU TNG
ETTIPAVEING TNG BACNG ECTIWV KAl TOU
KOTWTEPOU PEPOUG TOU ATTOPPOPNTAP
Koudgivag Bev TTPETTEI va gival JIKPOTEPN TWV
50¢eK. OTNV TTEPITITWON NAEKTPIKWY KOUZIVWV
Kal TWV 65eK OTNV TTEPITITWON KOUZIVWV
UYPOAEPIOU N PIKTWV.

Edv o1 0dnyieg eykatdioTaong yia Baon
EOTIWV PE AEPIO KABOPIJouV I HEYOAUTEPN
atréoTaon, TTPETTEl va TNV AABETE UTTOWN.

4. >YNTHPHZH

& MPOZOXH ! MNpiv atmd kabe epyacia
OUVTAPNONG, OTTOOUVOEDTE TOV
aTTOPPOPNTAPA ATTO TO NAEKTPIKO
peupa KAgivovTag Tov BIaKOTITN TOU
Kl ATTEVEPYOTTOIWVTAG TNV 0OPAAEID
aTov NAEKTPIKO TTivaka. Edv n ouokeun
gival ouvoedepévn UE TO PEUUA HECTW
Tpifag TOTE ATTOCUVOEOTE TO KAAWDIO
ouvdeong atd Tnv TPifa peUPaATodOTN.

O amoppo@nTrpag TTPETTEl va kaBapileTal

QUOTNUATIKE, ECWTEPIKA KAl EEWTEPIKA

(TouAdxI0TO pE TNV idla CUXVOTNTA PE

TNV OTTOIa YiVETQI N CUVTHPNON TWV

@iATpwV yia Ta Aitrn). MNa Tov kaBapiopd

XPNOIMOTTOINCTE £va UYPO TTaVi e OUBETEPQ

uypa atroppuTTavTiKG. ATTOQUYETE TN XPAoN

AglavTikwv péowv. MH XPHZIMOMOIEITE

AAKOOA!

& MPOEIAOMOIHZH: H un cuppépewaon
ME TOUG Kavoveg KaBapiopou Tou
ATTOPPOPNTAPA KAl TNG AVTIKATACTACNG
TWV QIATPWV UTTOPEI VA TTPOKAAEDEI
Kivduvoug TTupkayiag. lMNa autd 1o Adyo
0ag ouvIioToUUE va akoAouBEiTe TTOTA
TIG TTApOUCEG OdNYiEG.

O KOTOOKEUAOTNG ATTOTTOIEITAI KABE €UBUVN

yla mBavég BAGBEG Tou poTép A {nUIWV aTrd

TTUPKQYIG TTou ouvdéeTal ue AavBaouévn

OuVvTAPNON 1 GTNV PN CUPPOPQWON OTIG

TTapoUoeg 0dnyieg ao@aAegiag.

o%
2,
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4.1 ®iATpo yia Ta Aitrn -Chh'ﬂa va
KaBapideTal Yia popd Tov ur’]%
ATTOPPUTTAVTIKG TTOU OEV Xapd , €iTE
07O X€pI 1} OTO TTAUVTAPIO THATWY, 4’
OTTOi0 TTPETTEI VO pUBNIOTET G€ XaunA
Beppokpaacia kal og UVTOUO KUKAO. Mg
TTAUGIUO OTO TTAUVTAPIO TIIATWY, TO QPIATPO 72
yia Ta AiTTn PTTOpEi EAAQPWG va XAoEel TO o)

, . . . (]
XPWHa Tou aAAG auTé dev PeTABAAAEN TIG
1010TNTEG QIATPOPITUATOG.

4.2 QiIATpo avBpaka - PiATpo evepyol
avOpaka Trou TAéveTal - O KOPETPOG TOU
€vePYOU AvBpaka ouvTeAEiTal Aiyo TTOAU
aTré TNV TTAPATETAUEVN XPAON avaAoya
JE TOV TUTTO TOU MOYEIPEPATOG KAl TNV
ouxvoTnTa KaBapIopoU Tou QIATPOU yia Ta
NiTTN.

> KGBe TeEPITITWON gival avaykaia n
QVTIKATAOTOGN TOU QIATPOU TOUAGYIOTOV
KGBe TE0OEPIG Urveg. To @iATpo GvBpaka
utropei va MHN 1TAuBei i va avavewoei.




5. XEIPIZTHPIA

O atroppopnTpag eival EEOTTAICUEVOG PE
Tivaka eAéyyou TTou €xel Tn duvaTodTNTA
€AEYXOU ETTIAOYAG TAXUTATWYV KOI JE
OIOKOTITN QWTIOUOU Yia va eAEyXEl TO
QWTIOPS GTN JaYEIPIKA Juovn

LI
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El ON/OFF gwtiopoc

H OFF potép

EAGxI0Tn 10X0G ammoppoenang
A codia 1oxUg amoppoenang
H v¢yiom 1ox0¢ amoppognong

XpPNOIMOTTIOINCE TNV PHEYOAUTEPN

TaxUTNTa ATTOPPOPNONG OE TTEPITITWOEIG
OUMTTUKVWHEVWYV OTPWYV TNG Koudivag. Zag
OuVIOTOUUE va avABETE TOV ATTOPPOPNTHPA
5 AeTITd TTPIV Apyioel TO payeipepa Kal va
TOV a@r)\veTe 0€ AgIToupyia KaTd Tn SIdpKeIa
TOU MaYEIPEPOTOG Kal yIa AAAa TTepiTTou 15
AETTTA PETA TO TEAOG TOU PAYEIPEPATOG.
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6. GQTISMOS 2

ATtTOOUVOEDTE TOV unoppO(pnTﬁﬁ@LE;ré TO
NAEKTPIKO peUpa. L
Mpogidotmroinon! MNpiv akoupToETE @9
Aaptreg BeBaiwBeite 6T gival KPUEG.

AVTIKOTOOTAOTE TOV KAPEVO AQUTTTHPA. o)

XpnoipotroioTe pévo Aautrtipes LED E14
€wg 3W. lNa mepioodTEPEG AETITOPEPEIEG,
OUMBOUAEUTEITE TO ETTICUVATITOUEVO
@UAAGDIO «ILCOS D» (aA@apiBunTikr B€on
«1d»)
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Bu AEG Urlnlni segctiginiz igin tesekklr ederiz. Bu urtini, siradan cihazlarda
bulamayacaginiz hayati kolaylastiran 6zellikler ve yenilikgi teknolojiler kullanara

uzun yillar Ustlin performans vermesi icgin tasarladik. Litfen, cihazinizdan en iyi §ek%
yararlanabilmek i¢in birka¢ dakikanizi ayirarak bu belgeyi okuyun. Q%

MUKEMMEL SONUCLAR iQiN O’b%
,.%ize

Web sitemizi agagidakiler icin ziyaret edin:

@/ Kullanim &nerileri, brosirler, sorun giderme bilgileri, servis bilgileri alin:
www.aeg.com

, Uriiniinlizii daha iyi servis igin kaydedin:
a/ www.aeg.com/productregistration

Cihaziniz icin Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek pargalar satin alin:
’E www.aeg.com/shop

CEVREYLE ILGILI BILGILER

Y
Su sembole sahip malzemeler geri dénistiiriilebilir &°. Ambalaji geri déniistim igin uygun
konteynerlere koyun.
Elektrikli ve elektronik cihaz atiklarinin geri ddniistimiine ve gevre ve insan sagliginin

korunmasina yardimci olun. Ev atigi semboli Z bulunan cihazlar atmayin. Uriind yerel
geri donusiim tesislerinize génderin ya da belediye ile irtibata gegin.

MUSTERI HIZMETLERI VE SERVIS

Orijinal yedek parga kullaniimasini tavsiye ederiz.
Servis ile iletisim sirasinda, asagidaki verilerin bulundugunu kontrol edin.
Bilgiler, bilgi etiketinde yazilidir. Model, PNC, Seri Numarasi.

N Uyari / Dikkat-Guvenlik bilgileri.
Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

/" GUVENLIK BILGILERI

Herhangi bir temizleme veya bakim islemi yapmadan once elektrik prizini
cikartarak veya ana sebeke ile baglantiyi keserek davlumbazi kapatiniz.
TUm kurulum ve bakim islemleri igin is eldiveni kullaniniz. Cihaz, 8 yas
ve Ustl gocuklar ve gozetim altinda bulunan ve cihazin kullanimiyla ilgili
egitim alip kullanima bagl olan tehlike hakkinda bilgileri oldugu takdirde
yetersiz fiziksel, duyusal veya akli yetenede sahip kisiler ya da tecriibe
veya teknik bilgi eksikligi olan sahislar tarafindan kullanilacak sekilde
tasarlanmstir.

Cocuklarin ocak ile oynamalari yasaktir. Temizlik ve bakim iglemleri
gozetimsiz gocuklar tarafindan yapiimamalidir.

Mutfak davlumbazi diger yanici gaz aygitiari veya diger yakitlarla
kullanildiginda cihazin kuruldugu alandaki bolimlerinin havalandiriima
sartlarini yerine getirmek gerekir.
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AYDA EN AZ BIR DEFA davlumbazin diizenli bir sekilde hem igten hem
de digtan temizlenmesi gerekir. Temizlik islemi el kitapciginda bulpan
bakim talimatlarina uygun olacak sekilde yapiimalidir. Davlumbaz vez.
filtrelerin temizlik islemiyle ilgili kilavuzda yer alan talimatlara uyulmad%o
takdirde yangin tehlikesi olugabilir. Davlumbazin altinda yemekleri
alevlendirmek kesinlikle yasaktir. Acik alev filtreler i¢in son derece
zararlidir ve yangin tehlikesine yol agabilir, bu nedenle bu durumun
onlenmesi gerekir. Yagin fazla 1sinmamasi ve tutusmamasi igin tim
kizartma islemleri dikkatle yapilmalidir.
/N UYARI: Pisirme cihazlariyla kullanildiginda davlumbazin bolumleri
Isinabilir.
Ampul degistirirken kilavuzda bulunan ampul Bakim/Degistirme
boliminde yer alan lamba tipini kullaniniz.
/\ DIKKAT! Kurulum islemini tamamlamadan cihazin ana baglantisini
yapmayiniz.
Davlumbazin elektrik sebekesine bagdlantisi yapilirken yalnizca onayli
elektrik adaptorlerine izin verilir, goklu elektrik prizlerine izin verilmez.
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1. GUVENLIK TALIMATLARI

Buhar tahliyesi igin uygulanacak teknik
ve guvenlik 6nlemleriyle ilgili olarak yerel
ybnetim tarafindan verilen diizenlemelere
uymak onemlidir.
Bu cihaz igin gaz veya diger yakit kullanan
cihazlardan buhar tahliye etmek gibi farkli
nedenlerden dolay! kullanilan vantilasyon
sistemine kanal sistemi kurulmamalidir.
Elektrik garpma risklerini dnlemek icin
davlumbaz ampulunu dogru sekilde
yerlestirmeden cihazi kullanmayiniz.
Izgaralari kurmadan davlumbazi
kullanmayiniz.
Ozellikle belirtimedigi takdirde davlumbazi
ASLA destek ylzeyi olarak kullanmayiniz.
Montaj igin Urlinle tedarik edilen vidalari
kullaniniz veya, tedarik edilmedigi takdirde,
uygun vida tipini satin aliniz.
Kurulum Kilavuzunda yer alan dogru
uzunluktaki vidalari kullaniniz.
Tum sorulariniz igin yetkili destek hizmetini
veya uzman teknisyen ile irtibata geciniz.
& DIKKAT! Kilavuzda yer alan talimatlara
uygun sekilde vida ve sabitleme
aygitlarinin yerlestirimemesi elektriksel
tehlikelere neden olabilir.

2. KULLANIM

Kullanim esnasinda gikan tiim duman ve
buhar davlumbaz tarafindan yok edilir.

Ekte verilen kurulum kitap¢igi elinizdeki
modelin hangi tipini kullanicaginizi isaretler:

dumani disari atan gekme sistemi veya
dumanlari igeride arindiran filtreli sistem

@
3. KURULUM

Ana gug¢ kaynagi davlumbazin iginde

yer alan plakada belirtilen degere uygun

olmalidir. Davlumbazi varsa bir fig ile

mevcut dizenlemelere uygun bir prize
takip erigilebilir bir alana yerlestiriniz.

Kurulumdan sonra da eger cihazin fisi

yok ise (dogrudan sebeke baglantisi)

veya priz erisilebilir bir yerde degilse, asiri
akim kategorisi lll ile ilgili kosullar altinda
ana kablonun baglantisinin tamamen
kesilmesini saglayan, standartlara uygun
cift kutuplu bir anahtar kullanin.

& Uyari!Davlumbazi ana gu¢ kaynagina
yeniden baglamadan ve etkin sekilde
calistigini kontrol etmeden 6nce, ana
guc kaynagi kablosunun dizgin takilip
takilmadigini denetleyin.

Q
> é@
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/I\ ONEMLI! Giig kablosunun yenisiyle
degistirilmesi yetkili destek servisi
veya benzer kalifiye eleman tarafindan
yapilmalidir.

Ocagin lzerindeki pisirme kaplari igin

destek yuzeyleri ile ocak davlumbazinin en

algak kismi arasindaki minimum mesafe,
elektrikli 1siticilardan 50 cm, gaz veya

gazla-elektrikle calisan ocaklardan 65

cm’den az olmamalidir.

Gazli ocaklarin kurulumuyla ilgili olarak

talimatlarda daha fazla mesafe belirtiliyorsa,

buna bagl kalinmahdir.

4. BAKIM
& DIKKAT! Herhangi bir bakim islemini
gerceklestirmeden 6nce, davlumbazi
elektrik sebekesinden ayiriniz.
Cihaz bir fis ve soketle bagl ise, fis prizden
cekilmelidir.
Davlumbazin i¢i ve digi dizenli olarak
(en az yag filtrelerinin bakimi igin
gerceklestirdiginiz siklikta) temizlenmelidir.
Ik suya batiriimig bir bez ve nétr sivi
deterjanla temizleyiniz. Agindirici Grlinler
kullanmayiniz. ALKOL KULLANMAYINIZ!
Uyan! Davlumbaza iligkin
temel temizleme talimatlarinin
yerine getiriimemesi ve filtrelerin
degistirimemesi yangina neden olabilir.
Bu nedenle, s6z konusu talimatlara
uymanizi éneririz.
Uretici, uygun olmayan bakimdan veya
yukarida belirtilen glivenlik tavsiyelerine
uymamaktan kaynaklanan motor veya
yangin hasari konusunda sorumluluk kabul
etmez.

0)
9
“

kisa devreye programlanmis bir
makinesinde temizlenmelidir. Bulz
makinesinde yikandiginda, yag filtre
rengi hafifge solabilir, ancak bu filtrelem )
kapasitesini etkilemez. 7

4.2 - Yikanabilir aktif karbon filtre - Etkin
kémdir filtre, pisirme turine ve yag filtresinin
temizlenme sikligina bagli olarak daha
uzun surede dolar.

Her kosulda en az doért ayda bir kartusun
degistirilmesi gerekir.

Karbon filtre yikanmaz ve yeniden
kullanilabilir hale getirilemez.




5. KONTROLLER
Davlumbazin lizerinde aspirator hizinin
ayarlandi@ bir kontrol paneli ve pisirme
alani isiklarini kumanda eden bir lamba
anahtari bulunmaktadir.

L

4 | ECITTT ]

Isiklar ACIK/KAPALI
Motorlar KAPALI
Minimum emme giicii
Orta emme glicti
maksimum emme gtict

Mutfakta asiri buhar olugsmasi halinde
yuksek emme hizindan yararlaniniz.
Yemek pisirmeye baslamadan 6nce ocak

davlumbazi emme Unitesinin 5 dakika agik

tutulmasi, pisirme esnasinda ve pisirme
islemi sona erdikten sonra ise 15 dakika
daha galisir durumda birakilmasi énerilir.

6. ISIKLANDIRMA

Davlumbazin elektrik baglantisini kesin.
Uyan! Ampullere dokunmadan 6nce,
soguduklarindan emin olun.

Hasar goéren lambayi degistirin.
Yalnizca maks 3W-E14 LED lambalari
kullanin. Daha ayrintili bilgi icin ekte yer
alan "ILCOS D" bros(rtine bagvurun
(alfasayisal konum "1d").

0)
9
%
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3A OTIIMUHU PEI3YNTATU 637,;
Bnarogapum ye, ye n3bpaxte T03n NpoaykT Ha Electrolux. Hne ro cbapagoxme, 3a na@&npe,ﬂ,omaamm
6e3ynpeqHa eKkcnnoaTtauma B npoabiKeHne Ha MHOro roanHu ¢ UHOBaTUBHU TEXHOJ10TU NUTO HUN
nomarart Aa HanpaBuM XMUBOTa NO-JieCeH - (byHKLl,VIVI, KOUTO HEe MOXeTe Aa OTKpueTe npu o OBEeHUTe
ype,u,m. MOJ'IFI, oTaeneTe HAKOJKO MVIHyTl/I 3a NpoYunT, 3a ga ce Bb3nosnssare no HaVI-ﬂ,06pMﬂ Ha$$|)OT

Hero. 2x
MoceTeTe Hawara ye6cTpaHuLa Ha: Qpé

www.aeg.com

/ / PerucTtpuparite cBosi NpoAyKT 3a No-4o6po obcnyxBaHe:
www.aeg.com/productregistration

KyneTe npvHaanexHoOCTH, KOHCYMaTVBM U OPUTMHANHK pe3epBHY YacTy 3a BalLus ypen:
www.aeg.com/shop

OlMNA3BAHE HA OKOJIHATA SPEHA

PeLlI/IKJ'IVIpaVITe mMaTepuanute CbC CMMBOIa LO-) MocTaBanTe oNnakoBKNTE B CbOTBETHUTE KOHTeI7IHepI/I 3a
peunKknmpaHeTo nm.

[MomorHeTe 3a onasBaHEeTO Ha OKoNHaTa cpefa 1 YOBELLKOTO 3[paBe, KaKTo U 3a peunKnmpaHeTo Ha
oTnagbuUn OT eNeKTPUHEeCKU N eNeKTpoHHU ypeaun. He I/I3XB'bpﬂFIIZTe ypegute, 03Ha4YeHn CbC CMMBOna

==, 32€[1HO C GuTOBaTa CMeT. BbpHeTe ypeaa B MECTHUS MYHKT 3a peuynKknMpaHe unm ce obbpHeTe KbM
BawlaTa obLmHcka cnyxba.

rPVXKN 3A KITMEHTA 1 OBCITY>KBAHE

MpenopbyBamMe M3MNON3BaHETO HA OPUMMHATHU PE3EPBHU YacCTu.
KoraTo ce cBbp3Bate ¢ otgen “ObcnyxsaHe”, TpsbBa Aa umate nog pbka criegHaTa MHopmaums.
WHdopmaumusaTa moxeTe Aa Hamepute Ha Tabenkarta ¢ gaHHW. Mogen, PNC (Homep Ha npoaykT),
CepvieH Homep.

MpenynpexaeHue / BHnmaHne-BaxHa nHdopmaums 3a 6e3onacHocCT.
3anasBame cu NpaBoOTO Ha u3MeHeHus 6e3 npeaunssecTye.

AN NHOOPMALIUA 3A BE3OMNACHOCT

Mpeau kaksaTo v ga 6uno onepawms, CBbp3aHa C NOYUCTBAHETO UMM NOAAPBXKATA,
W3KMKYeTe acnupaTopa oT efl. Mpexarta, kaTo M3BagauTe Lencena oT KOHTakTa 1
W3KMKYNTE rNaBHWS NPEKbCBAY B XMIULLETO.

[Mpu U3BBLPLUBAHE HA BCUYKM OnepaLun CBbP3aHn C MHCTanMpaHeTo 1 NoLAapbXKaTa,
n3nonseaiTe paboTHN pbKaBuLy. YpeabT Moxe Aa 6bAe n3nonssaH oT gela Ha
Bb3PacT He NO-HUCKa OT 8 FTOAMHM W OT NKLa C OrpaHnYeHmn (U3NYECKn, CETUBHU
UMW YMCTBEHU BB3MOXHOCTW U1 Xopa 6e3 onuT unm HeobxoanMnTe No3HaHUs, HO
Npu ycnoBue Ye ca nog HabriofgeHne unu cneg kato ca nonyvnnn Heobxogummure
WHCTPYKLMK 3a Be3onacHo U3non3eaHe Ha ypeaa 1 CBbP3aHUTE C HEro OnacHoOCTH.
He nosgonsBanTe Ha feuara a cu urpast ¢ ypegal

lMouncTBaHETO M NOAAPBXKaTa He TpsibBa fa ce U3BbpLUBA OT AeLa be3
HablofeHneTo Ha Bb3pacTeH. [omelleHneTo TpsbBa fa pasnonara ¢ 4oCTaTbyHa
BEHTUNALMS KOraTo acnmpaTopbT Ce M3no3Ba eAHOBPEMEHHO C ApYrv Ypeau Ha

ras unu gpyr Bug ropuso. AcnupatopbT TpsibBa Aa ce NoYMCTBa YECTO KakTo
oTBbTpe Taka u oT8bH (MOHE BEAHBX B MECELIA), npu BCe TOBa cnassainTe

- Q
(@ BwxTe nonesHu cbBeTH, BpoLLypK, OTCTpaHsiIBAHE Ha HEWM3NPABHOCTH, CEPBU3HA I/IHCbOpMaLlI/IFl:/)"@

(
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WHCTPYKUMWTE 3a NOAAPBXKA, MOMECTEHU B HACTOSLLMS HAPBYHM kcnnoatauusl.

HecnassaHeTo Ha HOPMUTE 3a NMOYMCTBAHE Ha acnupaTopa v 3a no%ﬁ?vg

noYnCTBaHe Ha UNTPUTE BOAW A0 PUCK OT Noxap.

Ctporo 3abpaHeHo e NpUroTBSHETO Ha ACTUS (hnambe nog acnupaTopa. %@m

A3non3saHeTo Ha OTKPUT NNambK e BPeAHO 3a PUITpuUTe 1 MoXe fa npeanssika

noxap, 3atoBa TpsibBa Ha BCsKa LieHa Aa ce 13bsrea.

[MpUroTBSAHETO Ha MbPXEHMU XpaHM TpsibBa da ce 13BbpLUBa Nog HabnoaeHue, T'bMQ%

KaTO CropeLLeHOTO OfINO MOXe [a Ce Bb3MamMeHu. ,«

/\ BHumaHme! Korato rotBapckusiT nnoT paboTi, AOCTLMHUTE YacTy Ha acnupaTopa ‘5
MOraT fa Ce HaropeLysT.

3a fa nogMeHnTe namnuTe, M3non3sanTe camo Te3n, KOUTO ca NOCOYEHM B pasaden

,110aapbXKa/NogMsHa Ha NamMnuTe”, KakTo € MOCOYEHO B HACTOALLMS HAPBYHMK 3a

ekcnnoarauyms.

/\ BHumaHue! He cBbp3BaiiTe ypena kbM efl. Mpexarta [I0KaTo He CTe NPUKIIoUnv
OKOHYaTEMHO C MOHTaxa. [Mpu CBBbP3BAHETO Ha acnMpaTop KbM enekTpuyeckata
Mpexara, ce paspellaBa ynotpeba Ha enekTpuyecku agantepu Cbe cepTudmkar,

He Ce pa3peluaBa ynoTpeba Ha enekTpPUYEeCcki KOHTaKTU B Pa3KIIOHUTENMN.

1.MHCTPYKUMM 3A 2.YTIOTPEBA
EESO nACHOCT AcnupaTopbT 3aCMyKBa AMMa U napaTta, KoUTo ce

OTAENAT NpU roTBEHE.
LLlo ce oTHacs 40 TeXHUYecKUTe pasmepu

B npvnoxeHus HapBbYHUK C NHCTPYKUNN e
n MepKuTe 3a 6e3onacHocCT, KoUTo Tpﬂ6Ba -

NOCOYEHO KoM e Noaxoasiums 3a Bac BapuaHT B
Oa npegnpuemMeTe 3a OTBeXAaHeTo Ha

3aBUCUMOCT OT 3aKyneHusa moaer, Kato M360p'bT e
OVMHUTe ra3oBe HaBbH, By npenopbyBame

MexXxay acnmpupatllaTta Bepcusa ¢ BeHTUnauuoHeH
Oa ce npuabpxaTte CTPUKTHO KbM npasunarta,

npeaBuaeHN B PErfaMeHTUTe Ha KOMMNETEHTHNUTE naxon @I punTpupalyara sepcys ¢
MECTHM BMacTu. ACIMPUPaHUSIT Bb3ayX He
TpabBa Aa ce Haco4Ba KbM TpbBONpoBOAUTE, peunpkynmpaqe
KOWTO Ce M3NOoNaBaT 3a OTBeXaaHe Ha AUMHUTE
rasose, OTAENSILN Ce NpY U3MNoN3BaHeTo Ha 3.MOHTUPAHE
ypeau paGoTeLuy ¢ ra3 unu Apyr BUA Fopueo. HanpexeHveTo B en.vpexara TpsibBa ga
He nsnonagaiite n He ocTaBaiTe acnupatopa OTroBapsi Ha HaNpeXeHUeTo, KOeTo & NOCOYEHO
6e3 NpaBMIMHO MOHTVPaHW NaMIUYKK Nopaan BLPXy ETVKETA C AHHITE 33 aCTUpaTopa,
eBeHTyaneH pUck oT TOKoB yAiap. Hukora He nocTaBeH OT BbTpeLUHaTa My cTpaHa. AKo e
usnonagaitTe acnupaTtopa 6e3 NpasunHo CHABEH C LLEMCEN CBLPXETE aCMpaTopa
MOHTMpaHa pelueTkal AcrMpaTopsT He TpsiGaa KbM KOHTaKT, CbOTBETCTBALL Ha JelicTBalmTe
HWKOT'A pa ce n3nonssa kato onopeH ninot HOPMMW 11 HAMMPALL Ce Ha NECHO AOCTLMHO
OCBEH aKo TOBa He € cneLuanHo ykasaHo. Mpu MSICTO [J0PM M CIIE/ MDUKIIOYBAHE Ha MOHTAXA.
MOHTaXa u3norneaiite camo cukcupalmuTe AKO He & CHaBAEH C Wencen (AUPeKTHo
6onToBe, KOWTO Ca AOCTABEHM 3aefHo C ypeaa CBLP3BAHE KbM MPEXATA), UM LENCEmbT He
Unn ako HAMa TakmBa, 3aKyneTe noaxoasLm € Ha JOCTBLINHO MSICTO Cref NPUKITIoYBaHe Ha
GonTose. Manonssaiite GonTose ¢ noaxoasila MOHTaXa, M3rnornasaiiTe ABYMNOMOCEH NpeKkbcaaY
ABIDKMHA, KaKTO € MOCOYEHO B HapbYHIKa 3a Cropes HopMUTE, Taka ue Aa Ce OCHrypH MbHO
nHcTanvpaHe. Mpn HanuymMe Ha CbMHeHUs, U3KMIOYBAHE Ha MpexaTa Npu CBpbXHanpexeHne
MOnA CBBLPKETE Ce C 0TOpU3UpaHus Cepeus 3a 1, B cbOTBETCTBME C NpaBMMaTa 3a MOHTUPAHE.
TeXHNYecko 0BCMyXBaHe Unu KBanuuumpaH /A\, BHuMaHvellTpean 4a CELPXET OTHOBO
nepcoxarn. acnvpaTopa KbM MpexaTta 1 Aa npoBepuTe
& BHumaHue! HeucranvpaHeTto Ha 6GontoBeTe Aanu yHKUMOHUPa NpasuiiHO, NpoBepeTe

1 MexaHusmMuTe 3a uKcrpaHe B CbOTBECTBME Aanv kabemnbT e MOHTUPaH KakTo Tpsibea.

C HaCTOALMTE UHCTPYKLMM MOXe Ja foBeae
[10 PUCKOBE OT ENEKTPUYECKO ECTECTBO.
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/\\ Buumanme! MoavsHata Ha
3axpaHBalus kaben Tpsibea ga ce
M3BbPLUBA OT OTOPU3VPAHUS CEPBU3 3a
TeXHM4yecka nomoLy, 3a ga ce nsberHe
BCSIKAKbB PUCK.

MUWHMMaNHOTO pascTosiHUE MEXAY

NMOBBPXHOCTTA, HA KOSITO Ce NMOCTaBsT

cbaoBeTe 3a roTBEHE U Hal-HuckaTa

4acT Ha KyXHEeHCKUs acnmpaTop, TpsibBa

Aa 6bae He no-marnko ot 50cm B cnyyan

Ha eneKTPUYECKN NeYkn 1 He No-marnko

oT 65cm, B cny4ai Ha rasoBu unm

KOMOWHMpaHU neykun. AKO B MHCTPYKLMUTE

Ha rasoBwus ype[ 3a roTBEHe € NoCOYEHO

No-rofiiMo pa3cTosiHue, To TpsibBa fa ce

1nma npeasua.

4. TOLOPBXKKA

BHumanwue! Mpeamn kaksato 1 Aa e
onepauus cBbp3aHa C MoYMCcTBaHe Unn
noaapwbXKa U3knoveTe acnvparopa ot
en.vpexara, kaTo u3BaauTe Lerncena
VIV U3KIMKOYUTE FMaBHUSA NPeKbecBay Ha
XUnNMLeTo.
AcnupaTtopbT TpsibBa Aa ce nouncTea
4YecTo (MNK NOHE TONKOBA Ha YeCTO KOMKOTO
nouncTeate punTpute), KakTo OTBLTPE
Taka u OTBBH. M3nonssaiiTe HaBnaxHeHa
Kbpna n HeyTpanHu TeYHU NOYUCTBALLM
npenapaTm.
M3bsareaitTe npenapatu, KOUTO CbabpxaT
abpasueHu yacTuumn. BHumaxuve ! He
noymcTBanTe HMKora cbe cnupT !
BHumaHue! HecnassaHeTo Ha HopmuTe
3a NoYMCTBaHe Ha acnupaTopa u
3a nogMsiHa Ha mnTpuTe BOAM A0
pvickoBe oT noxap. CnaseainTe cTporo
nocoyeHuTe UHCTpykummn! He ce noema
HMKaKBa OTTOBOPHOCT 32 €BEHTyarHu
LLIeTV HaHeCceHW No MoTopa v noXxapw,
Bb3HUKHaNM CNeacTBMe Ha HenpasunHa
noaapwbXKa Unn HecrnassaHe Ha
HaCTOALMUTE UHCTPYKLUN.

o%
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¥

4.1 dunTbp 32 Ma3HUHU -//I)'I umncTea ce
BeJHBLX MECEYHO C HeyTpan penapatu.
Mwe ce pbYHO UnKn B CbAOMUS MaluvHa
Ha HMCKa TeMnepaTypa 1 KpaThK | %MM
Ha nsmusare. lpu mMneHe Ha Cbl/lJ'IT'b%)
3a MasHWHU B CbAOMUSIHA MalLnHa 60
€ Bb3MOXHO ToM fa ce obesuseTu, HO /}9
TOBa B HUKaKbB Cly4ail He Hamansiea '66)
cnocobHocTTa My Ha chunTpupaHe.

4.2 - Mvewy ce ¢ounTbp C aKTUBEH
BbrMeH - DUNTbPbT C aKTUBEH BbITIEH

ce 3anyLiBa NpubnmanTenHo crnes obbr
nepvop Ha 13rnon3saHe B 3aBUCUMOCT OT
Ha4YMHa Ha roTBEHE M OT TOBA KOJKO YeCTO
noyncreate puntbpa . BbB BCceku cnyyan
€ HeobXxoaMMO fa noameHaTe punTbpa C
aKTUBEH BbITIEH HA BCEKM YeTupu Mecela
UIN KOraTo MHOMKATOPBT 3a 3aculiaHe Ha
unTpUTE Nokasea, Ye e HeobXoAMMO.

He ce mne HUTO MOXe Aa ce usnonaea
NMOBTOPHO.




5. YMNPABJIEHUA

AcnupaTtopbT € cHabaeH ¢ koMaHaHO Tabno
C Bb3MOXHOCT 3a perynvpaHe cKopocTTa
Ha acnupupaHe v nNpeBkrYBaTen Ha
OCBETIEHMETO Ha roTBapCKUs MIoT.

~»_ afn]
%< [T H:[T T |

El ON/OFF Ha ceetnuHuTe

E nsknoysaHe (OFF) Ha moTopa
MoLyuHocT Ha acnvpvpaHe MUHUManHa
B MowHocT Ha acnupupatie cpeaHa

H MouwHocT Ha acnupupatie makcumanha

AKO Npu roTBEHe ce oTAenst MHOro napa,
npemMmnHeTe Ha MakCUMarneH pexvm Ha
paboTa. [NpenopbunTEnHO € Aa BKoYnTE
acnupaTtopa 5 MUHYTV Npeau Aa 3anoyHeTe
[a roTBUTe 1 Aa ro octasute aa pabotu
owe 15 MUHYTW cneq KaTo NpUKIoYnTe.

o)
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6. OCBETUTEIH MPMBOP
MaknoyeTe ypega ot en. Mpex
BHumanue! MNpean na ssemete B Poka en.
KpPYLLKWUTE NpoBepeTe Aanu ca wscméggm.
3ameHeTe noBpedeHaTa namna.
M3nonaBante eqUHCTBEHO Namnun
LED ¢ makcumanHa mouwHoct 3W-
E14. 3a gonbnHutenHa nHhopmauus,
KOHCYNTMpanTe npurnoxeHaTa NMCToBKa
“ILCOS D” (uncpeHo-6ykBeHa no3mums
“1d”).
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TAMALLA HOTWXETE KO >XETKI3Y YLWIIH QV,;

AEG eHimiH TaHaarFaHbIHbI3Fa paxmeT. byn eHimai TypMbIC-TipLWinikTi )eHiBgeTy

YLWiH MHHOBaLUMAIbIK TEXHOMOMMSHBI - KaTapAarbl KypbinFbinapaa 6ona 6epMenTiH
yHKUMANapAbl KongaHa oTbIpbin, Cisre xblngap 6ovibl MynTiKCi3 kKemek kepce LWiH
apHaibl )xacagplk. KypbInfFbiHbIH MyMKIHLUiNiKTEpiH 6apbiHLWa TOnbIK KonaaHy YLUiHSipHelle
MUWHYTbIHbI3Abl 6erin, ocbl aknapaTTbl OKbIMN LbIFbIHbI3.

Bi3aiH Be6-canTka 6apbin keneciHi KapaHbI3: Eéo
/~

Typasnbl aknapar:

. 7
@ KonpaHyra KaTbICTbl KEHECTEP, KiTanwanap, akaynbKTbl TyY3eTy, KbI3MeT KepceTy Gé
(S
www.aeg.com

a Cisre 6apblHLUA XaKCbl KbIBMET KOPCEeTY YLUiIH BHIMIHi3AI MblHa XXepre TipKeHi3:
www.aeg.com/productregistration

rpmanblK Kocankbl GerLeKkTepai catbin any yLiH:
www.aeg.com/shop

KOPLWAFAH OPTAFA 3UAH KEJTOIPMEY TYPAIbI
MAF. J/'I\I¥MATTAP

Benri T canbitfaH mMaTepuangapapl Kanta eHaeyaeH eTkiyre TancbipbiHpi3. Opam
MaTepuangapblH Kanta eHaeyaeH oTKi3y YLUiH TUICTi KOHTenHepnepre canblHbI3.
OneKTpnik XeHe aNeKTPOHUKanbIK KypblFbinapablH KanablfblH KaiTa eHaeyaeH oTkidy
apKbinbl, KOpLUaFaH opTara XaHe aflaMHbIH AeHcayrnblfbiHa 3MblH KENTIPETIH XarFgannapra

- KypbInfFbiHbI3Fa KaXeTTi kKepek-xapakTapabl, WhiFbiHAbI MaTepuanaapabl XeHe

xon 6epmeyre e3 yneciHi3ai KOCbIHbI3. Benri == canblHFaH KypbinfFbinapabl TYPMbICTbIK
KangplkTapmeH bipre TactamaHbl3. ©HiMAj XeprinikTi kakTa eHaey opTanbiFbiHa OTKI3iHi3
HeMece XeprinikTi Mekemere xabapnacbiHpi3.

T¥TbIHYWbIFA KbIBMET KOPCETY

dupmanblk 3aTTapAbl KongaHyabl YCbiHAaMBbI3.
KblameT kepceTy opTanbifbiHa xabapnackaHaa Keneci AepeKkTepaiH, AanblH 60mybiH
KaMmTamachbI3 eTiHi3.
[epekTepai TexHukanblk aknapat TakTanlackiHaH Tabyra 6onagel. Ynrici, OHiM Hemipi,
Cepusinblk

EckepTy / ABannaHbI3 - Kayincisgik Typanbl MaHbl3fibl MafFrymar.
AngblH ana eckepTyci3 e3repTineai.
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/N KAYINCI3AIK TYPAJblI MAFITYMATTAP
Kes kenreH Tasanay Hemece TexXHMKarnblK KblsmeT%@ppeTy
XYMbICTapblH OpblHAaMac OypbliH allaHbl WblFapy HemMeége
Xeninik KyaT KesiH axblpaTy apKbifbl COPFbIWTLI 3MNeKT 0,
XeniciHeH axblpaTbiHbl3. OpHaTy XaHe TeXHWUKanbIK KblaMeT @é
KepCeTy XYMbICTapPbIH >XYPrisreH Kesge opaambiM XXYMbIC
KonFabblH KWiHi3. Byn KypbinfFbiHbI 8 XXacTafbl )KaHe 0AaH YKeH
G6ananap, geHe, ce3y Hemece akbl-on KabineTTepi wekTeyni
TynFanap Hemece Toxipubeci MeH 6inimi ok Tynfanap
OHbl Kayinci3 XofiMeH namganaHyra KaTbiCTbl Hyckay anbin,
bIKTUMan KayinTephi yfblHFAH >Xafganga XoHe Gakbinayaa
bonfanga navganaHa anagbl.
BananapgbiH, 6ackapy 9nemMeHTTepiH e3repTyiHe XoHe
KYPbUTFbIMEH OMHaybIHa X0 6epmey Kepek.
Taszanay xeHe 3 OeTiHWe TexHuKanblK Kbl3MeT KepceTy
XYMbICTapbIH GananapablH  6akbinaycbl3  XKypridyiHe
6onmanabl. Acyi copfbilbl Backa ras xary KypblnfblnapbiMeH
Hemece bGacka OTblHAApPMEH nanganaHbififaH Kkesae, Kypblifbl
opHaTbIfFaH 6enme XeTKiNikTi Typae XenaeTinyi KaxeT.
CopfbIWTbIH iWi-CbIpTbIH TYPaKTbl TypAe Tasanan Typy KaxeT
(AMbIHAKEMIHOE BIP PET). OHbl 0Cbl HycKaynblkTa 6epinreH
TeXHUKanbIK KbI3BMET KepceTy HyckaynapblHa CoUKec Xysere
acblpy kepek. Ocbl navganaHylibl HYCKaynbifblHOA COPFbILL
neH cyarinepai Tasanayfa kaTbICTbl 6epinreH Hyckaynapgbl
opblHOamay epT KayrniHe oken cofafbl. TamakTbl Tikenen
COpPfbILL acTbliHAA XaHOblpyFa KaTaH TbiNbIM carnbiHagbl. ALbIK
XanblHObl Nanganady cysrinep YLwiH 3UsH XaHe epT KayniH
TyblHAATYbl MYMKIH, COHAbIKTAH OfaH ellKallaH xon depmey
KepeKk. MangbiH WamagaH TbiC KbI3blM HEMECe XaHbIM KeTneyiH
KamTamachbI3 eTy YLWiH, TamakTbl abannan Kyblpy KaxerT.
CAK BOIJIblHbI3: CopfblwTbiH KormkeTimMai Geniktepi Tamak
AauvblHOay Kypbinifbinapbl nanganadbiifaH  Kesge  Kbl3bir
KeTyi MyMKiH.LLlamabl aybICTbIpY YLUIH TEK OCbl HYCKayrbIKTbIH,
«TexHukanblk KblamMeT  kepceTty/lLlampgapabl  aybICTbIpy»
GenimiHAe KepceTinreH wam TypiH nanganaHbiHpbI3.
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/N ECKEPTY! OpHaTy TonblK askTanwarbliHla %ZJ‘IFbIHbI

AMEKTp XeniCiHe KocnaHpI3. .
9IeKTp  KeniciHe »>kanfaraH @@;m,e

TyTiH  TapTKbIWTbI

Xeninik y3apTkblll emec, Tek cepTudukaTTanfaH ané‘%g
afanToprapblH faHa KongaHyfa pykcar eTinegi.

1. KAYINCI3OIK H¥CKAYIIAPHI

ByabIH LWbIFybIHA KApCbl KONAaHbINaTbiH
TeXHUKarbIK XeHe Kayinci3aik wapanapbiH
eckepe OTbIpbIM, XeprinikTi 6unik
opraHpapbl 6ekiTkeH epexenepai MyKUsiT
OpblHAAY MaHbI3AbI.
Ocbl KypbINFbIHbIH TYTiK apKbinbl 6afbiTTay
XYWMeCiH ras Hemece 6acka OTbIHAbI
XaFaTblH KypbInfbinapAaH LWbiKkaH
6ynapabl WeiFapy cuskTbl 6acka aa
MakcaTTapAa nanganaHbinatbiH Ke3 KenreH
KOnAaHbICTarbl XenaeTy XyneciHe xanray
KaKeT. DNeKTP TOrbIHbIH COFYy kKayniHe
HarinaHbICTbI WaMbl Aypbic BekiTinmereH
COpFbILTHI NanganaHbaHpl3 xaHe
KangblpMaHbI3.
Topnapbl THicTi Typae GekiTinmereH
COPFbILLTHI eLlKallaH naaanaHoaHbI3.
ApHaiibl kepceTinMeniHLIe, COPFbILLTHI
ELLUKALLAH Tipek 6eTi peTiHae
nanganaHbaHpl3.
Tek opHaTy YLUiH eHiMMeH Gipre 6epinreH
GekiTy OypaHganapbiH navganaHbiHbI3,
erep bepinvece, 6ypaHaaHbIH TUICTi TYPiH
caTbin anbliHbI3.
BypaHpaanapabiH opHaTy HyckaynbifbiHAA
KepCeTinreH AypbIC Y3bIHABIFbIH
nanganaHbiHbI3.
KymaHaaHcaHbI3, eKineTTi KbI3aMeT kepceTy
BoVibIHLLA XepaeM KepceTy opTarnbifblHa
HeMece TWiCTi MaMaHfaHFaH TyrFara
xabapnacbIHbI3.
Eckepty!bypaHaanapasl Hemece
BeKiTy KypbINFbICbIH OCbl HyCKaynapra
ColiKeC opHaTnay aneKTpiik kayintepre
aKenyi MyMKiH.

@
é@

2.MAVNOANAHY

Copfbll Tamak fdanbiHgayaaH oynapabl
)KeHe TyTiHAepai copy YLWiH navganaHagbl.
CizgiH ynriHe 6annaHbiCTa KocaTblH
namnganaHy HyckayblHAE KaXKeTTi COPFbILLTbIH,
TYpi KEPCETINreH, CbipTKa LWblFapaTbiH

COpfbiL peTiHae Hemece iLWKi anHanaTblH

UnNbTp peTiHae

3.0PHATY

>KeniHiH kepHeyi acnanTblH ilWiHAe

opHanackaH TakTanwaga 6enrineHreH

TeXHUKanblk AepekTepaen kepHeyre caikec

Kenyi kepek. Erep copfbill BunkameH

xabablkTanfaH 6onca, opHaTbIfFaHHaH

KeniH ae icteyre 6onatbiH, KoM XeTepnik

xeppae 6onysbl TuWic, icTen TypraH

epexernepre caikec anManbl-carnimanbl

LUTencenbre CopfbIThbI KOCbIHBI3. Erep

COpfFblLL BUNKaMeH xabablkTanvaraH 6osca

(xenire Typa KocbIny), Hemece anMarbl-

canMansl LWTencenb OpHaTblNFaHHaH KeniH

e Kon xeTepnik xepae 6onmaca, oHaa

OpHaTy HyckayblHa celikec 3-Aapexeneri

ackblH kepHeyi 6onabIpManTbIH XaHe

XKeniHiH TomnbIK aLlbInybiH KAMTaMacchl3

eTeTiH TUICTI eKinoMCTIK aXblpaTKbILLTbI

nanganaHbiHbI3.

& EckepTy!Kopek xeniciHe CopfbILLTbIH,
3MeKTPniK XyNeciH Kocy anapiHaa Kopek
kabeni oypbIiC MOHTa)XaarnfaHblHa Ke3
XKETKIBiHi3.



/N Eckepty! Hap 6epyLui coimxenini
aBTopM3aumanaHFaH TeXHMKanbIK
opTanbikTa Hemece BinikTi MamaH
aybICTbIPY KEpeK.

CopfbIWTbIH TOMEHT Kblpbl MEH blAbIC

acTblHAaFbl TipeyiLl >Ka3bIKTbIFbIHbIH apa

KaLUbIKTbIFbl NEeKTp nnuTackl ywid 50cm,

an ra3 Hemece BipikTipinreH nauTanap yLiH

65cm geH kem 6onmaybl THic.

Erep Hyckayaa ra3 nnutacblH opHaTyfa

apTbifblpak apa KallbIKTblK 6enrineHrex

6ornca, OHbl ecKepiH;j3.

4. TEXHUKATBIK KYTIM
KOPCETY

/N Eckepty! Kes kenreH Tasanay Hemece
TEeXHUKanblK KbI3MET Ty onepaumscbiH
XacaygaH 6ypblH, BUNKaHbl
LWblFapbin Hemece 6enmMeHiH 6acTbl
aXblpaTKbILLUbIH CybIPbIN COPFbILUTbI
3MEeKTP XeniCiHeH axXblpaTbiHbI3.

CopfblLL iLiHEH X8He CbIPTbIHaH XWi

TasanaHbin Typybl KaXeT (KkeM AereHae

LiaMaMeH Maiiapl yetan kanaTblH ounbTpai

Tasanay MepsimiHe calikec). Tazanay yLuiH

GeviTapan XyfblLl 3aTreH CynaHFaH apHaubl

Lwy6epekTi nanganaHbiHpI3. ABpasusanbIk

kocnacbl 6ap 3aTTbl NaganaHb6aHbI3.

CNUPTTI NANOANAHBAHBI3!

& EckepTy! ®unbTpai aybICTbIpy XaHe
acnanTbl Ta3anay epexenepiHin,
cakTanblHbaybl epTTiH Nanga 6onybiHa
akenyi MymkyH. CoHabIKTaH 6epinreH
HyCkayMeH nanganaHyfra KeHec
Gepemis.

YKofapblfa KkepceTinreH eckeptynepai

caKTamaraHAbIKTaH Hemece AypbiC eMec

XeHpey cangapbliHaH 6onFaH epT Hemece

Ko3fayblLUTbIH OyniHyiHe 6ainaHbICTbI

BapribIK xayankepLuinik ansiHaapl.

o%
7
O%
7
o Q .
4.1 Manabl ycTan Kany qmﬁt: pi
- dunbTpai an canbiH arpeccu mMec
XYFbILL 3aTTapMeH, KOrTIMEH Heme
bIABICKYFbILL MalLUMHaAa, TOMeH ‘b%
%
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TemnepaTtypaga, yHemai Tasanay
TOpTIGiHAE XKyy Kepek. blablicxKyFbiLu Q)
MalLUMHaAa XyblnFaH Maw yCTanTbiH UnbT
Tycci3aeHyi MyMkiH, Gipak ogaH OHbIH,
CY3ril KacueTi mynae earepiccia kanagbl.

4.2 - XybInatblH KeMipni ounbTp.
KeMipni punbTpaiH KaHbIFybl y3aK
nanganaHy mepsiMiHiH KbiCka Hemece

y3aK eTyiHe GarnaHbicTbl 6onagpl, on ac
YMAiH Typi MEH Manabl yCTanTbliH punbTpai
yCTaHbIfFaH Mep3imMainik TazanaymeH
angblH ana aHblkTanaabl. KaHaan >kargan
bonca ga, kKapTpuaxai kem gerenge 4 anga
6ip peT aybICTbIPbIHpI3.

KeMipni ounbTpai )xyyra 6onmangbl xaHe
[ie pereHepeLusiFa xxapamchbi3.
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5. BACKAPY JJIEMEHTTERPI
CyblIpy XenAaeTKilWiHiH XXblngaMabIFbIH
Bakblnay yLUiH XeHe NInTaHbIH, YCTiHe
XKapblK TYCIpY YLUiH, CybIpy Kannarbl
backapy KankaHbIMeH abapblKkTanfaH.

7 afn
Z G ]

n KemekLwui xapblkTbl KOCY/OLUIPY
ﬂ MoTopgapabl SWIPY
MuHUMangbl copy KyaTbl

B opra copy kyars
B makcuman copy kyars!

AcTbIH BynaHy KOHLEeHTpauuscel eaayip
KebelreH kesiHae, CopFbILUTbIH KapKbIHAbI
TopTibiH NnaganaHbIHbI3. bi3 copFbIlTbI
Tamak nicipy angeliHga 5 muH 6ypbiH KocyFa,
»KoHe nicipin 6onFaHHaH keniH 15MuH KockIn
Kangplpyra keHec bepemis.

O%
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6. )KAPbIKTAH,Elb?@é K¥PAINbI
AcnanTbl aNeKTP XXyNeciHeH SWipiHi3
Eckeprty! JlamnaHbi ycTayaaH .EH, onap
CybIFaHfbIfbIHA KO3 XEeTKI3iHi3.
3akbIMaaHfFaH wamabl ayblCTprbIH%
Tek makc. 3 Bt E14 XKL wamaapbiH Q?é
nanganaHblHpl3. KocbiMwa ManimeTTepai 7~
6epinreH "ILCOS D" ("1d" spibni-caHabl Qé
no3unuusicel) GykneTiHeH KepiHi3. ®
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3A COBPLUEHW PE3YINTATU L7

KOM ro npaBaT XWBOTOT NOEAHOCTABEH - PYHKLUM LUITO MOXeOU Hema aa rv Hajg
06nyHuTe anapaTtu. Be Mmonume, ofBOjTE HEKONMKY MUHYTH 3a YuTake 3a Aa ro 4o

HajnobpoTo oA OBOj anapar. %O'
MoceTeTe ja HawaTta Be6 cTpaHuua 3a aa: Q?é
<
7
@} [obGueTe KopuCHM coBETU, BpOLLYpK, BOAMY 3a pellaBare Ha npobnemu, Qé
@ MHdOpMaLun 3a cepBrUCHpa-e: ©

www.aeg.com

a/ Pernctpupate BawmoT npon3soa 3a nogobpu ycnyru:
www.aeg.com/productregistration

KynysaTe Jopatouw, MonosHn n OpurnHanHu genosu 3a BawwoT anapart:
H% www.aeg.com/shop

EKOJIOLLKU MPALLAHA

2Y
Peuunknupajte ru matepujanute co cumbonoT L. Crasete ja ambanaxarta BO COOZIBETHU

KOHTejHepw 3a Aa ja peuuvknmpare.

[MomorHeTe BO 3alITMTaTa Ha XMBTHaTa cpeaunHa U YOBEKOBOTO 3ApaBje U peLuknmpajte ro
OTNafoT O eNEKTPUYHMN 1 ENEKTPOHCKU anapaTu. He dpnajte ru anapatnte 03aH4YeHn co

CYMOOSIOT == BO OTNAAO0T Of, JOMAKUHCTBOTO. BpaTeTe ro Npon3BOAOT BO BALLWOT JIOKaneH
KanauyuteT 3a peunknmpaske nnm KOHTaKTI/IpajTe ja BaLlaTa OonwTUHCKa KaHueﬂapMja.

FPVOKA N YCIYTA 3A KOPUCHULN

Bwv npenopavyBame fa Kopuctute opurnHanHn 4enosu.
Kora ke koHTakTnpate co CepBucoT, bugeTte curypHu geka ru umaTe Ha pacrionarame
cnegHuse nogatoun. IHdopmauunTe Moxe Aa rv HajaeTe Ha niovkarta co nogaToum.
Mogen, Bpoj Ha npou3sogoT, Cepucku 6poj.

Mpenynpenysane / BHumaHue - CUrypHoCHM MHdbopMaLumm.
MoxHocTa 3a npoMeHu e 3agpxaHa.

/N NHOOPMALIMM BE3BEOHOCT

Mpen bunokakea onepaLmja 3a YNCTEHE UMK OJPXKYBak-E, UCKNYYETE 10
acnupaTopoT 07 eNEKTPUYHATa MpeXa Co Bafieke Ha CTPY]HUOT MPUKIYYHUK Ui
CO UCKIyYyBakbe Ha AOMALLHUOT MPEXEH NpekuHyBay.

3a cuTe onepaLuy 3a MOHTaxa v 0apXyBake Aa ce kopuctat paboTHU pakasuLu.
OBoj anapat MoXe [ja ce KOpUCTW O CTpaHa Ha felja 0 8 rofnHy na Harope U
nnLa co HamaneHn uU3NYKN, CEH30PH UM MEHTANHW CMOCOBHOCTI, UMK aKo
HeMaaT MCKYCTBO WUN 3Haetbe, AOKOMKY Ce NMoj HaA30p Uk UMaat JobueHo
MHCTPYKUWK 3a ynoTpeDa Ha anapatoT Ha De3begeH HaunH 1 v pasdupaat
OMacHOCTUTE MOBP3aHM CO Hero.

Tpeba aa ce BHUMaBa feliata fia He C1 Urpaat co anapator.

UucTereTo 1 0apxyBateTo He Tpeba fa ro npasart fela 6e3 Haasop.
MpocTopujata Mopa Aa buae A0BONHO NPOBETPEHA KOra KYjHCKUOT acnupaTop ce
KOPWCTY 3ae[HO CO anapaTty koW COoropyBaart rac Ui Apyru ropusa. Acnupatopot
Mopa PeAOBHO Aia Ce YMCTM KaKko Of BHATPELUHOCTa Taka W 0f HaABOPELLHOCTa
(HAJMAJIKY EQHALL MECEYHO), Bo cexoj cnyyaj noTpebHo e aa ce noctanysa
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BO COTNACHOCT CO ynaTcTeara 3a OfpXyBarbe JafeHu BO 0BO] ﬁ%oaql-mx. Ako
He Ce CrieiaT ynaTcTBaTa BO OJHOC Ha acnpaTopoT U YMCTEHETCHa (unTpuTe
ke noBege A0 pumk of noxapu. CTporo ce 3abpaHysa cpnaMGMpal-béﬂ%(paHaTa
nof camuoT acnuparop. Ynotpebara Ha OTBOPEHU NNameru e WTeTHa
(unTpuTe 1 MOXe Aa NPeau3BuMKa PU3NK Of Noxap v nopaam Toa Mopa Aa
n3berHysa o cute okonHocTH. Cekoe NpXkere MOpa rPYKIMBO Aa Ce Hanpas
Lien Aia ce Cnpeyu a He [ojae [o npesarpesakse Ha MacroTo U NiamMHyBakbe. O&@
/\ BHumaHwme! Kora nnoyata 3a roTeetse € B0 (yHKLMja NpucTanHuTe 1enosn G
Ofl acnMpaTopoT MOXAT fja Ce 3arpear.
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3a 3amMeHa Ha cujanuLaTa kopucTeTe camo Of TUNOT Ha CujanuLa HaBeaeH BO

[IeN0T OfpXKyBar-e/3aMeHa Ha cujanuLara Bo 0BOj MpUpayHuK.

/" BHumaHume! [la He ro nospayBare anapaTtoT CO eNeKTPUYHOTO HarojyBakbe
Cé [l0fieka MoHTaxarTa He 61ae LenocHo komnneTHa.

Mpy NOBP3yBatbe Ha acnMpaTopoT CO eNeKTpUYHaTa Mpexa, 03BONEHI Ce CaMo

CepTMdULMPaHN CTPYjHU aganTepu W He Ce [O3BOMNEHN Pa3BOAHMLM.

1. UHCTPYKUMN 3A
BE3BEAHOCT

LLITo ce ogHecyBa [0 TEXHUYKUTE U
6e3begHOCHUTE MEpKM 3a NpMMeHa 3a
ncprarbe Ha napea BaXHO € BHUMaTeNHO
na ce crnefart npaBunaTa gageHu og
ToKanHWTe HaaeXHU BNacTu.

M3oyBHMOT BO3AyX He cMee Aa ce npejasa
BO aKTMBEH OLlaK 3a Yaj CTBOPEH 07
anapaTu Kou coropyBaart rac unu apyru
ropuea. [la He ro KopucTuTe unu octasaTe
acnupaTopoT 6e3 NpaBUIHO MOHTUPaHN
cujanuum nopagam MOXHUOT PU3KK 0f,
eneKkTpuyeH ygap. Hwvkoraw He kopucTteTte
ro acnupaTopoT ako ja HemaTe NpaBUHO
MOHTUMpaHO peleTkaTa! AcnupaTtopoT
HWKOIALL He cmee fa ce KopUCTU Kako
NoBpLUMHA 3a NOAAPLUKA [OKOJIKY He €
npeuunsHo HaBefeHo. KopucTteTte rn camo
3aBPTKUTE 3a NpULBPCTyBare 06e3beneHn
CO NPOM3BOAOT 3a MOHTUPAHE UMK aKo

He ce obe3beneHn HabaBeTe ro TOYHNOT
1N Ha 3aBpTku. KopucTeTe ja TovHaTa
[OOIMKMHA 3a 3aBPTKUTE LUTO Ce HaBeaeHU
BO YNaTCTBOTO 3a MOHTMpawe. Bo

Crny4aj Ha COMHeBaH-€, KOHCYNTUpajTe

Ce CO OBIaCTEHUOT LEHTap 3a TeEXHWUYKa
noaapLuKa Unm nepcoHasn co CrmyHn
KBanudukaumm.

& BHumaHue! HeMoHTMpaHeTO Ha
3aBPTKM 1 ypeau 3a NpuLBpCTyBake BO
COrnacHoCT CO OBWe ynaTcTBa MOXe Aa
AoBefe A0 ONacHOCTU Of eNnekTpuyHa
npupoga.

2.YTIOTPEBA

AcCnMpaTopoT CINyXU 3a BLUMYKyBah€ Ha
ncnapyBaraTta 1 napeute of roTBEHETO.
Bo npunoxeHoTo ynaTcTBO 3a MOHTMpake
€ NpUKaXxaHo koja Bep3uvja Moxe fa ce
KOPUCTU 33 MOAENOT KOj ro uMaTte nomery
BapwjaHTa co HafBOPELLHO Uchpnare Ha

nagysHuoT Bo3ayx =l unu BapujaHTa co
hUNTEP CO KPYXKHO CTPYEH-E HA BO3AYXOT

3. MOHTAMA

[MaBHOTO CTPYjHO HanojyBare Mopa Aa 0AroBapa co
ONTEroT NokaxaH Ha eTukeTaTa 3a kapakTepucTUkuTe
CTaBeHa BHaTpe BO acnupaTtopoT. Ako acnupaTopoT
04U CO NPUKIYYHUK MOBP3ETE O BO LUTEKEPOT BO
COrMACHOCT CO CTPYjHUTE MPOMMCY U MO3ULIMOHMPaH
Ha NpUCTanHO MECTO flypu W N0 MOHTaxata.
AKO He e cHabaEH Co NPUKNYYHUK (BUPEKTHA
BpCKa CO ENEKTPUYHOTO HaMojyBakbe) N ako
MPYKIYYHUKOT HE e NOLMpaH Ha NpUCTanHo MecTo,
LYPV 1 MO MOHTaXaTa, npuMeHeTe Gu-ronapeH
npek1HyBaY BO COrMacHOCT CO CTaHAapanTe
Kkoj 00e3beyBa KOMMMETHO WUCKIyYyBake Ha
€NEKTPUYHOTO HarojyBakbe Mof, YCroBY MOBP3aHM
CO NPeonTOBapyBakbe Ha Mpexara kateropuja lll, Bo
COrMaCHOCT CO YNaTCTBOTO 3a MOHTaXa.
MpenynpepyBawe!llpes
(NoBTOPHO) NOBP3yBak-E Ha KONOTO
o[, acnvpaTopoT CO eNEeKTPUYHOTO
HanojyBae 1 NpoBEpPYBaHETO
Ha yHKLMOHANHOCTa, cekoralll
npoBepeTe Aanu CTpyjHUOT kaben e
npaBUITHO MOHTUPAH.



/N Npepynpepnyeate! 3amenara Ha
CTpyjHMOT kaben mMopa aa ja n3spLun
OBaCTeH CepBUC MOMOLLEH LieHTap
UM CAUYHO KBanNMduKyBaHo nuue.

HajmanoTto pactojaHune nomery nnovaTa

0[] LUNOPETOT 3a CaoBUTE 3a rOTBEHE

1 fonHuoT pab Ha acnupaTopoT Aa He

6uae nomano og 50cm 3a enekTpu4HUTE

anapatu 3a rotBere 1 65cm 3a racHute
1N KOMBMHVpaHWTe anapaTu 3a roTBene.

AKO ynaTCTBOTO 3@ MOHTaXa 3a NIMHCKUTE

NnoYu of WNopeToT npeumanpaat

norofiemo pacTtojaHue, Mopare Aa ce

npuapxysaTe Ao Toa.

4. O0P>XYBAHE
& MpenynpenyBamse! MNpes
6Gunokakea onepawyja 3a YACTEHE
UV OApXyBahe, UCKIyYeTe ro
acnupaTopoT Of enekTpuYHaTa Mpexa
CO BafieHe Ha CTPYjHUOT NPUKITYYHUK
WM CO UCKIyYyBake Ha AOMAaLLIHNOT
MPEXEH MpeKVHyBaY.
AcnnpaTopoT Mopa pefoBHO Aa Ce YNCTU
(HajmManky co uctarta dpekBeHUuMja co Koja
ce BpLUM OApXKyBaheTO Ha puntepute 3a
MacTU) Kako of BHaTpeLUHOCTa Taka v o4
HaZBOpPEeLUHOCTa. 3a YNCTEHETO KopucTeTe
Kprna HaBra)kHeTa CO TeYHW HeyTpariHu
aeTepreHTu. [a He KOpuCTUTE Npoun3BoOaU
kou cogpxat abpasusn. HE KOPUCTETE
& AINKOXON! Mpeaynpenysame! Ako
He ce crnepart ynaTcrTeaTa BO O4HOC
Ha YMCTeHETO Ha acnMpaTopoT U
3aMeHaTa Ha chunTtpuTe Ke goBeae A0
pu3uk of noxkapu. Ce npenopavysa
[0 NpUAPXKyBake Ha NpeasioxXeHuTe
ynaTtcTBea.
Hune opnbvBame Gunokaksa o4roBOpPHOCT
3a eBEeHTyarHu olwTeTyBaHka Ha MOTOpoT
UV Noxap npeamnsBuKaH kako peaynTar Ha
HenpaBUIHO OAPXKyBak-e UMW HecneaeHe
Ha HaBeJeHWTe ynaTcTeaTta.
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4.1 ®dunTep 3a MacTm - Me'lfajrl not

dunTep 3a macTu Tpeba aa cepctn

eflHalll Mece4HO CO HearpecuBH

[eTepreHT, payHo v BO MalUnHa

MVeH€e Ha CafloBM Ha HUCKW TeMnepa

1 BO kpaTok nHTepsan. Co nepexeTo BO

MallvHa 3a M1eHe Ha CaloBn MeTanHuoT O,

dunTep 3a MacTu Moxe Aa ja u3rybu marnky /"@

60jaTa HO HeroBuTe KapakTEPUCTUKM 3a é@

dunTpupare BOOMLITO HE CE MEHYBaaT.

4.2 - dunTtep CO aKTUBEH jarmneH WwTo
MoOXe Aa ce nepe - 3acUTyBaHETO Ha
uNTepOoT Of jarneH HacTanysa no noseke
Vv nomarnky npopormkeHa ynotpeba

BO 3aBVICHOCT O, TUMOT Ha roTBeH:E U
pPeAoBHOCTA Ha YUCTEHETO Ha UnTepoT
3a macTu. Bo cekoj cnyyaj notpebHo e fa
Ce 3amMeHu YaypaTa Hajmarky Ha cekou 4
meceum.

HE moxe aa ce nepe nnu obHoByBa.
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5. KOHTPOIN

AcnmpaTopoT ce Ucrnopavysa co KoMaHaHa
Tabna co perynaTtop Ha 6p3vHUTE Ha
n3ayByBake U perynaTop 3a OCBETNEHNETO
Haj nrovara of WhnopeToT.

7 afn
Z G ]

Bl ON/OFF ceetna

H OFF motopu

Mok Ha BCMyKyBahe MUH1ManHa
A Mok Ha BcmykyBarse cpeaHa

E Mok Ha BCMyKyBahe MakcumariHa

KopucTteTe ja HajronemaTa 6p3vnHa BO
crnyyaj Ha HeBoobuyaeHa KoHLeHTpaLvja
Ha napewu BO KyjHaTa. Bu npenopadyBame
[a ro BKIy4nTe N3ayByBameTO 5 MUHYTU
npea Aa 3ano4yHeTe Co roTBEH-ETO U Aa ro
octasuTe Aa pabotu okony 15 MuHyTK No
3aBpLUyBa-€e Ha rOTBEHETO.

Oo@
2
%
Qy/}
6. EOMHNLIA 3A 083 TITYBAHE
WcknyyeTe ro ypefot of cTpyjHoTo
HanojyBame. L
MpepynpepyBamwse! MNpen oa rim .qaapeTe
cujanuyknTe NpoBepeTe Aanu ce U3NA[EHN.
[a ce kopuctu camo JIE[ namna of R
makcumym 3W-E14. 3a noseke aetanu, /‘@é
(S

KOHCYNTUpajTe ce CO MPUIOXEeHNOT
pokymeHT "ILCOS D" (6p. "1d").



Faleminderit gé zgjodhét kété produkt AEG. Kété produkt e kemi prodhuar qé t€ ksté

performanceé té ploté pér shumé vite, duke u bazuar né teknologji inovative qé e bé gjetén

meé té thjeshté — karakteristika té cilat mund t& mos i gjeni né pajisjet e zakonshme. JL@;

lutemi kushtojini pak minuta lexim pér t&€ marré maksimumin prej kétij produkti. Oé%
%,

PER REZULTATE TE SHKELQYERA O/)%?;%

Vizitoni fagen toné té internetit né adresén: S

%

pér shérbimin:

@@ Merrni késhilla pérdorimi, broshura, informacion pér ndregjen e problemeve si dhe
www.aeg.com

a/ Regijistroni produktin tuaj pér shérbim mé té miré:
www.aeg.com/productregistration

’% Blini aksesoré, pjesé konsumi, pjesé kémbimi origjinale pér pajisjen tuaj:
www.aeg.com/shop

PROBLEME QE LIDHEN ME MJEDISIN

Ricikloni materialet me simbolin . Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e riciklimit nése
ka.
Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit dhe shéndetit té njerézve dhe né riciklimin e mbetjeve

té pajisjeve elektrike dhe elektronike. Mos hidhni pajisjet € shénuara me simbolin X e
mbeturinés shtépiake. Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit ose kontaktoni me zyrén
komunale.

KUJDESI DHE SHERBIMI PER KLIENTET

Rekomandojmé pérdorimin e pjeséve origjinale té kémbimit.
Kur kontaktoni me Shérbimin, sigurohuni gé té dispononi té dhénat e méposhtme.
Informacioni mund té gjendet né pllakén e specifikimeve. Modeli, PNC, Numri i serisé.

Paralajmérim / Té dhéna pér siguriné dhe kujdesin.
Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

/™ INFORMACION SIGURIA

Perpara ¢do lloj operacioni per pastrim o mirembaijtje, higni aspiratorin nga
rrjeti elektrik duke hequr spinen ose duke stakuar kuadrin e pergjithshem
elektrik te baneses.Per te gjitha operacionet e instalimit dhe mirembajtjes
perdor doreza pune.Aspiratori mund te perdoret nga femije me moshe

jo me te vogel se 8 vje¢ dhe nga persona me kapacitet fisik,sensor dhe
mental te reduktuar, nese jane nen mbikqyrje ose mbasi ata te kene marre
udhezime te duhura per nje perdorim te sigurt dhe per rreziget ge mund te
ndodhin.Femijet duhen kontrolluar ge te mos luajne me aspiratorin.
Pastrimi dhe mirembajtja nuk duhen bere nga femijet pa mbikqyrje.

Vendi ku eshte vene aspiratori duhet te kete nje ventilacion te
mjaftueshem,kur ai perdoret ne te njejten kohe me pajisjet e tjera ge
funksionojne me gas o me nje djegie tjeter. Aspiratori duhet pastruar
shpesh brenda dhe jashte (TE PAKTEN NJE HERE NE MUAJ), megjithate
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respektoni udhezimet e mirembaitjes te shkruara ne kete Iiboéh

0)
%,
/oqb'
\7

7/

Mos perdorimi i rregullave te pastrimit te aspiratorit, te zevendesigit e
pastrimit te filtrave mund te shkaktoj rrezik zjarri. L
Eshte e ndaluar rreptesisht te gatuhet ne flake te lire poshte aspirato
Perdorimi i flakes eshte e demshme per filtrat dhe mund te shkaktoje zj
per kete arsye duhet shmangur gjithsesi. Ushgimet e skuqura duhen bere ’“@é
nen kontrollper te shmangur ge vaji i nxehte te marri flake. ®

/\ Kujdes! Kur vatrat e sobes jane ne funksionim disa pjese te aspiratorit

mund te nxehen.

Per te zevendesuar llamben duhet perdorur vetem tipi ge eshte dhene ne
seksionin mirembajtje/zevendesim llambe te ketij libri.

/\ Kujdes! Mos lidh aspiratorin ne rrjetin elektrik derisa instalimi nuk eshte

I completuar.

Gjaté lidhjes sé oxhakut me rrjetin elektrik lejohen vetém adaptuesit
elektriké dhe jo prizat elektrike me shumé hyrje.

1. UDHEZIME PER SIGURINE

Ne lidhje me masat teknike e te sigurise
ge duhen aplikuar per shkarkimin e
tymrave duhen marre parasysh rregullat e
autoriteteve lokale kompetente.
Ajri i thithur nga aspiratori nuk duhet
percjelle ne te njejtin tub qe perdoret per
shkarkimin e tymrave te pajisjeve te tjera qe
funksionojne me gas o me nje tjeter djegie.
Mos perdor o mos le aspiratorin pa llambe
te vene ne menyre korrekte se mund te
shkaktoj shok elektrik.
Asnjehere mos perdor aspiratorin pa grilje
te vendosura korrektesisht!
Aspiratori nuk perdoret ASNJEHERE si
base mbeshtetje vetem ne qofte se eshte e
shkruajtur ne udhezimet.
Perdor vetem vida te fiksimit ge jane brenda
kutise se aspiratorit o ne qofte se nuk jane
te blihet vetem tipi korrekt i tyre.
Perdor vida me gjatesine e duhur ge jane
te dhena ne udhezimet per instalim. Ne rast
dyshimi konsultoni gendren e autorizuar te
asistences ose personelin e kualifikuar.
Kujdes! Mungesa e instalimit te vidave
dhe te pajisjeve te fiksimit ne perputhje
me udhezimet e dhena mund te
shkaktojne rrezige elektrike.

2.PERDORIMI

Oxhaku shérben pér té thithur tymrat dhe
avujt gé vijné nga gatimi.

Né manualin e instalimit bashkéngjitur
tregohet se cili €shté versioni i mundshém
gé mund té pérdoret pér modelin gé keni né
dispozicion mes variantit thithés me nxjerrje

jashté té tymrave@ose filtrues me riciklim
té brendshém.

3.MONTIMI

Tensioni i rrymés duhet té pérkojé me
tensionin e treguar né etiketén e vendosur
nga ana e brendshme e oxhakut. Nése
ka njé spiné atéheré lidheni oxhakun me
prizén né mur sipas rregullave né fuqi, té
vendosur né njé zoné té arritshme edhe
pas instalimit. Nése nuk ka asnjé spiné
(me lidhje direkte ose me gark elektrik),
ose nése spina nuk gjendet né njé zoné té
arritshme, edhe pas instalimit, pérdorni njé
celés sigurese qé garanton shképutjen e
ploté té oxhakut nga rryma elektrike né rast
mbingarkese té kategorisé I, né zbatim té
rregullave té& montimit.

Kujdes! Pérpara se té rilidhni garkun

e oxhakut me rrymén elektrike dhe

té verifikoni funksionimin e drejté,

kontrolloni gjithnjé gé kablloja ushgyese

té jeté montuar si duhet.



& Kujdes! Pér té parandaluar ¢do rrezik
zévendésimi i kabllos ushqyese duhet
té béhet nga shérbimi i autorizuar i
asistencés teknike.
Largésia minimale midis sipérfages
mbéshtetése té€ eneve mbi pllakén e gatimit
dhe pjesés mé té poshtme té oxhakut
thithés duhet té jeté jo mé pak se 50cm né
rastin e kuzhinave elekrike dhe jo mé pak
se 65cm né rastin e kuzhinave me gaz apo
té pérziera. Nése udhézimet e instalimit
té pllakave té gatimit me gaz pércaktojné
njé largési mé té€ madhe, duhet t& mbahet
gjithnjé parasysh.

4. MIREMBAJTJA

& Kujdes! Pérpara ¢do veprimi pastrimi
ose mirémbajtjeje, shképuteni oxhakun
nga rryma elektrike duke hequr spinén
ose duke ulur siguresés e pérgjithshme
té banesés.

Oxhaku duhet té pastrohet heré pas here

(t& paktén me té njéjtén kohézgjatje qé

kryehet mirémbaijtja e filtrave té yndyrés),

si nga brenda ashtu edhe nga jashté. Pér

pastrimin pérdorni njé lecké té njomé me

ilag larés té lIéngét jogérryes.

Mos pérdorni produkte qé pérmbajné

gérryese. MOS PERDORNI ALKOL!
Kujdes! Mosrespektimi i rregullave
té pastértisé sé pajisjes dhe té
zévendésimit té filtrave pérbén rrezik
zjarri. Béni kujdes gé té zbatoni
udhézimet e dhéna.

Shoqgéria nuk mban pérgjegjési pér déme

té mundshme tek motorri, pér zjarre té

shkaktuara nga mosmirémbaijtja apo nga

moszbatimi i vérejtjeve t€ mésipérme.

o%
2,
O%

v,
4.1 Filtri antiyndyré - Filtri @l ndyré
metalik duhet té pastrohet njé ré@%r;e muaj
me detergjenté jo gérryes, me dor&ese me
makiné larése me temperaturé té ule e

me cikél té shkurtér. Kur lahet né maki
larése, filtri antiyndyré metalik mundté¢ %)

SHQIP 17

¢ngjyroset, por karakteristikat e tij té filtrimit /}9

nuk ndryshojné aspak.

4.2 — Filtér prej karboni aktiv qé¢ mund

té lahet - Bllokimi i filtrit t& karbonit vérehet
pas njé pérdorimi pak a shumé té gjaté
sipas llojit t& kuzhinés dhe rregullsisé sé
pastrimit té filtrit t& yndyrés. Sidoqofté éshté
e nevojshme té zévendésohet té paktén
¢cdo katér muaj.

NUK mund té lahet dhe té rivendoset.

.é@



&)
118  www.aeg.com O@
7

Q
‘37%}

7/

5. KOMANDIMET 6. NDRICIMI %
Oxhaku éshté i pajisur me njé panel Shképuteni pajisjen nga rrym&glektrike.
komandimi me kontroll té€ shpejtésisé sé Kujdes! Pérpara se t'i prekni llafmbat
thithjes dhe kontroll t& ndjezjes sé drités pér  sigurohuni qé té jené ftohur.
ndrigimin e pllakés sé gatimit. Zévendésoni llampén e démtuar. %
Pérdorni vetém llampa LED prej E14 3
max LED. Pér mé shumé detaje, kontroIIor{?‘@
F ? ﬁl fletén e bashkangjitur “ILCOS D” (pozicioni '6@
— LI T - alfanumerik “1d”).
/ZEEE DS EEEE !
ON/OFF dritat
OFF motorét

Fugia thithése minimale
Fugia thithése e mesme
Fugia thithése maksimale

Pérdorni shpejtésiné maksimale né rast
pérgéndrimi té veganté té avujve té gatimit.
Ju késhillojmé ta ndizni thithésin 5 minuta
para se té filloni té€ gatuani dhe ta lini t&
punojé pér rreth 15 minuta pas pérfundimit
té gatimit.
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3A CABPLUEHE PES3YNTATE ny
XBana wTo cTe ogabpanu oBaj Electrolux npounssoa. Hanpasunu cmo ra kako 6" oBaMy
HapefHVWM roguHama obe3benunu pag 6e3 3actoja 3ajeqHo ca HajHOBUjUM TEXHO. jama
Koje onakLiaBajy cBakogHesuuy. OBe dyHKUMje BepoBaTHO HeheTe Hahu kog yo6m(:?%4x

ypehaja. [MocBeTnTe ce uMTary Yy HapeaHUX HEKOMNMKO MUHYTa Kako bucte Ao6Unm Koprugh:
MHdopmauuje.

. (04
MoceTuTe Haw Be6 cajT Ha agpecu: Q)é
o O6e3benute caBeTe y Be3un ca kopuwwherem, bpoLuype, pellera 3a npobneme, O/}
@ MHdOpMaLmje 0 cepBuUcUpary: Qé
www.aeg.com (]

/ PeructpyjTe cBoj npon3sof paau 6orbe ycnyre:
a/ www.aeg.com/productregistration

Kynute popaTtHy npmbop, NOTPOLLHM MaTepwujan 1 opurinHasiHe pesepBHe AefloBe 3a
’% cBoj ypehaj:
www.aeg.com/shop

EKONOLWKA NMNTAHA

2"
Peuunknupajte matepujane ca cumbonom L. MakoBatse OANoX1TE y oaroBapajyhe KoHTejHepe
pagu peuuknupama.

[Momo3nTe y 3alITUTU XXMBOTHE CpeauHe U JbyACKOr 3apaBiba Kao Uy peuykivparsy oTnagHor

mMaTepujana og enekTpoHCKUX 1 enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom g
HemojTe 6auatn 3ajegHo ca cmehewm. [pon3soa BpaTuTe y NoKanHu LieHTap 3a peuyKknmparke
unu ce obpatuTe ONWTUHCKO] KaHLenapuju.

BEPUT'A O KOPUCHUKY N CEPBUCUNPAHE

MpenopyyyjeMo Bam i@ KOPUCTUTE OPUrMHANHEe pe3epBHE AENOBE.
Mpunukom obpaharba cepBucHOj cnyx6u, NpoBepuTe Aa nNu nocenyjete cnefehe nogatke.
WHbopmaLumje ce Mmory Hahu Ha nNnoymumM ca TEXHUYKMM KapakTepucTukama. Mogen, 6poj
npoussoga (PNC), cepujckn 6poj.

Yno3opere/onpes - ynytctea o 6e36egHocTy.
MoanoxHe cy npomeHama 6e3 npeTxoaHe HajaBe.

AN BESBEAHOCT NHO®OPMALIUJE

Mpe 6uno koje onepaumje unwhera unn oapxaeaka, 0OABOJUTE acIMpaTop
0f €NEKTPUYHOT Hanajaka Tako 4a YKMNOHUTE YTUYHULIE UK OACMOjUTe
rMaBHW Npekugad y kyhn. YBek HoCUTe pagHe pykaBuLe 3a CBe onepauuje
WHCcTanaumje n ogpxaearba. OBaj anapat Mory Aa kopucTe geua He mnaha
o 8 roguHa 1 0cobe ca CMatEeHUM (PU3NYKAM, OCETUIHAM U MEHTASTHUM
CnocobHOCTMMA WK Ca HeJOCTATKOM UCKYCTBA 1 NOTPEBHOr 3Hama, ako

Ce Hanase noa KOHTOPOMOM WA HaKOH NpUMatba ynyTCTaBa 3a CUrypHo
kopuwhere anapara 1 pasymeBara OnacHOCTU [0 Kojux Moxe fa aohe
npunukom kopuwhetsa. [leya mopajy aa Byay nog KOHTPOIIOM Kako ce He
Bu urpana ca anapatom. Yuwwhere 1 ogpxasare He cMmejy fa 0baBrbajy
nela 6e3 koHtpone. MpocTopuja Mopa fa 6yae A0BOSBHO Npo3paveHa kaga
Ce KyXMHCKW acnmpaTop KOPUCTH 3ajeHO Ca OCTanum anapaTiima Ha rac
Wnn Apyro caropeBare. ACnnpaTop Mopa fa ce pefoBHO YUCTM, U3HYTPa

v n3gaHa (BAPEM JEJHOM MECEY4HO). MotpebHo je, meRyTtum, aa ce
noLUTYjy YNyTCTBA 3a OfpXaBak-e HaBeLeHa y 0BOM MaHyany. HenowToBare
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ynyTcTaBa 3a yuiiherwe acnupartopa, Te 3a 3aMeHy 1 qmﬁ}tgg

o)
,
Q
R

te untepa

MoXxe fia 13a30Be noxap. CTporo je 3abpatbeHo npunpematipxpany Ha

nnameHy ucnog acnupatopa. Ynotpeba oTBOpeHOr nnameHa fgreTtHa je
3a cunTepe 1 MOXe [a 13a30Be Noxap, 3aTo ra Tpeba y cBakoM €pyyajy
nsberasaty. MNpxerse Tpeba ga ce 0b6aBrba Noa KOHTPOIIOM Kako
n36ermno Aaa ce nperpejaHo yrbe 3ananu. %

/\ Maxta! Kaga je nnoya 3a kyBake y yHKUMjW, AOCTYNHW OENOBU

%.

acnupartopa Mory fja noctaHy spyhu.
3a 3aMeHy xapyrbe, KOpUCTUTE CaMo TUM XapySbe HaBeAeH y Nornasrby
ofpxaBarbe / 3aMeHa xapyrbe y 0BOM MaHyary.
/\ Maxta! He cnajajte anapat Ha enekTpuyHy Mpexy AOK MHCTanaumja

HWje NOTNYHO 3aBpLUEHa.

MpunnKoM NpuKIbyYMBatba acnupaTtopa Ha enekTpuYHoO Hanajake
[I03BOSbEHI CY CaMO eNeKTPUYHM afianTepy, a He 1 BULLECTPYKe

eNeKTPUYHE YTUYHULE.
1. BE3BEAHOCHA YMYTCTBA

LLITo ce Tye TexHNYKNX Mepa 1 mepa
CUrypHOCTM KOje Mopajy ce Aa npeay3my
NpuUMKOM ncnywiTawa napa, Tpeba ce
CTporo npuapxasatu oapenbu n nponuca
NOKanHmx BnacTu.
WcnywHu Basgyx He cme ga byne
NMPEHOLLEH KaHarnom 3a ucnyLutake napa
nponsBeeHnx of CTpaHe anapara Ha rac
U1 Opyro caropeBatse.
HemojTe ga kopuctuTe unu octaBrbarte
acnupaTop 6e3 NpaBUITHO MOHTMPaHUX
Xapyrba 36or moryhe onacHocTh og
CTpyjHOT yaapa.
Hwvkaga He kopuctuTe acnupatop 6e3
npaBuUIHO MOHTUPaHe Mpexe!
Acnupatop ce He cme HUKALA kopuctutmn
Kao NoBpLUMHA 3a oAnarake, OCUM ako To
HVje U3pNYMTO HaBedeHo.
Kopuctute camo wapade 3a MoHTaxy
ncrnopyyeHe ca Npov3BOAOM, UK, ako
HUCY UCMOPYYEHU, KyNnTe NpaBuiHy
BpCTy wpadosa. Kopucture npasumHy
OyXuHy 3a wapadpe, HaBeaeHy y Boandy
3a MHcTanauujy. AKo cTe y Hefoymuuum,
obpaTuTe ce oBnawheHom cepBucy nnu
CMMYHOM KBanmndrKoBaHOM 0CobIby.
MAXHA! HeycnewHa
MHCTanauwja wapadua v 3aTBapava
y CKnagy ca OBUM ynyTama, Moxe fa
pe3ynTvpa onacHoCTMa enekTpuyHe
npupoae.

2.KOPNWRhEHE

BuTskka cnyxutb Ans BCMOKTYBaHHS
KINTSBK Ta mapy, LU0 yTBOPIOKOTLCA Nif

Yyac npuroTyBaHHs ixi. B iHCTpyKLil, Lo
A0Aa€ETbCA BKA3YETbCA, B AKOMY BUKOHAHHI
MO>XHa BUKOPUCTOBYBATH Bally MOAENb - AK

BUTSIXKY 3 BUBELEHHSIM HaSOBHi@, abo
AK BUTSKKY 3 BHYTPILLUHBOK peLmpKynsuieto

noBiTps ﬁ .

3.MHCTANALNJA

HanoH mpexe Tpeba aa ogrosapa
HamnoHy Koju ce HaBOAW Ha eTUKeTU
ca KapakTepucTMkaMa a ucra je y
YHYTpaLUH0CTN acrnupaTtopa. YKonuko
NOCTOjV yTUKaY NoBEXuUTe acnupaTop
ca YTUYHMLIOM KOja je y ckragy ca
nponucymMa Ha cHasu U Koja je NocTaBrbeHa
Ha NpUCTYNayHoM MecCTy Yak 1 nocne
MHCTanauuje. YKonuko je acnupatop
6e3 yTukaya, (AUPEKTHO NoBe3nBame Ha
MPEXY) UNM YTUYHMLA HUje NocTaBrbeHa
Ha NpUCTynayHoM MecTy, Yak 1 nocne
MHCTanaumje nocTaBuTe ABOMNOMNAPHU
yTukad koju obe3behyje komnneTHo
1ckonyasaHje ca Mpexe Yy ycrnosumMa
KaTeropuje npesucokor HanoHa 6p. lll, y
cknagy ca npaBuMma o MHcTanauuju.
& Ynosopeme!llpe Hero WTo NOHOBO
noBeXxeTe acnMpaTop Ha eneKkTpuyHy
MPEXY ¥ KOHTpOmnuLLeTe npaBunaH
pag, yBepuTe ce Aa je kabn mpexe
MOHTUPaH Ha NpaBunaH HauvH.



/N Ynoszoperse! 3ameny kabna 3a
Hanajatbe Tpeba ga o6aBm oBnawheHa
cepsucHa cnyx6a unu jegHa ocoba
KOja nocepyje crnvyHy Kksanudukauujy.

MwvHumanHa yaarbeHocT namehy noBpLUnHe

Koja Cnyxu 3a nocTaerbame nocyae Ha

ypehaj 3a kyBate He cMe Aa byae mama

oA 50 um kaga ce pagv 0 enekTpUYHUM

KyBanuma u 65 um kaga ce pagm o

KyBanvMma Ha rac unv OHUM MEeLLOBUTUM.

Ykonwuko ynyTcTaea 3a uHcTanaumjy

ypehaja 3a KkyBawe Ha rac HaBoae Behy

yAarbeHocT Tpeba Aa ce npuapxasarte TUX
ynyTcTasa.

4. OP>XABAHE
Yno3sopeme! Npe 6uno kakse
onepauuje uiwhera Unu oapxasam-a,
nckon4ajTe ancupartop ca Hanajara
CTPYjOM Ha Ha4MH Aa uckonyarte yTvkay
U3 yTUYHULLE UKW [a UCKIbYYUTE OMNWTH
npekuaay kyhe nnu craxa.

Acnupatop ce Tpeba yecto npatu (bapem

OHOIMUKO YeCTO KOSIMKO YeCTOo oapxasare

dunTep 3a yknawake MacHohe), 6uno

n3HyTpa 6uno crnosrba. 3a ynwhere

KOPUCTUTE MeKY OBMaxXeHy Kprny u TeyHe

HeyTpanHe getepaxeHte. WN3berasajte

ynotpeby npouasoga koju rpeby. HE

KOPUCTUTE ANKOXON !

/\ Ynosopere! Henowrosarse npasuna
0 yvwhekwy anapaTa v npasuna o
3aMeHu chuntepa nosehasa pusuk
of noxapa. 3ato caBeTyjemo da ce
npuapxaeaTe HaBedeHVX ynyTcTasa.

OTknakamo 6uno Kakey o4roBOpHOCT

3a eBeHTyanHa owTtehexa n3aspaHa

Ha MOTOpY, MoXap Koju je nocneguua

HenpasBuUITHOT ofpXKaBara Unu

HenoLITOBaka HaBEAEHNX YNo30operba.

o%
2,
O%
Z.
(@

4.1 ®unTep 3a yknawakse facHohe
- AcnnapTop Tpeba Aa ce uncTi#jenaH
nyT MECEYHO 1 TO HEarpeCUBHUM
AeTepaKeHTMa, PyYHO Unn y Mallidgy, 3a
npake CyjoBa Ha HUCKUM TemneparTy|
M yKIby4yjyhu KpaTak umknyc npaka.

CPMCKN 121

Mocne nparba y MalmHy 3a nparbe CyAoBa O,

MeTanHu unTep 3a yknakame macHohe
Moxe fa nsryou 6ojy (oenyje n3bnegeno)
anu ce kerosa CrnocoBHOCT unTpaumje
Hehe HMMaro U3MeHUTU.

4.2 - dunTep of aKTUBHUX KapboHa

[o 3acuhetba kapboHckor huntepa gonasu
rocre npoayXxeHor kopuvwwhera a 3aBucTu
o[ BpCTe KyBarna 1 KOnvKo ce YecTo npao
unTep 3a yknaware macHohe. Y cBakom
cnyyajy Tpeba fa 3aMeHnTe KapTyLly CBako
4 meceua.

HE moxe ce npatv unun obHaerbLatu.

Q
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5. KOMAHLE

AcnupaTop je onpemrbeH KOMaHAHUM
naHernom Koju nogeLuasa 6p3vHy
ycucaBama W KOHTPONULLE YKIby4nBake

ceeTana fa 6u ce ocBetnuna noBpLUMHA 3a

KyBame.
N EiNEEEEE
Kl ON/OFF ceetna

ﬂ OFF moTtopun

ﬂ JaunHa ycuca myHumanHa
B Jaunna ycuca cpeawa

B Jauvha ycuca makcumanta

YkrbyunTe Behy 6p3uHy y cnyyajy Aa

ce pagu 0 BENWKOj KOHLEHTpauuju nape
y Kyxunn.CaBeTyjemMo fa ce yKibyuu
ycucaBame Ba3gyxa 5 MuHyTa npe Hero
LUTO NOYHETE Ca KyBakeM 1 Ja ocTaBuTe
YKIbYYeHO ycucaBane y Tpajakby of
oTnpunuke 15 MMHyTa nocne 3aBpLueTka
KyBakba.

6. PACBETA

Mcknonyajte anapat ca enekTpuyHe
Mpexe.

Yno3sopeme! Npe Hero WwTo goanpHeTe
namre yBepuTe ce fja ce ce oxragune.
3ameHuTe owTeheHy cujanuuy.
Kopuctute camo JIE[ cujanuue

makc. 3W-E14. 3a BuLie geTarsa,
nornegajte npunoxexu nuct "ILCOS D"
(andaHymepwuyka nosuumja "1d").
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